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Forberetning. 


O. Selloe, hvorpaa St. Synneves 
Kloſter er beliggende, hører til Mord» 
fiords Fogderje i Bergens Stift, og lige 
over for paa det faſte Land ligger Bierget 
Tarval. En mere noiagtig Efterretning om 
denne Egn kan ventes i den Beſfkrivelſe 
over Nordfiord, ſom Hr. Provſt Krogh har 
under Hender. . : SER Se. 


Om St. Synneves Begivenheder og 
Dyrkelſe findes en udførlig Beretning i Oluf 
Tryggeſens Saga, hvoraf Torfæus 
Hiſt. Norveg. T. II. p. 369 — 375 har 
meddeelt en latinſtk Overſettelſe, tillige med et 
Udtog af det Trondhiemſke Miſſale om hen⸗ 
des Feſtes Helligholdelſe. Samme og end: 
nu flere Efterretninger forekomme i den nylig 
ved Hr. Kammerherre Suhm udgione IVde 
Tome af vor berommelige Langebeks Scrip- 
tor. Rer. Danicar. p. 1 — 22. Hiſtorien er 
kortelig denne. . 85 5 
e A 2. Sßyn⸗ 


Forberetning. 


Synueve, en deilig chriſtelig Prind⸗ 
ſeſſe, levede i det tiende Aarhundrede, og 
havde efter hendes Fader arvet et Kongerige 
i Irland. Hun fik adſkillige hedenſke Na⸗ 
boer til Friere, og blev af den magtigſte truet 


med Krig. Men Hendes Attraa var, 


gat doe ſom Jomfrue i den chriſtelige Troe; 
hun forlod derfor fit Rige med et talrigt Fol⸗ 
geſkab af begge Kion, og overlod ſig, uden 
at tage nogen vis Kaas, til Guds egen Be⸗ 
ſtyrelſe. De landede omſider paa den Por: 
ſke Kyſt ved Hen Selloe, ſom da var ube⸗ 
boet, og levede der nogen Tid ved Fiſkerie. 
Men da Indbyggerne af det faſte Land mer— 
fede, at der var Folk paa Ben, meldte de 
det for Hagen Jarl, en hedenſk Prinds, 
ſom da regierede i Norge; og han lavede ſig 
ſtrax til at overfalde diſſe Fremmede, Den 
hellige Synneve og hendes Folge toge deres 


(sg Tilflugt til Øens Bierge-Klofter, hvor de, 
uden at frygte for Doden, aleene onfÉede fig, 


ikke at falde i diſſe Hedningers Hænder. 
Himmelen bonhokte dem, og Fieldet ſtyr⸗ 
tede ned ober dem alle. 


Nogen Tid derefter, da Hagen Jarl 
var e „og ang e hvis 
id⸗ 2 


Forberetning. 


Nidkierhed for Chriſtendomen er faa" bes 
kiendt, var kommet paa den Norſke Throne, 
ſkeede det, at to fornemme Normend, ſom 
endnu vare Hedninger, landede ved Sellse, 
og ved et ufædvanligt Lys, ſamt andre Jer⸗ 
tegn, bleve opmerkſome paa dette Sted. De 
kom derpaa til Kongen, ſom af deres For— 
tælling om denne Hendelſe tog Anledning til 
at overtale dem at lade ſig dobe, og reiſede 
felv hen til Øen, hvor den hellige Synneves 
Legeme fandtes heel og uſkadt i een af Huler⸗ 
ne. Ved Stedet byggede han en Kirke, i 
hvilken Synneves og hendes Folgeſkabs Lev⸗ 
ninger længe giemtes; og fra den Tid af 
blev Selloe beboet. Under Kong Magnus 
Erlingſen i Aaret 1170 fortes St. Synne⸗ 
ves Legem til Bergens Domkirke, og lag⸗ 
des der i Skrin med flov Hoitidelighed; 
hvorpaa St. Synneves Dyrkelſe blev almin⸗ 
delig her i Norden. Hendes og det hele 


Folgeſkabs Amindelſes Dag regnedes blant 


de ſtorre Feſte, og blev helligholdt den 8de 
Julii. 5 155 N . 


Den Kirke, ſom Oluf Tryggeſen lod 
Bygge paa Sellse, har egentlig haft Naon 
efter St. Albanus, Engellcndernes Patron; 

ABER . om⸗ 


Forberetning. 


omſkiont den uden Toivl af Almuen blev Fab 
det St. Synneves Kirke, i Henſeende til hen— 
des Levninger, ſom der befandtes. End⸗ 


og det Munke⸗ „Kloſter „ ſom blev opbygt ved 


denne Kirke, og, ligeſom den, fik Navn efter. 
St. Albanus, kaldes endnu i daglig Tale, 


dg ligeledes hos nogle Skribenter, St. 


Synneves Kloſter. Ellers findes vel, at 


dette Kloſter er afbrændt 1305 zmen det maa 
dog vere opbygt igien, da Hr. Strom i: 
hans Beſkrivelſe ober Sondmors Fogderie 


II. Part. p. 435 og 476 melder, at der 
"endnu fees flere Levninger af det, end maa⸗ 
ſtee af noget andet Kloſter i Norge, nemlig 


Taarnet i ſin fulde Hoide tillige med Taarn⸗ 


Trappen, og i Kloſteret ſelv adſkillige Mun⸗ 


ke Kieldere og et Kapel med videre. 


Man har troet, at Lœſerne af folgende 


og Digt kunde onſke fig denne forte Beretning, 


da den malende Poeſie bliver desmere inte⸗ 


reſſent, naar man kiender noget til Stedet, 


ſom beſkrives „ og da det ikke er ubehageligt 


at ſee, hovor vidt Digteren i den hiſtoriſte 


Deel har fulgt den gamle Sagn, og hvad 


5 Dev ey, hans egen Opfindelſe. 
8 
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O du, ſom qveegende fra Himmelen ned) 
' kommer, 
Og klader Dalens Eug med Elyſceiſk Dragt! 
Qveeg ogſaa du min Siel, o yndefulde: Sommer! 
Jeg gierne daaue vil i dine Arme lagt; 
Med dine Blomſtre jeg min Harpe vil behænge, 
Lad din Fortryllelſe befiele mine Strenge! 


Utallig er den Hob, ſom dine Saligheder 
Med fyrigt Favnetag i Mode fees at gage, 
Hoer vinterfeengſlet Slegt huſvalende du leder 
Af trange Giemmer frem, din Overflod at nage * 
Dau kalder, ſtrax opſtage de dvaledede Flokke„ 
Du aander, og til Lid kan Myriader lokke. f 


8 See2 is A 4 Klar 


Klar ſkinner Solen nu, og yndig Dagen ſmiler, 


En ſagte Veſten⸗Vind afkioler Solens Brand; 


Nu ſynger hver en Fugl og rundt om Marken iler, 


Mens Fiſken ſpringer glad og leger i fit Vand; 
: Wert Blomſter hæver fig, hver Green fig geil 


fremſkyder; 
Den hele Mark er Lyſt, ſom Boje fi ig tilbyder. 


re e glade Tidlſo om i min Stel kan male 


Mit Tempe gronnende og blomſterfuldt igien. 
Velkommen hver en Drøm om eder, Fedres Dale! 
Hvor jeg mit Lives Vaar paa Roſer bragte hen. 


Til eder flyer jeg hen i vellöſtfulde Tanker, 


Og Honning for min Siel af eders Minde anker! 


Mane e eders Bens J blide Opholds⸗ 
ſteder! — 


; Sem kalder, men omſonſt, paa fin forfoundne Roe! 
Og du, min Alders Gran! hois Skygge nu bereder 
Dengryd, ſom blomſtrer trygt, hvor dine Rødder groe, 
Dig vil jeg tanke paa; da føler jeg aleene 
"Den Rolighed, jeg nod hiſt under dine Grene. 


Jes 
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Jeg trolig folge vil hver Tanke, fon mig fører . 
Paa hvert et Sted igien, den grant afbilder mig; 
Did, hvor et rædfomt Bierg det bløde Hierte rører, 

Og ſtrax et Paradis neſt ved udvikler ſig, 
Hvor hiſt den ſtille Bek paa glatte Stene flyder, 
Og ber den raſte Elv ned over Klippen ſkyder. 


Der jeg i Ungdoms Aar hen til min Lopſal ilte, 
Og, blomſtrende ſom den, faae Morgen⸗Solens Pragt, 
Naar den mildtſtraalende paa Bierge-Toppe ſmilte, 
Og kledte Himmelen i purpurblandet Dragt, 

Men ſnart i udſtrakt Glands paa de bedugte Planter 
Afbildede ſig felv i tuſind Diamanter. 


Der Skovens Sangere pad ſkyggefulde Grene 
Til Elſkovs Klagemaal de kielne Triller ſlog, 
Og mellem Blomſtrene en ſagte Hippokrene 
Sit flydende Kriſtal igiennem Engen drog, 
Mens Lovet flagrede for milde Veſtenvinde, 
Og, bvor mit Hie fane, et Eden var at finde. 


N 5 di 


8 J varigt Purpur kloedt, og Dagen altid klar; 


Da var jeg lykkelig, da var min Morgeuroede 
Hvert Hieblik ſorſpandt, kun for paa ny at føde 
En ſtorre Vellyſt-Strom, end den forløbne var. 
Farvel, henfleine Tid! med al min Ungdoms 
: | Glede; ; 


I Drømme kan jeg kun paa dine Roſer træde! 


„IJ: Dremme vandrer jeg i Skovens dunkle 
Skygge, 


Og hiſt ved T Tarbals Fod Loohytten blomſtre ſeer; 


Du mig og Hytten holdt, o Tarval! frie og trygge, 


Ohg ingen ſiendſk Orkan du [od os komme nær; 


Ver du mit Pindus nu; min Sang fan liflig flyde, 
Som Kilderne, der fra din Iſſe fig udgyde! 


Via er jeg langt fra big: men dog med Sielens 
Hie 


Den Himmel feer i igien, ſom hvelver fig om dig; 


Jeg aander end din Luft, jeg vandrer paa de Hoie „ 
Som med den ranke Gran heimodig krone ſig; 


Jeg plukker af din Frugt, jeg i dit Gras mig hviler, 


Og ſlumrer ved den Beek, ſom glad langs Marken iler. 
a SEE ENE Fred Gaf 
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Gak did, min Ven, hvis Sorg ſtager malt paa 
b blege Kinder, 
Flye Katakomben, ſkynd til mit Paulun dig hen! 
Bed en beſkygget Balk dn der et Lethe finder, 
Hvor Sorgen ſynkes ned, og flyder bort ſom denz 
Lad Heraklitens Mund paa Verden ſpilde Klager, 
Af idel Viisdom han kun heſter idel Plager. 


Kom, meet dit Sie ber — lad al din Siel ſig 
mætte 

Paa vidtſtralt Syn, med Val i ſkien Uorden lagt; 
See Skovens 8 Dragt: mod Søens merkblaa 
Slette, 
Og nøgne Fieldes Vorn om Enges gyldne Pragtz 
Flyv om paa Heiene, og ned til næfte Dale, 
Og fol da 15 hvad ei min ſvage Sang kan male! 


Af e e Sliod hiſt Selloe ſig ape 
(Af Olufs Andagt kiendt i Norges Kroniker 3) 
En kierlig Arm rundt om dens Strandbred Havet boier, 
Hvor Soemoend⸗ ſoge Lye mod biſtre Vindes Heer; 
Den kloge Styrmand tit med ſit forvovne Folge 
Her ſtavner glad til Lands paa en rt fotmilbet Helder 

SB 
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En hvid halveirklet Sand den ſoloblaae Søe 
omringer, ; 

Og atter ſluttet ind af Floras grønne Arm; 

Et pyramidiſt' Bierg faner heit i Nord, og tvingel 

Dens kolde Vindes Gift fra Cereſ's gyldne Barm, 

Som hoſteferdig, nu fig bier, nu ſig hæver, 

Naar Zephyr legende dens fulde Frugt omſvaver. 


f Den trygge Biergefod en udſtrakt Skov bekloder, 
Mork ſom Dodonas Lund, og hellig mig, ſom den. 
Her tolvlſom Jeegeren i Labyrinther fræder , 

Og til den mindſte Lyd fig ſagte liſter hen; 

Brat ſtandſer ham et Syn, han ſtirrer, undres, gruer, 
5 i en levnet Rod en Froldmand bange ffuer. i 


Hirter AEſpens Leb, og Ellens merke Grene 
Blant Nonnen flettes ind, ſom Purpur- Klafer beer; 
Her Skovens Cremit, en gammel Eeg, aleene 
Broſtfeeldig ſtaaer, og Dybt til Jorden boiet er; 
. Der ſtager det Tree, bois Frugt dig, Stenerſen, har 

- gqveget, 
Ogi i bai Bark! du fab bin Ungdoms SES præget 8), 


J 


See Ses Brev til en Ven med et t Por Flaſkee 
Heggeber⸗ Viin. 


I Stovens merke Lev den fpæde Solſort ſynger, 
Naar Solen rinder op og naar den gaaer i Hav; 
Mens Baekkens klare Selv blant Blomſtrene fig 

; ſlynger 
Forbi ved Huldars Hei, (en mægtig Kiempes Grav) 
Hvor Elve-Kongen nu har valgt ſit vaade Leie, 
Og tit af Gubben fees, ſom vandrer diſſe Veie. 


Mod Himlen reyſer fig det ode Tarbals Tinde, 
J Skyer ofte ſkiult, utraadt af Folke ⸗Fied, 
Forhadte Rovdyr her i tauſe Skiul kan, finde 
En uforſtyrret Roe, og Ørnen Pngle-Sted; 
Nær ved en kronet Hiort fig ſoger eenſomt Leie, 
Langt fra den aabne Dal og fiendſke Yægres Veie. 


: Vee ham, naar Jægeren fin viſſe Flint ops 
. frænder „ 
Og ſigter fnælende hen paa hans trinde Krop; 
En ſtakket Torden han i Møde Dyret ſender, 
Ona ſkrekket af dens Knald det haſtig ſpringer op, 
Langt bort det, kneiſende med greenfüldt Hoved, render, 
Og fnyſer for det Bly, ſom i ders Side brænder, 


] Yeg 


— 


rere 


1 ARRENE SEM SE RENE] 
14 25252825 RER 

Jeg Lyden endnu kan af Dale-Elven høre, 
Som ſtyrtes tordnende fra ſteile Klipper ned; 
Tit dovet af dens Brel jeg lukte for mit Hre, 


Og haſtede med den til ſtille Vandes Bred, 


Hvor nu det ſierne Bierg med Skos og næfte Lande 


Stod dee . de ſpeileklare Vande. 


Pan Breddens fede Gras omvanker Hiorden 
rolig, 


8 åg fordrer Hilde et kieligt Grene⸗Tag; 


Aarvaagen Fiſkeren biſt Toffer af ſin Bolig 


Den ſpraglede Forel med lykkeligt Bedrag; 


Snart i det ſtride Fald, ſnart i det dybe Leie, 
Forfolger W m Fangſt paa Dens ee Veie. 


Fe Slodens Lob, min Ga, langs Eng og gyl⸗ 
den Ager, 


; Blant fÉyggefulde Træer ned fra den krumme Dal, 
i Til den i Veſtens Hav ſit rige Vand neddrager, N 
(Thi Perler har min Flod i talrig Muſkel⸗Skal.) 


Jevnt Floden glider ben, ſmaabelget Søen triller, 


Mens Solen gniftrende pag Bandets Flade ſpiller. 


1" 
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; J Fiorden tumle fig de ſyldige Delphiner, 
Som fulgt af Springeren i Kamp mod Hvalen gage; 
Den ſalte Sse i Skum af dennes Neſſe bviner, 


Og Regens Straale ſees mod Himlen hoit at flags . 


Forjaget Silden flyer foran i Myriader, 
Og tuſende maa dee, naar den ſit Gab oplader. 


Den Reſt, ſom nu blev fi, flyer ind til Stran⸗ 
dens Bredde, 
Og frelſt fa Scyllens Svelg den i Charybden kom. 
Een eneſte ſprang op, og ſtrax er Folket rede 
Med dedelige Garn at fengſle Flokken om; 
Hiſt nogle høit i Stavn den ind i Kredſen jage, 
Mens under Frydeſkrig de andre Vaaden drage. 


Fornei dig, hvo der kan, ved meer end Mil⸗ 
ö lioner, 
Som cirkellebende vil undflye felles Nod! 
Snart falmer deres Sølv, og alles Blod forſoner 
Forſt Morderen, der ſeer ſin Gavn i deres Ded. 


Saa kaſtes deres Lod; nu bliv de Meengdens gøde, 9 8 


5 fore Deden dem en graadig Hal i i Mede, å 


Saa 


* 
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Saa nærer Folket fig i milde Sommer⸗Dage, 
Pasa Erg og ſtille Søe flye Timerne i Lyſt; 
Endog naar Vinteren ſig velter merk tilbage, 

Og Sneen driver ind paa Gubbens blotte Bryſt, 
Han trodſer Kuldens Magt og Elementers Brede, 
Og dybt i . i ſin Rigdom vil oplede. 


Nu ploier Kok et Hav, hvis Vidde Synet 
matter, ; 
SÅ ſkrekſomt de 125 fra Nord til Sonden gager. 
Hvor Horizonten lavt dets Grandſer indbefatter, 
Blir Hav og Himmel eet, og ingen Ende fager; 
Sneeſvangre Skyer tungt i Veſten fig ophæve, 
Og langſomt glidende hen oder Alen ſvce ve. 


En Klippe ſort og fæl f ig hiſt og her dolor, 
Og ſkiules ſtrax igien af reyſte Bolgers Skum, 
Som. Havet over den med evigt Brol opbryder, 
Hyis hule Bulder gaaer den hele. Himmel om; 
8 Afmagtig falde ned de ſonderſlagne Bolger, 
Men lugt pag dem igien en meer forbitret 
AN beigen ; 
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Det vrede Ocean optaarner Pyramider N 
Hvor høit paa troløs Top opſtynget Baaden ſtaaer; 
J Søens glatte Dal den nu igien nedglider, 
Og med forlettet Fart igiennem Bølgen gaaer, 


Mens Kiolen ſurrende i Havet Furer pleier, 
Og Skummet hviflende om Aarene ſig dreier. 


Hoor ſvagt er ei det Skrog, hvori han rolig 
vover, 
Orkaner odſende, at tumle paa et Hav! 
Hvor let forglemmer han, naar Reiſen Held kun lover, 
At han hvert Sieblik beſeiler tryg en Grav! ie 
Spar, Himmel, diſſe Vrag (Udrederen var Mangel!) 
Lob, Fife, ind i 5 Garn, bid graadig paa hans 
Andels 


Or tit $a0-Mympferne, ſom paa de ſolv⸗ 
blaae Bølger 

Med muffelprydet Haar af deres Skiod fremkom, 
Kundgier de Hendelſer, en ukiendt Fremtid delger, 385 
(Saa lyder gam̃el Sagn) og varſle Skiebnens Doms 
Tit, ſkiult' i Bølgerne, med bitter Klage⸗Stemme 
Bejamre de den Mand, ſom dybet ſnart ffal giemme. 
Tolote Stykke. SW EN ore one 


— 


18 
Fortal pag ny min Sang, hvad: Skalden vad 


bedrevet 
Om Koche daten, ſom Irlands Strand ſorlod, 


Og blev fin Elſker her af Havets Svælg berovet, 
Da Stormen deres Skib en Banke drev imod; 

' 5 "Fortæl, hvor Synneve, paa Bolgen bragt til Landet, 
Sin Duncan ſtis og død fane flydende paa Bandet, 


J Helles roſte Tid (faa hørtes han at æde) ; 


É Blant Konge: Dottrene den ſkienneſte var din, 
722 Hibernig! — Hver Prinds kom glad til dine 


Bredde, 
He Prjndfes Hufe var, at kalde hende ſin; 
En Kreds om Beilerne da Kongen ſlaaer, og byder: 
Dens blive Synneve, ſom Seier⸗Krandſen pryder. 


De drabelige Mænd de blanke Glavind ſpinge, 
Og Lantſer hviſlende i Luften fløj afſted; 
De tunge Kiempeſlag paa Skiold og Hielme klinge, 
Og Helten med fit Haab til Jorden ſegnet ned; 


: Held følge dig! min Prinds, fe hvem Prindſeſſen 


s baer, 


; Naar wenig Arm fit Soerd imod dit Hoved hæver, 


Den 
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Den Skotſke Kongeſon, Prinds Duncan, ſtien 
og modig å 
De ſteerke Kiemper flog med elſkovſtyrket Arm, 
Og Elſkov kronte bam, imens hver Beiler blodig 
Sit ſidſte Hiekaſt ham ſendte fulde. af Harm. 
Forfulgt af Seiers Raab, han iler til den Skienne, 
Hvis Sine Seieren med trefold Værd belønne. 


Til biergfuld Skotlands Kyſt ſit gyldne Skib 
han vender, 
Paa blede Hynde høit. ſad den boibaarne Moe; 
Tungſindig geunder hun, og ſtundom lonlig feldes 
Et traurigt Hiekaſt til fine Fædres He, 
Mens ſroe den unge Helt, de ſterke Kiempers Bane, 
J blanke Brynje ſtager med ſeiervante Fane. 


Som Pilen Skibet fb og Sille hvide 
Hale 
Paa klevne Bølger (arti i Slange⸗Bugter lage; | 
J Havet dulgte fig de fierne Bierg' og Dale, 
Mens ſpendte Seil og Tov hang knagende i I Rage. 
Med ſin Formalte ban i i Hoitid biem vil drage; 
Vee dan den unge Helt !' ban aldrig kom tilbage. 
B 2 : "Daa 


4 
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Pan Nattens Vinger brat en ſtrekſuld Storm 
udbryder 


JAY Veſtens vilde Hav med idelige Lyn, 


Hoimselet Tordenen om Himlens Hvelving lyder, 


Og Morket ſynligt er af idelige Lyn; 


Tung brød en Belge ind —nubraſt den ſterke Plante, 
Og Skibets halve Deel ſtod paa den blinde Banke. 


AUiodſkilte ſtade de hoer paa fit Vrag, og ſtrakte 
Vaemodig Armene imod hverandre hen; | 
J Dybet Duncan ſank, og ſynkende udrakte 

Sin Haand mod Synneve, men Bolgen ſkiulte denz 


Hun ſtirrede derhen med Sielen i hvert Hie, 
Og ſage kun Bølgerne fig over Vraget boie. 


Alfmegtig ſank hun ned paa fit troleſe Leie, 
Og Døden ſvavede paa hendes blege Kindz 
Da Stormen hende drev paa dødelige Veie, 


Blant Skier og Klipper, frelſt til Sellses Strand⸗ : 


bred ind. 


uſalg Brudeſcerd!“ bois Fakler Lyn antænde, ö 


Mens Tordener og Storm er Brudens Følges 
ſvende. 
Den 


| 21 
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Den kummerfulde Nat hang endnu tung 
i paa Jorden, 
Mens Synneve fortabt paa Klippen fad: og 
grad; 
Tit hun i Afmagt lage, tit vaktes af en Torden 
Og fæle Bolgers Vraal, ſom ind paa Klippen 
brød. 
Hvi ſtraffes „Himmel, dog faa haardt det omme 
Hierte, 
Som dannedes af dig til Elſkovs føde Smerte! 


Omſider Stormen flyer og Nattens Mulm 
2 adſpredes, 
Svagt murre Bolgerne, og Morgenen er ner. 
Fortie, min Sang, det Stød, fom Synneve 
i beredes, 
Det Syn ; 1 Havets Strem mod Klipperne 
i i frembær ! 
Med ſtadigt Bieſt yn det flydende hun følger, 
Og — Duncan ſkylles frem af Soens ſtore 
Belger. 


222 SE 
O Sog! — Til Bierg og Dal udbyler hun 
ſin Klage, 
Men af! den Troſt, bun fager, er Gienlyds tomme 
- Svar; 
Saa kurrer ynkſom Fugl, omeirklende ſin Mage, 
Som Skyttens ſikre Piil i Flugten truffet har, 


11 8111 


Til den, af Jamren mat, paa knudret Stub nedſynker, 
Og, eene med ſin Sorg, den lange Nat henklynker. 


Dod kommer han til mig, (ſaa klager hun og falder ” 


Paa Duncans folde. Lig) min Br udgom og min Ven! 
Lev, Duncan! hør, din Brud til Liv igien dig falder; 
Svar, Elſkede! ſee dog op til din Brud igien! 
At evig er han dod og fold, ſom denne Klippe! 
For evig er han ded! — briſt, Hierte! knuus mig, 


— 


; Klippe! 


mil Til Bierget flyer hun hen, og der en Hule finder 


Til Friſted for fig felv og for fin dede Ven, 


Og mens hun vogter ham, den varme Taare vinder, 
Og 'dugger tit den Ven, hun aldrig fager igien; 


Mens hun ved Liget ſad og ſig til Dede ſukte, 
En Steen af Bierget faldt og Gravens Indgang lukte. 
l å 5 9 x z 8 Et 
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Et Lys paa Klippen da med udſtrakt Glands ; 


oprinder , 
Og ſieldne Jertegn ſnart kundgier en Helgens Dedz 
Til Hen Tryggeſon af Andagt Falder, finder 
Det uforkrenkte Liig i Hulens merke Skied. 
Med Pomp ſkrinlegges ſtrax den hædrede Prindſeſſe, 
Og Stedet Kloſter fager med mangen Sielemeſſe. 


Saa tit den gamle Skiald qvad for ſtit ſtille 
5 Folge, 
Som foer i Pifgeims færd andegtig om den Strand, 


Hvor under Klipperne den fæle Dodnings-Bolge, 


Som Duncans Legem bar, for veltedes til Land. 
Der hendes Tempel ſtaaer i hellige Ruiner,” 
Med ſorgfuld Gienlyds Suk, naar Storm fra Nor⸗ 
den hviner. 


Til dig, min wd Strard fer og min Siel tilbage / 
Tom efter ſtakket Lyſt og kun paa Længfel rig; 


Saa fees den Elſkede vort Syn fig at unddrage, 
Med dobbelt Savn, jo meer hans Bei forlænger fig 3 
Og naar med vinget Seil han flyver fra vort Øie, 
Med e af hans Bei vil det fi fig dog forneie. 
* „ ss SEDPES: 
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Duo n min Sil i du Glimt, ſom ſpeiletroe 
afmaler 

bur kiendt og 25 Plet 1 hvor Tanken uns floi . 

: 7 hen! 

95 du, modtäg den Priis, ſom ikkun ſvagt betaler 
Din Glades Overflod, min He, min Ungdoms Ven! 
Modtag den Sang, ſom jeg, af dig befielet, qvæders 

Gid den kun ligned' een af dine Yndighederhji 


For⸗ 


Forſog 


Sarpel. 


Priisdigt 


Th. Stockfleth. 


— — Nam guum lapfiis. abrupta viarum 
Excepere tuo, & præcipiter Catarasfœ, 
Ac nurguam vetitir ullas obfiftere cautes 
Indignaris ag 1195 Jets tune aftra lãceſſic. 
Lucanus, 


5 Hen, Sarp! Ble Strøm fig brufende ned⸗ 
ſkyder 

Fra ſteile Klippe, du min Geiſt til Sang indbyder, 
Gid kun din grumme Pragt, jeg nys forfærdet ſaae, 
Bed ſvage Penſels Trek livagtig Farve fane! 
Fly, kielen Muſe, fly fra denne Redſlers Bolig ! 
Fol! Jorden bæver ſelv; hvor kan du være rolig? 
Hor! hule Donninger flade Klippen Slag i Slags 


Bed Modſtand grummers, de brøle SERRA og Brag. 


Men, Mufe, du fom forft forvovne Strenge 
: rorte, 

Og i dit høie Sprog Naturens Pragt udførte: „ 
Gyd i lervillig Bryſt har moniſk mandig Klang; 


At . Nil 5) ſkal ei fage fam uyerdig Sang! 


Er 


ER Glommen, (hbrdum Bauna⸗ Elv) bart Vand⸗ 


"> faldet Sarp. 


. 
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Er Surturs 9 Afkrog her og Qvettirs Bolig 


vorden? 


; Og ER fandt blege Hel meer værdig Plads i Norden? - 


Har Bølgen borget ſig ildſvangre Skyers Maal , 
For at udſprede Skrek og Angeſt med fit Vraal? 
Hvor perleklare Skum af Underverker praler! 
Redſomine Majeſtet, ſom dig paa Bølgen maler! ; 
Volkaner brumme hiſt, naarSvælget ſkyder op 


8 ſammendynget Vand „ſom ſoger Klippens Top. 
Her hoiner ſkarpe Nord, naar mattet Belge ſuſer 


Forgieves ſtrebende, fra hine dybe Sluſer 
Paa jevne Bane fig at ſkyde op igien, 
Men brakket i ſin Fart mod Stkanden kaſtes hen. 


Orkaner buldre der, naar Lynild⸗raſke Bølger 
IJ glatte Furers Spor om Kap hinanden følger, 


Sig trilder voldſom ned af Fieldets bratte Fald, 
Og ſtrax tilbageſtedt ſorſoinder med et Knald. 
Af Veſtens ſagte Bind Luftegnen neppe rores, 
Dog Frondagus flig Storm ved ryſtet Aabred 

BES ; heres; 

. Som 
) Surtur, (den Sorte) de Nordiſke Folks Arimanes; 

Gvexttir, et flags onde og Ulykke paaforende Aander, 


og Hel, Dodens Gudinde, ſorekomme i i vor game 
Fabel⸗ e 


— nsnn 29 
Som hine Torden⸗Sted af Hekla fat i Brand, 
Saa foles dove Slag dybt under rorte Strand. 


Her bvirvled' op en Hei, men flux den ble 
henrevet ' 
I hule Bolgers Skiod; her Band tilStøv er blevet, 
Som ſnart i tynde Luft udmattet, ſynker ned, 
Og dugger faldende de glatte Strandes Bred, 
At, om vanheldigt Rov af Strømmen overvindes, 
Ei mindſte Feeſte ſkal for det ved Stranden findes. 5 


Naar Løven gander varmt fra Himmel⸗Bel⸗ 
tet ned ' 
Paa Biernens folde Egn, og gier den LybifE- heed, 
Kan dog ublide Kuld fra Sarpens Bred ei drives. 
Det er ei kiolig Luft, hvorved du mat oplives, 
Men vandkold, iisnende. Saa giftig Slanges Skiel 
Gier Blodet gyſende, berert af nøgne Hal. 
Head onEbebfaridet 10 bin ſteile Pont big 
; byder! 
See biſt, boot fede ar vellyſtig, modig ſeyder å 
Sig op af boirvlet Dyb! Af Havet lokket ud, 
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J tit beſegte Strøm han kildrer floſſet Hud. 

Heit over Belgens Stu guldplettet Krop han 
f kaſter; 
Forgieves han fi ig op mod ſteile Bæg formaſter; 

Var ban fom ee, ) ſterk, han ſkulde dog 


i ei ſtage 
Mod. Gamers raffe Strom, og Raunas Flade 
å nage. 5 
a Paa Himlens. beate Blaae kan ingen Skyeplet 
kiendes, 


Necnbuens 2s dog her mod Aften⸗Solen tændes, 
Å Maar brydtt vaade Damp, et frugtbars Regnfald lig, 
Med høje Farvers Pragt Lys⸗Straalen maler fig. j 
Af ſkummende Kriſtal her Stytter fig opreyſe, 
- Hvis Straaler himmelhoit med klare Bobler kueiſe, 
Men i der Hieblik til dybe Huler blev, 
DE SAG ſkiulte Slug VBandſpringene bortrev. 


Ste bin n Lom paa Raurås Bug ger 
ſpemmer, 
gau, langt fra, Sage Trek troſkyldig ei for⸗ 
: nemmer; 
8 den 


3) Zofstramb beo kaldt et ſtort Uhyre i Vandet, hvor⸗ 
om Clauſſen i Norges Beſkrivelſe af Speculo regali. 


— 1 
2 1 3 I 


Den dunet Dykker fun beundrer ſelv fin Fart, 

Og veed ei, Sletten ſig i Afgrund taber fart, 

Hans Fødder fengſlede nu Stremmens Raſkhed 
tvinger, 

Forgieves klaprer han med langſom rørte Vinger, 

Forgieves han fig nu fra Svalget ſkyde vil; 

Han boltrer, ſtyrtes ned — og er ei mere til. 


Men en uhyre Krop hiſt ſtolt paa Bølgen flyder, 
Hvis ranke Stamme Trods mod hvert et Anſted 
byder; 
Et Nordens Ceder-Tra, ſom forſte Spire ſkiod, 
Da Dale⸗Koldens Son +) til Norges Held 
» blev fed. 
Ifredet Odel⸗Skov for Morder - Øre fi kker, . 
Indſvobt om fede Bul med Bark foruden Sprikker, 
(Lig ſkyebeit Palme⸗ Tre) med Kongel⸗kronet >) 
; Top, 8 
Sene ingen Fyr ſag rank, faa glat en Kropp. 
5 i SAGEN ;; Naar 3 2 
<4) Oluf Haraldſens Moder, Aaſe eller Aaſte, en Datter aͤf 


Guldbrand, Herſe i Gulbrandsdalen, blev kaldet Dale? 


Rolda or Dalens Ziir, for hendes Deilighed. ; 
)* Rongel kaldes Gran eller Fyrretreꝛts Wble aller 
Frugt. . s 8 


„ 
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Naar Huldren s) i ſin Luur med klare Toner ſtodte, 


Ved Dalefyrrens Rod ſtrax kullet Boſkab 7) mødtes 


Naar Orren 2) alferførft ſin Velkomſt Vaaren qvad, 
Fra Dale⸗ ⸗Fyrrens Top han Magen lokte glad. 
Men Skovens ſterſte Ziirſog Øfterdalens re ?) 
Af nærig Eiermand var agtet værd at bære 
For Nordens Tvilling⸗Folk den ſtolte Vimpel frem 
Til vidt fraſkilte Sidandt ſom fordum ſkialv for 
dem. 
Nu boss Heede Staal, det Fyrrens Malm 1?) 
ſkal gielde. 
Skov⸗Nympher flygtende forgieves Taare fælde; 
- Det Tree, de garlig 5 omheengte grønne Krands, 
' Naar 


) Huldren, de gamle Norſkes Skov⸗Gudinde, troet 
at boe i underjordiſke Huler, ſielden ſynlig, drivende 
Fee ⸗Skiotſel, blaſende ypperlig i Luur. 

7) Boſtab er Hiord. Huldrens vare alle kullede d: uden 
Horn, og af Farve brandede d: graaflammede. 

9) Grren er Urhanen, hoilket fi ſidſte Ord udtales ſaa i 
Dale ⸗Egnene . 

9 J Gſterdalen findes de ſkionneſte Maſter, form beſs 
derfra drives ned ad Glommen i Friderichſtad ſorbi 

Sarp. : 

19) Malm kaldes Traets Kierne, og ele e naar 
bek er ret tet og havde > i 


* 


———— 33 
Naar udi Boefars Feſt“ *) anſtiltes lette Dands, 
Med Brag de falde feer og Naboe-Treer at knuſe, 
Saa Faldets Gienlyd hult i ryſtet Skov maa ruſe. 
En Skov-Trold galrede: *) Du vorde ingenn 
f Gan, 
Beundres ei ſom Maſt i nogen fremmed Havn! ; 
Af lenkte Flaade les ved ſielden Vaͤnheld revet, 
Var nu det ſtolte Tre mod Faldets Munding 
drevet. 
Det trekkes voldſom fort; nu Roden dykke maa, 
Men pyramide- rank jeg Toppen ſeer opſtage. 750 
Af hule Hvirvel-Svalg den lange Krop fig hæver, 
Af igientagne Sted hver Strandens Klippe bæver; 
Men Sarpens grumme Nyk, *“) ved. Fyrrens 
Modſtand vred, 
For⸗ 


*) Boefars-Feſt, en ſlags Lyſtighed, ſom holdes, 
naar Qvaget er vel kommet hiem fra Setrene. ; 
—7=) Galre var egentlig at trolde eller here med Ord. SÅ 
13) Det hender undertiden, at en Maſt, ſom af ſin . 

Flaade af Vanvare losreven, kommer ud over Sar: 
pen, reyſes pad. fin Ende i Svalget, hvor den. ofte 
hele Timer dreies om. 

) Nyk, den norſke eee og Proteus. 


Tolote Stykkte. C 
; 8 


] i . N 


Fordobler Strommens Kraft og ſtyrter Maſten ned. 
i Star: hvide Bølge heit med brudte Stumpe 
; i ſpiller, 
Og ſplittet wee Bul i ſtride Rende triller. 
Med Harm. feer Eieren forhaabet høie Priis 
J foſtbart Lyſtſyn nu forvandler til Forliis. 


Men hogd? et ynkſomt Raab fig trænger til 
i mit Sre; 
due Stwemmens Surr mig tykkes Skrig gt 
b j høre, — 
af Sue, ſom Dodens ſtum, der ſelv det ſatte 
LYSE 5 Mod 
Ka cokke „isner alt medynkſomt Hiertes Blod. 
5 Hvad om vauheldigt Fad bin flittig Tral 5 3 
AS RES, ombragte! — 
Mon Kaadhed eller Nod faa bitter Lyd opvakte? — 
Mon ſeilet Aaretag en Landsmand ſkuffet har, 
Som nu fortvivlende blev det for ſildig vaer? — 
| Ja — alt for N Syn! ſom afſkudt Piil fig 
188 i fkyodee 
3 ; EGE RAE FARE: 
25 75) Bed Ordet Treel e her, ſom jevnligen f i Nor⸗ 
ge, en vindſeibelig. og W Arbeider. 


— 
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Hans Baad forvildet frem, og Strommens Fart 
kun lyder. 
See, hvor den iler nu mod Klippens ſteile Fald, 
Hvor den i Svalgets Dyb ſnart ſonderknuſes ſkal. 
Fortabt mod fiere Hiem han ſtivend' Arme ſtrek⸗ 
8 ker; 
Den enſkte Strand, ſom han faa ner med Haan⸗ 
; den reller, 
Gepe for hans Haab. — Jeg horte kun et 
Brag, 
Og tive Slyngekaſt derfra flød alt hans Vrag. — 
Men er ei Livet ſelv en Boble, ſom forſpinder 
Paa Evighedens Hav? Vor Tid for fort: du 
finder, i 
Zorolefimende, at han, ſom Seklers Alder fik, 
Vandt mod hin Evighed ikkun et Pieblif, 


EN Nude er det Sin, o Sarp, ſom bg 


” freinftiller ! e 
Troles 5 ſom Wegen Skum, der i din Rende 
ſpiller „ 
Er Naboe⸗ Bote Bund, ſom ſkielber for min. 
; ; Fod, 


' 
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Og ſpreder Gyſen om i nys oprørte Blod, 
O Muſe! lad os flye til hine vide Sletter, 


Hvor mere trofaſt Bund mit ſiunkne Mod opretter. 


Men hvilken Mark! og hvor det dybt i Hiertet (Far, 
Med Sorg at mindes kun, hvad Egnen fordum var ' 


Boi dette Dog det Sted, hvor Værn og Kon⸗ 
ge⸗Bolig 

Modtog bin chriſten Hele"), naar ſtundum han 
f ſad roelig? 

1 Sverrigs Freia “) ferſt fin emme CifÉer 
fandt, 


Som ande Stienheds Rye til fælles Lytte vandt? 
Hor prunked' febr Bang paa Vingulmarkens 


Odde, 
Da ſkionne Konge: „Moe navnkundig Egn betraadde! 


. Fot Aſtrids 915 Navn i glade Velkomſt klang, 


Da 


2 00 St. Olf Hikaſen⸗ ſom bygde Sarpsborg (tat 
ved Vandfaldet i Vingulmark, nu Borreſyſſel) 
omtrent Aar o 16. 


5 7) Freia Nordens Venus. Aſtrid, Olaf Fonſke Sver⸗ 


rigs Konges Datter, var meget ſkion, blev Oluf 


Haraldſens Dronning » og kom til ham, ledſaget af : 


100 Med. Deres Bryllup fod i Sarpsporg 1219: 


7 


ͤ— . . r 
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Da lette Skutil⸗Soend “) i Brudens Mode 
ſprang! 

Da fane man Floden ſtolt mod nye Gieſt at hafte, 

Og ſtyehoit boblet Skum fra ſnevre Strand opkaſte. 


Saa fro hau aldrig meer at ſpille Bolgen bod, 
Fer efter Seklers Lob “) han ſtorre Hoitid nod. 
Da hun — o kiere Navn, ſom Norden aldrig 

glemmer! — 
Den Konges Blod, hvis Roes hvert Hierte kier— 
lig giemmer, 
Da bun — Loviſe nys paa Sarpens Bredde - 
8 ; ſtod. 
Med Harm han henrykt fløi forbi Fyrſtindens Fod, 
Misnei't med egen Fart, ſom han nu ſtandſe vilde, 
For jevn de milde Træf at kunne fig afbilde. 
Indſvobt i Perle-Dug, de bratte Strande vreed, 
For Konge-Soſters Fod faldt ſtolte Vandgud ned. 


€ 3 1% Af 


18) Skutil⸗Svenne vare, efter Hirdſkrage og Snorro, 
de gamle Nerſke Kongers Hofjunkere, egent⸗ 
lig brugte til Kongens Opvartning, dog Res i ſom 
Hvidtfeldt vil, Liv⸗ Knegte. 8 

15) Det ſkeede 1773. ; 


Af priiſte Heltes Hof, af arvet Konge⸗Throne 
Var Sarpsborg agtet ſtor ). Det zindſte Riges 
: i i Krone 
Dets Konger ſtore gier, naar retvlis øver Magt 
Har dem et elſket Folk gienkierligt underlagt. 
Men elſkte K Konge! Du, bois fader-kierlig Hie 
Din Stad opvoxe fane blant hine muntre Hoie, 
Hvad om det end igien de kiere Sletter ſage, 
0 du for Ret og Troe gav fra din Throne 
Skrage? ) 
Vellyſtig Dal fane ned i bine vide Huler, 
; Hvor giftig Hugorm fig i ſkumle Krog nu ſkiuler; 
Der groer ei. fevfird Buff, ei Virak-⸗drybend' 
; ' Gran; 
Softloſe, nøgne Leer kun Tidſler føde kan. — 
Vanſtabte Dverge-⸗Treer nu ſparſom fig opſkyde, 
Hvor ranke 2fpelund ſin Lye før kunde byde, 
0 os paa beſpeidet Top Skov⸗ Jerpen Sæde tog, 
f Som 
sy Var Serpeborg end ikke den ordentlige Reſidenz, fan 
er der dog mange Konger ubraabte eller givet Konge⸗ 
Navn fra Borreting i Sarpsborg. : 
*) Kong Oluf H. har forſt forfatter Chriſtendoms-Bal⸗ 
ken, og tilfort den haus Formends Love, ſom han og 
forbedrede, 8 
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Sons troløs Pibes Lyd fra ſikre Rede drog. 

Af yppig Stene: Sed uveiſom er den Slette, 
Hoor Heltes Senner ſnart i Veddelob blev trætte, 
Snart, for at herdes ret til Tvekamp eller Krig, 
Pan Dale-Folerne ) ſaaes dierve tumle fig, 

Af moesbegroede Steen er ſidſte Tegn uͤdſlettet, 
At den til Stytte ſtod for Konge-Sal oprettet. 
Nu finder tredſke Rev et Boe for finidig Krop, 
Hvor fordums Helte lage, hvis Muld han ſpar— 
. ker op. 

Feel⸗ ſpagend' Ugleſkrig af hule Buſk nu høres, 
»Hyor af harmoniſt Lyd for Hierter kunde rores, 
Perot Skalden opromt qvad, at Dyd gier Helten 

ſtor, 
Naar Sange rungede i Helligdommens Chor.) 


Navn ei, min Muſe! hvem i Norges Ceres 


merke 
Har hærget Olufs Stad. Om Grander, blevne ſteerke 
b C 4 : Bed 


25) Dalen, hvorved i Almindelighed forſtanges Gulb⸗ 
brands⸗Dalen, har altid havt de beſte Heſte. gs 

23) Oluf H. bygde ſtrar i See Maric Kirke. 
Snor. St. ; N 
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Bed ! udartet Blod, om ſyv Aars Gruſom⸗ 
hed 555 

End ſpede Efterſlegt med Harm at lalle veed, 

99 59 naar hin Jamtes Blod, naar tapre Hel- 

ſings Senner,) 
Paa gamle Fedreland, paa Norſke Navn ei ſkienner, 
Det Norges Lykke er, at ei vanartig Æt, 

Som glemte Nordmands Troe, blant dem ſik 

Borgerret. 


i Ja, DD heller fiig, af hvem er forſt op⸗ 
bittet, 

5 Sarpens Strøm med Blod af Landsmænd blev 
befinittet? 


Det 


24) Sarpsborg blev brændt af de Svenſke i Syvaars⸗ 
„Feiden 1567. i 

33) Retul Jamte, en Norſk Mand, har ved Harald 

Haarfagers Tid forſt opryddet Jemte⸗ Land, faa kal⸗ 

det efter ham. Hans Sonneſon, Thor Selſing, har 

giort det i Helſingland og giver det Navn. Diſſe 

Provintſer vare altid anſeete fon Norſke; men i Olaf ' 

Fonſke Sverrigs Konges Tid faldt Helſingerne over 

til de Svenſke, og 1645 blev Jemte⸗ Land ved 
Freden til Bromſebroe overgiven til Sverkig. 


Det om fortrødte Harm til Minde tegnes fÉal, 
At den for prevet Troe til Len gav Dødens Val. 
» Forvovne Brodre⸗Par! opirret Harald ſiger ?“), 
Jeg veed en Nordmands Troe Landsherren aldrig 
ſviger, 5 
N Men Magnus er ei den, hvis Bud J folge bor; 
” Jeg eders Konge er. Adlyder eller deer!“ 
Men hvad er Livets Tab for kiekke Heltes Siele? 
De kiender ingen Frygt; den virker kun hos 
Trælle, — 
Vi ſvore Magnus Troe, hans bliver begges Arm; 
Det er ei Nidings Blod, ſom flyder i vor Barm. 
2 Om end 0 Lykke maa i 9 99 ſor Haralds 
vige, 
2 Han raader dog endnu for ham tilſvorne Riges 
8 Og fræver du vort Blod — vel! Magnus træs 


ver det, 
> 5 Pligt og Lyſt at dee for hans uſpekte Ret.“ 
C 5 En 


i 6) Kong Harald, kaldet Gille, findes forſt at have kaſtet 
Livs Forbrydere i Sarpen, da han Aar 1134. paa 
fin Tilbagekomſt fra Danmark lod gribe de tvende 
Brødre Asbiorn og Nereid, Kong Magni Lens⸗Hov⸗ 

dinger, og lod den ene, hænge? og den anden ſtyrte 
i N 


N 


— — 


En opbragt Konges Harm og Heſmunds Hykle⸗ 


Savalder 


Uhort Haardnakkenhed faa rar en Troeſkab kalder, 


Og Dødens grumme Val den ſidſte Naade er; 


CAR bydes . Svag, men Strikken viſes 


her. 
af Streuen revet bort, dog Asbiorn Glæde 


finder, 


Naar til bomben Troe ban kun fit Folk paa⸗ 


minder. 


Ei baaulig Galges Straf vil Nereid ſtaae imod, 


Kuns Harald lerer høit at ſkatte Sines Blod. 


Forbauſt endnu mit Syn i Tanken hine følger, 


SKA fandt fin Bredes Maal og Straf blant 


Sarpens Bølger, *) 


Da nye Redſeler en anden Scene ſpager. 
Eu roles es af Leer til Nedfald ferdig 


ſtaaer, 


5 90 8 truer elgende de Huler at bedekke, 


* 


Der vidner om et Patz bois Merker end kan ſkrekke; 


Hvovr 


7) Sarpe / er ſiden forſtiellige Sine bleven brugt til et 


Retterſted. 


SS 


| Hoor Strømmen, ſnigende fig underjordiſk ned, 
For Overfladens Laſt en Felde fik bered. 


Nr Sarpens fele Brink, fra fordums Sarps⸗ 


borgs Dage 
Et Mindesmerke ſtod af Borre-Ting tilbage; 
Paa liden udſtrakt Gang mod Svalzets Aabning 

: vendt, 

Et Herreſede blev af euens Magt uſkiendt. 
Her under dybe Leer, ſom frugtbar Skorpe ſkiulte, 
Arbeided' lumſke Band og Jordens Skiod ud⸗ 

e hulte, — 


5505 enten Stronimen ſor opløfte Muld bortſkied, 2 


Hoad heller ſamlet Vand iilſidſt fit Dige brod, 
Saa kom den ſidſte Nat. — En tret Beboer ſmagte 
Den elbe Slummers Roe, da Hel det Verk 
fuldbragte. 
Hun midt: af dybe Svælg nu fæl opreyſte ſig, 
5 hvidſled: “ Denne 1 ſkal mare. tilhøre 
f mig! . 
1 ved tiendte Roſt „ med tunge ſorte Vinger 
Umilde Qvattirs Flok i ſkumle Nord fig ſoinger, 
Det e Fald i Lon at roe ſig ved, 
: Som 


. 1 
' . 
F TON SR EN RENTE SS ET ET IINE ER TRE TREE RI ERE TD SV ARD = 


re Tr PRUT fr ANER BRUN 


* 
i 


Og reddes iffun den, berovet alt, ei ſukker. 


Som 99 05 gabhmüld Haand har bygt k paa Sar⸗ 
pens Bred. 5 
Alt gaber ſi 19055 Jord medAfgrunds vide Sprekker, 8 
O Brag og uvant Gnye indſlumret Husfolk 
vekker. 


Opvakt i Frygt og Angſt hver fælles Dod kun feer, 


Paa Herren og hans Svend er ingen Forſkiel meer. 
„Selv bærer hulde Mand fin Vee » befpændte 


Mage ) 

Dag fraftig Arm — men maa fra Riften gage 
tilbage; 

90 Kierlighed. og Haab beſiele Gubbens Blod, 


Og over vide Gab ledſage bange Fod. 


Glad ved ſin frelſte Skat at kunne tryg omfavne, 
Bed Tab af anden Monn han intet troer at: ſavne. 
Saa Hennen natlig Merk og Ild og Sværd og 
Skud, 
Troſanſke Fyrſte bær graaherdet Fader ud, 
Uvante Skuldre han for kiere Byrde bukker, 


; : Bed 
28) Udtrykket er fandt efter dets bogſtavelige Bemerkelſe; 
thi Husfruen, ſom Manden bar ud, havde fanme 
Bible "faaet fle Smerter. ; 


Bed ſvage Dagſkiers Lys han feer ſtandhaftig au, 

Hvor nylig ſtolte Hiem nu neppe ſpores kan. 

Dog ſaarer grumme Lyd husfaderlige Sre; 

Nu Hiordens Vraalen fig med Rædfel lader høre, 

Nu ſiunkne Markes Gnye, nu bruſtne Mures 
Brag „ 

Og Egnen bogende af Gienlyds hule Slag. 

Hvor Borregaard ſtod fer, var nu en Greft til— 
bage. : 

Bliv borte fæle Nat blant hine Vanbelds Dage! 

I tufind Slegters Aar dig ingen vorde lig!“ 

Er Sarpens ſkumle Bred ei fal nok, uden dig? 


| Men hvad forvoven Haand ter denne Groft 
' bebygge? “) ; 
De foage Demninger — hvo troer dem være trygge? 
Hoad om opføolmet Sarp fig ſtyrter voldſom ned. 
Og fylder Hulene, ſom den har ſelv beredt? 
Dog for utrettet Flid er Anſted ingen Hinder. 
En 


— Ved, UÜUdlobet af den krogede Dal, eller de Huler, : 
Jordfaldet efterlod fig, er eet af de betydeligſte Norſte 
Saugbrug ſiden anlage⸗ hvortil før ikke var An- 

nige 5 ; . 


LEE 


—— —— SE — 


1 


En nerſom Idrets mand felv Skaden gavnlig finder 


En Plan han danner kiek, ſom Tiden modne ſkalz 


Al ſuſſelſatte Sværm ſtrax vrimler ede Dal. 


See Tryſſels e) fede Træer i Bierge-Dynger lagte! 
Dem giennem Klippens Skied et konſtigt Vandleb 
bragte; 


l Sus for ſtolte Sarp, de ſkiule nu hans 


Strand, 
Og ier af ſig ſelb⸗ mod Saugens hvaffe Tand. ) 
Nu tive Mellers Raab vil Sarpen overſkrige, 
Forvovne Bygninger paa Svalgets Brink opſtige. 
Snart Trang og Vindelyſt af Egnen Ladhed - 
drev, 
Og arbeidſom, boa Kien, „bver Alder nyttig 
N blev. 
Si babs Belge fik, o. Sim; den Veld 7 
du ovte, 
Da du din Odelsmand nu glemte Hiem berovte. 
Dit 


„ sg 2 0 * . 
30) Tryſſel, en Engs Navn i Hſterdalen. 


9) Ved Siden af Sarpen er en Hende udſprengt y hvor⸗ 


igiennem Tømmeret. fra oven for Sav ledes lige 
til Saugvglterne. f 


* 


47. 


Dit Navn kan ei bortdee ved Sarpsborgs fæle 
] : Brand, 

Du nu navnkundig blev af egen nærfom Strand. 

Med Lyſt mit Hiekaſt i Dalen dig ledſager, 

Hvor tætte Skranker nu dit jevne Fald modtagers 

Af Brede ſkummende for dig uvante Tvang, 

Til tive Sauges Hiul du giver driftfuld Gang. 

Forgieves brummer du med langt fra hørte Torden, 

Opdeemte Bolgers Fart for gieves ryſter Jorden; 

Den Leieſvend, ſom alt indjog ført maallos Skreb, 

Snart blant en herbe Sværm ter Faren trodſe 

kiek. 

Af ufolt Arbeids⸗ Lyſt oplives nu hans Seener, 

Han glad fit eger Vel med Husbonds Gaon forener; 

Selv Fader, i ſit Hiem, paa nøgne Brød opbygt, 

8 Han ſodt ved vante Surr indſover uden Frygt. 

Gaa kan til Nytte felv de ſterſte Vanheld blive, 

Naar Klogſkab Hendelſen kun hielpſom Haand 

vil give; 
Med unkne Borregaard, „ nys redſom Udork lig 
Nu med fordoblet Stiv af Dyndet ER 0 g. 


7 


„e 


É 


48 ——— 
Et mere muntert Syn fig nu for Hiet maler; 
Af renſet Agerland den vide Slette praler, 


"Hvor haabefulde Setd er tifold ſtegen op, 


Og bukker bolgevis den kierneſvangre Top. 

See Purpur- Dekket an, ſom hine Bange pryder, 
Hvis feede Klever Trods den raſke Meier byder. 
See renſet Urtebeed bag belligfredet Lund, 


Og fremmed Plantes Free far om i Norſke Bund. 


En Rad af Gierder 52) hiſt afbilder krigſke Mure, 
Bag hoilke Mord og Ded fra ſikre Bryſtvern lure, 
Ei ſat ved Jorddrots Tvang, ei fat i Haab omPriis, 
Men for, til Sfovens Fred, at giøre Bonden viis. 
Hiſt høres velig Hiord i feede Gresgang bøge; 
Her fees de kaade Lam hos uldrig Moder ſpege. 


Af Orden overalt, af Virkſomhed og Flid, 
0 Aktie og Fred man ſporer SÅ sk Tid. 


Su blev du, Satp, for din, det Nil er ſine 

5 Strande! 
Du bange dane Drift med 0 Vande; 
. Du 


' 


| 53) Worreg ade Steengier der mange tuſinde Alne lange 


ſortiene viſt Premier, ſkiont de ikke for dem ere op⸗ 


e 


, . 
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Du vinker Handel hid paa ſtolte Skibes Stavn; 
De kiekke Britters Kunſt ved dig blev Normands 
; Gavn. 
Din Laſt DERS til Folk, ſom Breodre⸗Navn os 
ſkylder, 

Med ends Drueſaft Kriſtal⸗Pokalen folder, 0 
Til Giengield end for det, hin Fremmede forſmaaer, 
Fra mere frugtbar Mark du Seed e fager. 


Saa blev paa Sarpsborgs Egn nu Stifters i 


Held og Wre 


en Borgers Lod, ſom Navn af Borger⸗Ven at bare 


Anſaae for ſtorſte Ziir, ſom Normend agte bor, 
Mens gavnrig Virkſomhed, mens Dyd eerveerdig 
gier. 

i Men Muſe, glem og ei, hvor Obeliſker kneiſer 


Paa 55 Konge⸗- Hei.) Dem arvet Troe op⸗ 


reyſer/ 


Naar 


33) Fra Havre og Rouen i Normandiet kommer den meeſte 
Champagne / Vin. 


34) Wed Sarpens ene Bred paa en Vakke er 1 fire, 


hoie Stotter af zirede Maſte-Traer, til Mindesmerke 


75 for 
Tolvte Stykke. D 


Naar elſßte Konger bar, i Norſke Herreferb, 


Holdt Sarpens Skueſpil Beſog og Under verd. 


Misundſom dog kun delg de ellers. fiere Navne, 


Mens vi det kiereſte mage lengſelfulde ſavne, 


Hvis Minde føde ſkal en mere heldig Sang, 
Naar fejnte Styttes Syg det 8 forſt engang» 


Sons ber din matte Flugt! kun nyd forud : 
de Dage; 


Naar. Odels⸗ ⸗Rigets Bund fin Konge ſkal modtage. 
Da gunge rorte Jord, og Fleld, og Mark, og Vand 


Af Norſke Sonners Raab: Lev milde Chriſtian! 


for hver af Kongerne C. v., F. w, C. vr, øg F. v, 
hols Navne de bare; herfra have Hoiſtſamme 


bid Vandfalbet, hvori Eieren da har ladet kaſte. 


Maſter for at ſtyrtes ud over Strommen. Bakken 
kaldes derfor Kongehojen, 3 


Fieldet 


Fieldet 
Horneelen 

Norge. 
Prits digt 


ved 


Hr. Claus Frimann. 


— — — 3 
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Forberetning. 


Orale, et i Norge velbekiendt Bierg, 
9 horer, ſaa vel ſom den i dette Stykkes 
forſte Digt ommeldte Oe Selloe, til Nord— 
ſtords Fogderie i Bergens Stift. Hr. Mag. 
Jens Andreas Krogh, nuværende Prooſt 
i N ordfiords Provoſtie, den ſamme, der fore— 
kommer i nærværende Digt, ſom en ſerdeles 
flittig Dyrker af Norges Natur: Hiſtorie, 
har med ſtor Noiagtighed ladet tegne et Kort 
over dette Landſkab, hoilket allerede er i 
Kaaberſtikkerens Hender, og ved det typo⸗ 
graphiſke Selſkab ſnart "udgives," tilligemed 
hans udforlige Beſkrivelſe over Nordftord. 
Dette Kort viſer tydelig den ſtore fra Veſter— 


havet indlebende Fiord, hvoraf Nordfiords 


og Sondfiords Fogderier have deres Navn, 

med alle dens Bugter, Indviger og Oer. 

if to nee ee Landſkaber begreb 
D 3 man 


2 — — — 
1 — 


(4 


Faorberetuing. 


man fordum under det fælles Navn Fiorde 


Fylke. Det er egentlig Nordfiord', ſom 
giennemſkieres af bemeldte Havbugt; Son⸗ 


fiord har kun faget dette Navn, fordi det 


ligger Sonden for ſamme. Ved Fiordens 
Indlob ligge, foruden endeel mindre, to, 
temmelig ſtore Her, Vaags og Breman⸗ 
ger, af hvilke den adſkilles i fire Arme, ſom 


ſiden forene ſig. Af Bremanger regnes den 
oſtlige Deel til Nordfiord, og den veſtlige til 


Sondfiord. Horneelen udgior den oſtlige 
Pynt af denne Oe. Der forbi er en ſterk 
Seilads af Nordlanſke Fiſkerjagter, ſom 
gaae til Bergen eller komme derfra; og her 
er eet af de farligſte Steder for dem. Biers 


get, ſom ſees langt fra i Soden, har adſkil⸗ 


lige Toppe. Den hoieſte af dem kaldes 
Smalſer⸗Horn; og derpaa ſigter Tradi⸗ 


tionen eller Opdigtelſen om Troldet Smalſer 


i 7, 8. og 9 Strophe. Over Bierge⸗ 


ne i Nordſiord giver Prooſt Krogh i fit Ma: 
nuſcript folgende Beſkrivelſe, ſom kan tiene 


til desbedre at forſtage, hvad Digteren ſiger 


orm Horneelen, iſer i 12 og 13 Strophe. 


v Biergene i Nordfiord have for ſtorſte, 
»Delen ſtraas nedgagende Fødder, der ere 
SK „ bedet > 


Forberetuing. 


* bedekte med Jord og bare Gras. Længe 
re op, omtrent i Midten begynde de at blive 
” ſteile og mere nøgne, dog have de endnu 
” adſkillige med Jord bedekte Skov eller 
Gras- rige Steder. Men overſt oppe imod 

» deres Spidſe blive neſten alle de, der 
” rekke noget hoit i Veiret, mere ſteile end 
„for, og tillige naſten ganſke nogne. 
” Diſſe ſteile og nøgne Toppe ere det, der 
”: egentlig kaldes Fielde. De kan henfores 
” Til tvende Slags. Nogle, hvilke ikke 
» gierne ere de hoieſte, have deres Spidſe 
bedekt med en nogenledes dyb Jord-Skor⸗ 
* pe, ſom har et ſtort Tal ordentlige For- 
* hoielſer, hvilke ere noget boiede, og ligge 
» radeviis over hinanden, ligeſom Bolger, 


” ng alle veltede fra Nordveſt til Sydoſt; i 


* hvorfor og flige Steder af Bønderne kaldes 
Baare-Heyer d. e. Bolge-Heder. An⸗ 
” dre Fielde, gemenligen de. allerhsieſte, 
” have Overfladen af deres Toppe ligeſaa 
” nøgen ſom Siderne, og beſtage ikke af faſt 
Klippe, men af en utallig Mengde ſmaae 

” og ligeſom knuſede Stene, hvoraf de fleſte 
ere flade og langagtige; hvilke, ligeſom de 
ovenmeldte Forhoielſer, ligge i Milliontal 
5 paga anden, vendte med den overſte Ende 
D 8 SANDE 


Forberetning. 


v mod Spydoſt og med den nederſte mod Nord: 


* 


” veſt, ligeſom de med Flid ſkulde være lagte 
i denne Orden.“ 


Fra Horneelens Top haves en vid Üd— 


ſigt. Den ſtore Fiord, ſom i ſaa mange 
Bugter giennemſkierer Landet, danner rundt 
zom Horneelen en Mængde Ser og Halvoer, 


de flefte fulde af Bierge. Derpaa ſigter“ 
Beſkrivelſen i 45 Strophe. Hen Selloe 
ligger, efter Kortet, kun tre Norſke Mile i 


lige Linie fra Horneelen, og Øen Sild end: 
nu nermere; faa det er ganſke begribeligt, 


at Digteren, ſom 46 og 47 Strophe til⸗ 


kiendegive, har ſeet dem fra Toppen af dette 
a hoie Bierg.“ 


Alt 


N. groer og blomſtrer ſkisnt i Fredens ſtille . 
Skygge; 
Hver. Cone ſpirer op, fremlokket i dens Skiod. 
Da Templer Geiſt og Smag for bver en Muſe bygge, 
Da qyæder Digteren. hvad heldigt Indfald bod. 
Gaa Skovens Sangere de glade Triller nynne, 
Nagr yudig Foraars Soel begynder mildt at ſkinne. 


Ia „Nordens Skalde⸗ Chor! omhegnet Roe 
dig minder ; 
8 Chriſtians trygge Tid, at gage af Slumren ud. 


Vi kaldes; op enhver, ſom Digter⸗Krafter finder“ 


Een ſynge Heltene, den anden ſynge Gud. 
5 Hin male prægtig Egn, hver Pudes Opholdſteder; 
Jeg male vil med Sort, min Sang er Skrekſom⸗. 
e > heder, 
; 8 En 


A 


Eu adden Klippe ſees langt Norden for de 
Sletter, 
Hvor Kongeſsdet faget (det ſtaae paa dem i Fred!) 
J Skrek blot Mindet hver, ſom den har ſkuet, 
i fetter , 
Og hvo har ſruet den, og ikke fFialv derved? 


Horneel! et Billede af dig min Sang ſkal give; 
Kom, Radſel, Mulm log Nat! og bielb mig at 


beſkrive! 


Vo dig, bois gelbe vidt er kiendt i Norges 
Rige, 

En Konge fordum har fortient en Wrekrands. — 

Den Mand, ſom Spidſen hiſt forſt kan og ter beſtige, 


Haus Mals paa Skioldet faar nu Klippen de 
: - beffuedes 


Øg alle, Sigmund 8 for denne Prove gruede. 


Men Kongen, ſom var vaut i konſtig Leeg at 

i vinde 3 
( Saa ferdig boo, fom han, paa Aarer danſte for, 
Og fangte Spyd? ). høit op fit Purpur lader binde, 
e RØST 


Saa raabte Tryggeſon, fee, dette Skiold er haus! 


59 


Og gaaer — knap Siet ham ſaa heit opfølge tor; 

Sit blanke Skiold han ſnart til Tegn fra Klippen 
; vifte, 

Og nedkom, — Sfalden qvad, og alle Kongen 
priſte. 


Ei Biern, ei bloͤdſtenkt Ulv (Tyranner ſom 
i forſßrekke 
Med Brol og graadigt Svælg de andre frille Dyr) 
Ter ſoge hid, — kun her Ropfuglene udblekke 


Den forte Yugel, men hver Sangfugl Stedet. 


ſkyer; 
Kun høres fæle Hulk af Ravne og Natugle, 


Her voxer ingen Buſt for Skovens fpæde Fugle. ER 


J Norden var et Trold (min Muſe ſkal gien 


— tage 
Det forſte om Horneel, ſom Skalde qvedet har) 
I Fælhed og i Bert man kiendte ei dets Mage, 
Paa brede Skuldre det et vanſbabt Hoved bar, 
Paa lange Kiceber ned hang forte Hienbryne, 


; Ei Trolde⸗Flokken ſelv fordrog dets biſtre Mine. 


Dets 


my cm mme me 2 TP Rensde 
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Das ſtolte Selomagt gier, at de omſider 
vredes, 


; De 8 himmelhoit, de ſlaae i Steen og ſper: 
. Sy denne Dag blant os ſkal Smalſer aldrig 


fredes! 
Med 92 51 Kampeſteen bevebner fig enhver, 
De ſlaae, de jage ham, forſkrekket ſkielver Jordens 
De brole, og . Brel er grummere end Torden, 


Hen ud til Have faa. Troldſkaren ham fore 
folger, 


Bang? ligger Beien fuld af galdeblandet Blod, 


Han tungt i Seen ſteeg, til Beltet op gik Bolger; 
Da kom den høie Thor, han ſlog ham og han ſtod. 
Uhyret blev til Steen; berfra Horneelen ſtammer, 
Spor endun Ra af den⸗ e Hammer. 


Se er dit Navn, Horneel! af ſkumle Signe⸗ 
Ovinder 


1 Befogtes SÆR ei noget Sted i Nord; 


J Konſten dannedes de her til Meſterinder, 
Som dræbte Folk og Fare med lumſke Tegn og ; 
HSA ZA Ord, 
Uſeete 


61. 
Uſeete giennemgik tillukte Huſes Dore, 
Og underfulde Ting ved Troldom ſages at giore. 


Nasr dem i e Skiod de ſikre Mænd ei 
ſavnte, 
Tre gange korſte de det lange forte Tre, 
Strax i den hoie Luft de til Horneelen ſtaunte, 
Og ved Steenbordet her udhoilte trætte Kue.) 
Nu holdes deres Feſt, hver priſer fine Rernker, 
Og ny Fortryllingskraft eee Hen; 


Forfgedelge Krop! ig maaler nu mit 
Hie, 
Jeg fra din Fod feer op til dine Tindinger; 
At have ſig did op end Ørnen ſelv har Moie, 
Din Hoide halve Deel af Himlen nager, ja meer; 
Demanterne, ſom beit paa Himlens Hvelving 
f funkle, | 
Du vender. forte Ryg og føger at fordunkle. 
Af 


' 


) Hbit oppe paa Horneelen findes virkelig et Bord af ' 


Steen, dannet med Konſt, og rundt om 3 
beute at ſidde PAA. 


2 = 


Af nøgne Klipper ber fees, Hoider fFudviis 
fatte 
Cen paa den anden op, men hvor uordentlig! 
Cen ſtager, den hænger 3 3 her det Gfiæve, der det 
Bratte; 
En Side fuld af Sort langt ind ad krummer fig, 
Et andet Stykke Bierg udſtrekker fig krogrygget; 
Det Hele er med ſyd e Bukrbpobe 


Nu. om de ſorte Hern den tykke Taage 
driver, 


1 g, naar den ſkyder fed, i Reg alt Blerget flager 3 


En voldſom Nordenvind tilſidſt den ſonderriver, 

Naar ei den ſtille Soel aleene det ſormagere., 

"Hvor broles fælt da ud af Biergets lange Huler, 

Maar e Himmelen med Rat og Skyer 
1 


Sen benen fare jeg paa Horneelens nedre 
Bredde, 


5 Healer, jeg føler. her den Almagts ſtore Haand, 


Som med det Flydende Afgrunden overkladde, 
Og ei bandt for med uoploſte Baands 
Dog 
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Dog — om du lesnede, Horneel! — jeg feer 1 


Tanker, 


Du falder over mig — ha, hvor mit Hierte banker! 


Tie Himlen, om du faldt, fig Seen reyſe 
flfkulde, 
Den bungen Luft ſig hvirvle i Orkan, ig 
Opvorne Bølger frem ſom ſtore Bierge rulde, 
Og ikke bvile for i neſte Ocean; 
Soe⸗-Bunden blive Land, og Søe igien det Faſte, 


„Og Vandet qvalte Fiſt op pan det Terre kaſte, 


Door: kangt i Havet ud er du, He * 


Syne! 


Die 9 adden Fiſkeren; pan Vaar-og Sommer-⸗Dag, 


Naar han et roligt Dogn af Himlens blide Mine 

Kan ſpaae, han ſpender Arm i lange Aaredkag. 
Hvor, ſom en Hoeſtak ſtor, du rorer ved hin Odde; 
Der er hans Siſkergrund, og der ferſt maa han lodde, 


Med Hehe ban ſin Habbaad da be⸗ 


tynger, 
Som tager bugwende mod den bel forme Laſt, 


7 . 5 7 i Ar 8 725 Jul 
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Indtil den ei formaaer at bære ſterre Dynger. 
Glad ved ſit Bytte han nu vender hiem i Haſt; 
Kun ei Stormſkyerne beſtige Himlens. Heie! 


Kun Taagen dig, Horneel, ei tage fra hans Hie! 


Han hilfer Landet glad, gaaer op til gyldne 
Sletter , 


Med Leen legger dem i grønne Flammer ind; 


Og: hviler: Staalet her, han da med Riven 
å ſetter 


Hiſt ſmag Hee⸗ Bierge op; Sveed drypper af hans 


Kind; 
Han til Horneelen feer; og Solen paa dens Iſſer 


Om Tiden bedre ham end konſtigt Uhr forviſſer. 


Hoor Fielde⸗Nyggen ſig til Morgen ⸗Solen 
vender, 
Gager mellem Landene en ſort og farlig Stie. 
Sort Soen ud og ind i denne Strube render; 


Mon den for dig, Horneel, fig ſkynder faa forbi? 


e Mideind her, hvor Bandet da fig 
topper, 


PR i * Grid mod Bølge Bølge hopper J. 
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Naar rumme Jagte do, af Bergens For⸗ 
raad fulde, 
For trindt opblæfte Seil i Samling komme hid, 
J Haab, det glade Hiem de ſnart nu hilſe ſfulde, 
Og Strømmen fuoer fig mod, o farefulde Strid! — 


Hiſt truer Klippens Pynt; hvor ner paa den at 


ſtede! 
Hvor Siet ſeer, det fun peter feer i mode. 


Da blandes fæle Skrig med raadvild Støi-og 
É ) Klammer, 
Da krydſes om og om! — Een Roret ber i 
Arm, 
Een vender Seilere, een leſe Takkel ſtrammer, 
Den ſkovler grønne Søe, den blir ved Aaren varmz 
Til Vindens Overmagt omſider dem udriver, 
f Og ben til qabne Søe fra Dyſt og Trængfel driver. 


Ondt havde den fortient og saandefalde Dage, 
Som ſtedſe om Horneel at reiſe fik til Dom; : 
Den maa med Huus og Hiem vaadeiet Afſked 

8 i tage, 
Som veed, e Fod han har at ſeile om; 
Tolbte Stykke, E ERE Bag 


* SA 
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Bag Biergeklofterne Orkaner her fig ſkiule, 


Her lurer Døden ſelv i ſin forborgne Hule. 


Oban mangt et Hierte bar ei for Horneelen 
klappet! 
Et ſvagt oppuſtet Seit hid aabne Baad frember, 
Til Maſten Seilet nu tilbage kommer ſlappet, 
Det hænger erkesloſt, ei Belge høres meer; 
Nu Baaden ſtager, man ud de rede Aarer ſtikker, 
Man ſkiertſer glad, og troer den jevne Bane ſikker. 


— 


Hor kan de glemme faa de nys undfly'de 


Farer, 


Og, rolig leegende, det falffe Havblik troe? 
De maatte tenke, dem en Planke ſlet forſvarer , 
Naar reyſet Storm til Skrek omſkiſter laante Roe. 


Gaa voeergeloſe Faar paa Marken ſorgfrie mode, 


Hor de for Ufvens Tand Staldbrodre 105 at bløde, 


Fre! foilfen eien ak! 1 0 
er Ulykker! 


2 Fra Bierget behder ned en ſtormfuld Tordenſky, 
Om Baaden hvirvler. ſig og Seilet dybt nedtrykker, 


St Den 


Den lagt paa Ribberne inddrikker Vand ſom 
Bly, 
Omdrevne See ſtager op i Rog og hvide Stytter.— 
Frels, Himmel! om du vil; al Straben intet 
f nytter. 
Saa, ſagte ſurrende, ſelvvinget Flue fores 
J Silkegarnet ind til lumſke Edderkop; 


Han merker ei ſaaſnart, de ſpendte Traade reres, 


For over Rovet han nedkaſter ſorte Krop, 

Hun ſfielvende nu feer den Fiendſke, "hvor han 
kommer, 

Og alle Fodderne med eet om hende krummer. 


At paa Horneelens Grund af Hyrden fæftes 


; Hytter, 

Det feer jeg — Himmel! men hvo ſkulde dette 
520 15 | troe 2 
Dog af Naturen faa fri Nordmand fig beuytter, 


Han W der opſlager, bor Gres kan neppe 0 


groe; 


Kan Klipper ſrrekke bez, ſom bær i nøgne Bryſte 5 
Nedarvet Kiempemod, og holde Bierne⸗Dyſte , 


E „Ei 


N 
PF . 


555 


End mere, Faarene, ſig overladte, ſpringe 
Paa diſſe Klipper om og finde Gange» Bei; 


Dug deres Silfe » Benft mens Kaaber-Vielder 


klinge 7 
Dem treffer Eieren, de ſelv adſpredes ei. 
Paa Brinken Tyren ſtager med Horn i biſtre Pande, 


Og brøler modig ben til Hav og naſte Lande. 


Sig duden lille Sø dog her for driſtig 
vober; 


„De Engeſtykker, ſom hiſt hænge, de vil nage; 


Af Regn opſvolmte Flod der ſkal nu vades over 7 


Eeun ſetter forſte Fod, ſtrax efter alle gage, 
g Forſog! — det Vand, ſom ned ad 


baſter, 


Hyrdinden flaget f t Bryſt, og hendes Jammer⸗ 
Klager 


i Paakalde Hielpz Slet nu u fordobles Hyl og Graad! 
Hast, fes vor Eiendom, for Dybet den bort⸗ 


tager! 


Su raaber baer, og flux de ſtyrte ſig i Baads ; 


N 


5 RR . 


Dem bliver mægtigt og paa dybe See nedkaſter. 2 


R rr 
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Forgieves! — alt det Kræ, de finde, qvalt hiem⸗ 


: ; føres, 
Og ingen Brægen meer i tomme Stalde høres. 


Gientonne Sommer nu hver Eng og Mark 


forſkienner, 
Med guult og redt og blaat iſprengt det Grønne 
ſtager, 
Nu 1 Krandſene paa de velvorne Ronner, 
Nu Birken glitrende ſin grenne Fernis fager; 
J Bekken ſig Viol og Purpur-Roſe ſpeiler, 


Guldnebbet Troſt i Sang, med ſpendte Vinger, Se 


beiler. 


Nu ſpraglet Sommerfugl omflagrer Dalens 


Enge, 


Hvor den fit merke Svob nys fro har kaſtet henz 


Nu ſurrer ſtrabſom Bie omkring paa Blomſter⸗ 
Venge, 

i Og Livet Set er til hvert et Kræ i igien; 

Den mafjeſtetſte Soel ad Vierg og Dale ſmiler, 

Og paa det ovre Blag, af Glands uſwnlig, iler. 
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Alt føler Sommeren; Horneel! ſkal du kun 
ig være 
Ufelſom? o lad nu dog af at være fæl! 
Den kierlige Natur nu ogſaa dig vil lere, 
At han ei dig har glemt, ſom alting ſkabte vel; 
Din Nogenhed den ſage, nu gavmild den dig rekker 
Det grønne Klapebog; ſom langs din Ryg ſſig 
e 


Do op . denne Tid, Krogh! voved du 
at ſtige, 
Nysgierig ſogte du Provintſens rare Ting; 
Naturen kaldte dig, dig drog det Synderlige, 
Og over Bierg og Dal din Fod gik vidt omkring. 
Jeg folge vil de Fied, du pan Horneelen ſatte; 
Kom, Vinger, bielper mig! hvor er dens Sider 
rs 5 8 85 bratte! 


Beh, Skulder jeg nu alt har under 
Fodder. 
0 hoilken Skueplads!“ — hvor ſtor al Veſten om 
Såndftrefningen jeg ſcer! — Fra mig til Bier⸗ 
: N : 8 gets Rødder, 
i Had 


Hvad Afgrund er ei det! — og Havet hvilfet Rum! 
O Himmel! er fag ſtor enhver af diſſe Dele, 
Hoad er da Hvelvingen, ſom gaaer omkring det 


Hele! 


Jeg feer i Øft en Rad af Marker ud ſig ſtrekke; 


Har, Hammel; Smalſerhorn faa ſmukt et Naboe⸗ 
lav? 


Styr, Muſe, Penſlen her, at den maa heldig 
trekke, 
Og giv mig Farver, du, ſom Lyſt at male gav! 
Mon bhiſt Biergſiderne med Smeltverk er indlagte? 
Mon det Tapeter er, ſom konſtig Haand frembragte? 


Her bange Hoiene, og kaſte brunblaa Skygge 
Paa Pagen Eng, der gaaer af Lyng en rodlig 
; Skier; 

Her ſpiller Solens Guld paa nogne Bierge⸗ Rygge 
Og kleder dem med Glands, klart rinder Solvet 
; der; . 
Hiſt tolle Fyrreſkov gaaer hen i lange Rader, 
Indtil blant Biergene den Hiet flet forlader. 


S Jeg 


— 


: Jeg ſeer herfra (hvad Rum!) hen over hine 


Bierge, 
Hos ſortblage Toppe langt ſom ſtore Bølger gage; 
; De lengſt bortliggende kun viſe ſig ſom Dverge, 
Endeel, der ſiern og næv med hvide Iſſe ſtage, 
Beholde Vintren leugſt, ſom de den forſt modtage, 
Og ſkiules end med Snee i Sommers hede Dage, 


Hiſt Hyrdens Land⸗ Skalmey fra lave Dal 

jeg horer; 

Deus Roſt, ſom morer ham og trivelige Hiord, 
Med trefold Gienlyd mig lervillig Egn tilfører, — 
"Men hvilfen Bierge⸗ Rad biſt reyſer fig i Nord! 


"Hvi tøver Hiet der, og feer hver Plet forſkiennet? 
Jo, Flid bles her ved Falch!) fremkaldet og. 


blos, 


Nu Som 1 tig for Vinden nu hvor 
rolig! 


i, 


Hver Sly ber Hine remt, og Solen ſtraaler mild, 


Hyoert Habddyr ſkynder ſig op fra fin morke Bolig, 
At ffue glad deus Lys, at qocgges ved dens Ild; 
) Sorenſkriver over Soubmor. 8 


1 
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Det glatte Marfoin tit fig tumlende opſkyder, 
Mens paa det ſtille Band guldhaaret Seelhund 


finder, 


Der Hvalen brølende forfølger Silde-Tropper, 


Som bryde Soen ned, men finde intet Skiul; 

Hoit Hvalens Avindsmand, den glubſke Hugger 
hopper, 

Og Soen er af Biod og Galde rod og guul. 

Hav⸗Maagen ſlager med Sang i Seen ſine Vinger, 

Og med forſelvet Sild fig ſnart igien opſoinger. 


Den blanke Lax, ſom hiſt til Landet Veien 

tager, 
Indbilder fig en Elv i alt, boad kun er lyſt. 
Med et anſtrsget Hvidt ham Fiſkeren bedrager; 
Fra høie "Træ, hvor han paa Byttet lurer tyſt, 


Han feer det neermer fig, (o fane og de hans Renker!) 


Og ſtrax RE: det i fine, Ganipes Lanker. 


Ja feer mod Veſten 185 — det gader en 


Rad af Jagte; 
Med Haber Rigdom de forlød. det. ſierne Nord. 
C 8 7 
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J deres høie Seil mens Vinden puſter ſagte, 
For Lyſt gaaer. Folket op paa de heilagte 


Bord; 0 

De femte Lirer ſriſf med Hulder⸗ Stykker ) 
klinge, 

Sg let de muntre Mænd i Dands hinanden 
ſvinge. 


1115 1 9 5 Z Havet fig ind mod det Fafte 
ſtrekker, 
Ac die Lande kun mit Sie fæftes paa; 
Et viſer Albuen, et andet heit ſig rekker, 


Men, ſom ; ſpeileblane Indfatning, alle ſtaage, 


Og evig ſkillede ved Søens trange Grene, 
Forgieves ftræbe fig indbyrdes at foreene. 


, i i Des 


) Ved. diſſe Bord forſtaaes de ſeinmenſoiede Brader, 
ſom den opſtablede Fiſt bedekkes med. 


) Huidreues eſler de Underjordiſkes Muſik pleier af 
maugen bedaget Landmand at anpriſes. Man ſynger 
endog adſkillige Melodier, ſom holdes for at være i 
deres Smag, og kaldes Huldre⸗Slotter eller ul 
dre⸗ Syker. ; ; 
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Der, Sild, din krumme Ryg mod Havet ud 
y du vender 3 
Hvor mangen Soeemand har du favnet i dit 
Sfiød ! 
Vee den, der ikke dig ſom Frelſerinde kiender, 
At han, naar uden for ham truer viſſe Dod, 
Da kan, med revne Seil paa ſonderbrudne 
Maſte, 
Sig giennem Storm og Lyn i dine Arme kaſte. 


Og, ſkienne Selloe! du „ ſom end dig mo⸗ 
8 f dig bryſter 
Af Kongedatteren, der hos dig ſogte Lye. 


Saa længe Bolgen ſlaaer, og Vinden Skove 


ryſter, 
Saa 1 95 far om dig beſtaae et helligt Rye. ; 
Nys til din kiendte Strand mit Minde foer tilbage, 
ek Synneve gientog ved Skaldens Mund ſin 
N 


Jeg fang o om Stmalſerborn, men kan min 


Sang forneie?, 


ewt, et Trold paa Skuepladſen bragt!— 
So 


—— 


— 
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Kan en Geſtalt faa grim fordrages af et Sie, 
Som kun er vant at ſee Naturen i fin Pragt? 
Dog har.min Muſe ſelv mig dette Val befalet, 
e e ſkielvende har idel Falhed 
2 £ . malet. 


Ou Songserg, (denne Stec, ſom Nor⸗ 
ges Krone zirer,) 
Hvot langt al Grunden om, ſolvrige Stromme 
gaae, 
: Og end det ſogte Guld i i maugen Aare ſpirer; 


De foo Biergtindinger ); bin Torg med 


Den Seon Henge⸗Vei; FE) 10 Dobte 
Norſre Skalde! ; 
Mig kaldte e men eder diſſe kalde. 


f Jeg 


) De kaldes de ſyv Ssſtre, og ere beliggende i Helge⸗ 
lands Fogderie. 
) Torghatten, et Bierg i; cd Fogderie, hvis 
Overdeel ſynes at ligne et Hoved med, Hat paa. 
* Gallerne, en farlig Vei under Fileſield, i Indre— 
Sogns Fogderie. Ae paa Gallerne, Torg⸗ 
5 1 
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Jeg Solen dale ſeer, og dig, Horneel, for— 
lader; 

Dog ; Strekning betöm e du ferſt velſignet 
ver! 


End for det Gais ſom har Chriſtian til z 


Fader, 

89 Navn af Dan og Nor til Verdens Ende 
KE : bær „ 
Mit Sie ſielefuldt fig op mod Himlen vender, 


Og DnfÉers Fyrighed hver Sielens Evne ten 


der. 


* 


Paa Held og Belmagt der gier, Himmel neg 


2 alle riget — 

Qbvceg ſvomme giennem Græs i nedre fede 
| Dal! 

Hoit paa Biergſt derne de favre Enge ſtige!- 8 


Trygt hvile Fieldets Steen, at den ei losne ſkal! 
Opelſbte Skove tykt de øvre Dale fylde!" 


Og st , forte nu, kg moden Seed d feng . 


Lad, 55 


hatten og de fv Søftre findes hos Pontoppidan 13 


: e Natur⸗ Siftorie, 


g 7 
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Lad, biummelione Fred, lad over Dal og 


Bierge 
Ya Din Fryd, din Overflod i Secler gydes ned! 
Lad Bren, „ ſom i Strid er Norſßke Plovmends 
; Veerge „ 
Kun elde Trer! — Men fFal vi favne dig, 
o Fred! 
De Staalet Fiendens Magt fra vore Grandſer 
drive, 
É 09 ſom Horneelen ſteerk ber Borg og Sfandfe 
; f blive! 


1 


Horneelen, 
É Bi erg 


Nordenſtelds i Norge. 


KÆR bort fra Leeg, uvank til muntre Toner 

Ved Feſters Fryd, til ſindeig Vedde-Sang 

J Guders Sprog ved gyldne Harpes Klang, 

- Min vilde Streng jeg flader. ;— J folde Zoner, 

Mod Midnat hen, paa Hrnens fæle Spor, 

Min Muſe ſig blant ſtelle Fielde pingen 

Heit op til dig, Horneel! ſom Skrek omringer / 
Som halv i Hav og hals i Skyer boer. ? 


Og 18 ei, hr ſom med Trylles Tunger 


Og kielent Spil til Lyſt hver Siel-indbed, 
Om Segyihens Streng ei bæver Lydiſk ſed, 
Om jeg min Sang med heſſe Toner ſynger! 


Band er min Drik, min⸗Egn⸗ paa Skrek er riig, 


Min vonte Lyd er fæle Stormes Suſen, 
Min Harpe⸗ Klang er vrede Bolgers Bruſen , 
Min Wee er e 1 SER: 
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Dau 7 Stormboind „bort den Taage, ſom be⸗ 
dekker 

Mit ſorte Bierg, og viis dets Skikkelſe 
Fra Dybet af op til det Hoieſte, 
Som graanende i Himlens Blaage fig ſtrekker! — — 
Sortglindſende dit Horn, uhyre Krop! 
Med Mile-Maal hoit over Naboe-Bierge, 
(En Kiempe liig blant lavt nedtrykte Dverge) 
SS) Stiernerne du driſtig ſkyder op. 


Sig „ boo dit Bryſt fan glat og ſteilt har 
; jevnet, 

At Rabvnen. ſelb ei Rifter fandt derk, 
Som klynkende faa tit dig floi forbi, 
Og ingen Pynt til Hvileſted fandt levnet? 
Med hvaſſe Kloer den hugger i dit Bryſt, 
5 De feſte ei; og vred den flyer tilbage 
Lavt til den Fod, hvor Ynglen og dens Mage 
GSienkalde den med RES uafbrudt Ret, 


Sig „ Wenden end „fra fierne Sides 
inde 

Til Foden ned, fint dig i Dalene, 
5 ; s as Faer > 


— 
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Faer Havet om, dig dog forfelgende, 

J hver en Kant Horneelen vil oprinde. 

Fiern navner man med Frygt det Navn, den ber; 
j Narhos man for dens Fald og Døden gruer, 
Den Uſle liig, ſom blodig Boddel truer, 

Som over ſig hans Svard at blinke ſeer. 


: Narr ved dens Strand, ſom Mulm og Merke 
ſfiulte, 

Mens Spogelſer og Varſels⸗Fugle ſkreeg, 
Mens Bolgerne med Døden kom og veeg, 8 
Og Storm og Hav med fælles. Strube hylte, 
Jeg tumlet har. Af Ræder ringet om, 
Jeg Synet ſage og leede Troldes Skare, 
Jeg horte Skrig ved Længft - omkomnes Says: 
Og fæle Raab, der ned fi Sanden kom. 


En Torden foer almen ien Wide, ; 


Og Lynets Piil mod Biergets Broſt blev: ſkudt, 


Men ſee! den, paa det haarde Bryſt blev: brudt, 


Og ſtyrtede, o Rerdſel ved min Side. 
Abyre Bierg! uryggelig du ſtod, 
Du trodſede med Himleus tændte Vaaben, 

9982 F 3 Mens 


Og nu ei meer dit' forte Horn mig fÉreffer, 


Som raader for det edle Skalde⸗ Spe Fi 


94 


Mens ſkielvende jeg ſage Afgrunden gaben, 


89 ae fi 115 Slim min Sig 8 i 


vr 8 din Grad „naar Banens Lys dig 

z blotted, 

Og tryg min Gacd igiennem Sundet gleed, 
Jeg fFued tit din fæle Negenhed 

Og baarde Krop, ſom frek uned Torduer ſpotted. 

Skient Diet da jeg gruende uedſlaaer, 


Blant Skyerne, i Soens Speil du ſtrekker 

Din Salbe frem. dg kuſeſerdig Tae 
Me any hen Roſt min Aand til Sang op⸗ 
* — 2 vakte 7 


Og Hedenolds ugranſkelige Bog 2 
Udlegge kan, min Muſe! ſiig, hoo ſtrakte 
Sin Guddoms Arin ud mod Horneelens Krop, 


(Et Trold tilforn, og ypperſt blant dens Lige;) - 


Siig, bo ham tvang "til Habet üd at viger 
æn ban! i Steen tt 1 . obe 


ot 


É Saa hørtes Zevs med Jetter før at ſtride, 
Som Vierg paa Bierg mod Himlen dyngede, 
Og af fin Magteopbleſte, trodſede 
Hans Lynild og Tritonias Egide. 85 
Ei mindre Strid kundgier min Harpes Klang, 
Og J, ſom ſeent i Efterverdens Dage 
Nar denne Strand med ængffer Hierte drage, 
Skal mindes mig, og undre paa win Sang! 


J. Midnats Egn blant Nors betete giefde" ; 


Et vanſkabt Trold af Jordens Skied ſtod op, 
Ved daglig Bert opſpolmede dets Krop, 
Bed dagligt. Mord ſteeg "dets, forhadte Valdez 
Tre Hoveder dets brede Skuldre bar, 

Og trefold flød en Ildſtrem af dets Strube, 


Meer fælt, og grumt, fra Heklas Svovel-Grube, 


: 85 nogen Tid Afgrunden fnyſet har, 


Hdd mægtig Helt drog Froldet fieti i Mede 0 


Og roeſte ſi fig af fin forvovne Færd ? 

Her dovedes det ſeiervante Sværd, 5 

” Og Driſtighed med Livet maatte bode. 
Sac ſeer tilſidſt den Sodemand⸗ Døden næ; [ 

: NESS RE ÆNDER Som 
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Som Havet Trods i tuſind Farer byder; 
Den reyſte Storm hans Roer og Maſt afbryder, 
Og Bølgen ham i Dybet død: hedbær. 


Ubyrets Vold felv Troldene forbande, 
Og foærge det en ufortøvet Dod; 
Bierg⸗Stykker hvert til Vaaben fig nedbrød , 
Gom ſlyngtes flux, ud mod dets baarde Pande; 
Fortsiolte Strid! med mordiſk Ilen fine 
Utalte Kaſt, en Sagt af Stene rulder 
Hoitſbraldende paa Troldets brede Skulder, 
Som brolende i Havet føger Lye. 


N Rollo! det at myrde Skaren ſtrarber, f 
Hover Steen bortgleed, og hvert afſtagen Lem 
Kom ſkrekkende paa ny af Troldet frem. 
Beſpottelſer flod af dets grumme Laber: 

» Lodd, boo der tor, min Afgrunds dybe Veil! 2 

” Kom, Helvede, og hvert et Trold paa Jorden! 
Sø Her er jeg tryg; ſprud, Himmel, Lyn og Torden! 
5 Jeg trodſer dig „ din Ild mig ſkremmer "falde 


Da vredes Thor, „ ſom Troldets beie Naben ' 


| derben, og ned til. Baiern hd i 18 
Til 
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Til Asgaards Hevn fin Hammer Guden tog, 
Og evig Dod geleidede hans Vaaben. 

Merk var hans Ford; den ſorte Tordenſkye, 
Hvori han ſtod, forkyndte Gudens Vrede; 
Misgierningsmend ſig les af Lenker ſleede, 
Hyer haſted did, hvor Frygt ham bod at flye. 


Vee dig! (faa talte Thor) o Trold, ſom ſtammer 
Fra Helvede! dit Lives ſidſte Dag * 
Udrunden er, føl Guden i det Slag, 

Son dodende nu ſtrax dic Hoved rammer! 
Agt paa din Dom: En ſkrekfuld Varſels⸗Steen 
Du blive ſkal, ner ved dit fiendſke Folge, 3 
Der, Steen ſom du, ſkal i den høie Bølge, 
Omringe dig, og ſkrekke Skabningen. . 


15 faldt et Slag paa Troldets biſtre Pande, 
Som brølende i Dodens Soeelg ſig vreed; 
Forvildede lob Skovens Dyr afſted 
At ſoge ſikkert Skiul i ſterne Lande, 

Opjaget flei hver Fugl om Hoiele⸗ 

J Jordens Skied en langſom Myſten bertes, 
AF Bølgerne den frille Søe oprortes 2 
05 2 Lehn om Storm bver Soemand varſlede. 

b F 4 Paa. 


Paa ny blev hort et redſomt Slag at klinge, 8 


Da ſkrekket Fugl: paa Bølgen. livløs flod; 
Den kronte Hiort man fane i Havets Skiod 
Fra bratte Field af Redſel ned at ſpringe; 
Al Havets Slegt det ſtille Dyb forlod, 
Hvert Menneſke det andet Dod bebuded, 
Og Troldet ſelv for ſidſte gang udſpruded 


J Dodens Strid fit. forte Edder + Blod, ö 


Enduu engang flog Guden i fin Vrede, 1 
Og Troldet med fit Felge ſlog til Steen; 
Da (er det ſagt) kom Dodninger igien 


Fra Graverne, nye Giemſler at oplede; 


Mork Himlen var på igiennem Merket kom 
En blandet Lyd, liig den af brudte Belger, 


0 Liig den, ſom huul med Nordens Storme: felger, : 


Der wah vildt ned Skoveus Graner om. 


Na Troldet flod SER winde Bierges Sture : 
En evig Steen, og: Thor til Asgaard drog, 

En Nordenyind fra Himlen Merket jog, 2 
Og fra bvert Bryſt, forſpaͤndt al Frygt for Fare. ag 
Ny ine frem dets evig fæle Dragt; 


* 


Dets 
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Dets. Minde ſnart de dybe Runer viiſte, 
Og Gudens Hevn geiſtrige Skalde prüiſte, 
Hvis Sang er ned til ſeene Slegter bragt, 

Men ſſal jeg blot deb dine Bredde hoile ? 
Er ingen Stie, ſom fører til mig op? 
„Hvor Hiet fra din himmelheie I 
Omvandre kan en Kreds af lange SE 
Hvor, h „balv en Gud, ved Morgen: Solens Glands 
Mig ſelp jeg kal paa, Himlens veſtre Bue, 
Fra Jordens. Muld hoit løftet op, beſkue, 7 
Mit Hoved. ſmykket med en Straale „Krands. f 


Saa Tryggeſon for paa din forte Tinde 
Stov ſeinnende , og let om Hornkt ſprangs 
Og e bed, hvor Fielde ſtod. at ride.) 
Tre gange klang baus gyldne Skiold, og bleeg 
Krob Jetten frem, af hver forborgen Hule 2 
Flei Dragerne, ſom rige Skatte ſkiule, ; 
Og e Ws i: Mortet for: bam wiege 


, 


8 1 Mod. 


Som mangen Kreds omſſyver granſkende, 


7 Den . der gb ſom Oceanet' bed. 


Mod Skyerne ſig da min Aand opſvinger, 
Liig Ørnen i fi Flugt om Fieldene, 


Og folder paa en Pynt de brede Vinger; 
Stolt'ſpeider han den vide Cirkels Rum 7 
Og fyrſtelig opthronet paa fit Sede, 

Beſeer fin Egn, ſom ſnart med Vinter⸗-Kleede, 
5055 Sommer? 9 1 55 e SA: om. N 


Fot Flugt, fon Siel vg Syn bor i 


Hvad uſeet Egn' udfoldes rundt omkring! 
Hvad Slegter boe i deus vidtſtrakte Ning!“ 
Umaalte Dyb, bvori mit Sie ſtirrer, 
Du ſynkede min uſle Hytte ned. 8 
Den høie Sfov i dunkle Skygger giemmes; 
Hvert Field er jevnt; i ſnebre Mende klemmes 


De. ſtolte Sri dune Belheis Skum Pe 


En udſtrake He indſoinder til et Skier; 

Den kiendte Havn og Soekyſt er ei meer 

0 Ada Horneel, LULA Hav, nye Lande (Faber, 
Inſekten 


e i; taber, 21755 
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Junſekten liig, en Biern i Dalen gaaer3 > 


Det ſtore Q,væg liig Orme ſees at vrimle; 
Lavt Ornene ſom Myg i Luften ſtimle; 
Eu vinget Elv liig Jis i Klippen ſtager. 


Her Lufteus Flod fig Wther⸗ reen udgyder ES 
For giftig Damp af Jordens Huler frie. 
Her overſees den himmelvante Skye, 
Som uldenfarvet lavt i Luften finder. 
Hos dig, Horneel! jeg troer mig Himlen ner; 
Nu Dagens Lys med Aften⸗ Skumring ſtrider 
Og Maanen frem paa Himlens. Hvelving glider, 


Jeg trefold ſtor dens blanke Klode ſeer. 


Müodſeinnende den lyſer over Jorden, 
Som Natten taus til Hvile dyſſer ind, 
Meus en aarvaggen Styrmand ved dens Skin 


Fremſtavner laugſom fra det hoie Norden, 


Hvor Solen tit i Havets Skied ei gaaer, 
Det trinde Seil, ſom hiſt liig Pilen iler, 
For Siet her, ſom Klippen ſtadig, bviler, 


Sfiant det indſoundne Seil knap Synet nager. 


— 


3 - * 5 5 Dyb 


A 


Med ſorgſuld Hyl; urerte, Harpens Strenge 


Du heler merk med Troldoms Koglerie, 
Og kun med Skrek din Sanger kan giengielde. 


Hvis viſne Blad hans Tindiug du tilbyder; — 
Kom, hæv dig, blode Sthe, ſom ner mig flyder, 
0g beſig mig til andre 9 1 0 bær! 3 
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Dyob. Taushed nu min forte Egn omringer , 


Og Rædfel langs dens ode Strekning boer, 
Paa ſteile Trin, paa Slgue-Qvindens Spor, 


Jeg vanker om, og hører Vindens Vingen 
„(Sons aldrig her fin Ilen ſtandſet har) 


Sig hoinende igiennem Luften treenge 


Med. Ae deue Hylen drer Svar, 


Ji frå big fte, du falle blant Slade! vel 


Hvor Spogelſer omflagre hver en Stie; 


Dit Laurbeertrez en vanſkabt Steen⸗ Erg er, 


Signie 


— 


Signe og Habor 

: . eller 55 

Kierlighed 
ſterkere end Døden, 


Rem. 
Forfalteren af Sigrid. 


Anledningen er taget af Saxo vir, Bog, 
55 Side 228 — 133. 
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A te meæ fi partem ånimæ rapit 

Maturior vis, quid moror -alteram ? 

— — — — Mon ego perfidum 
Dixi ſacramentum.  Ibimus, ibimus % 
Ufcunque. praecedes, ſipremum 
Carpere iter comites parati, 


ESSEN” 


ong Sigar boede i Sigerſted, og regierede 

over Siellands ſydlige Dele. Vera, 
Prindſeſſe af Upſal, var hans Dronning. Bed: 
hende blev: han Fader til Syvald, Alf og 
Alger, raſke Krigshelte. Signe heed hans eneſte 
Datter, ligeſaa berømmelig ved fin. Skienbed og 
Forſtand, ſom hendes Brodre ved deres Tapper⸗ 
hed. Hun forenede hermed en Faſthed i Sindet, 


uſcedvaulig hos hendes Kien, en Oprigtigbed, 


ſom endog beündredes i hine, gamle ærlige Dage, 955 


en Heimodighed, ſom giorde hende Scepteret være - 

dig. At bun ei vilde ægte uden en modig og ufor⸗ 

agt Stigetn Der: undredes ingen i diſſe ſtridbare 
Tider; 3 


gr 


il; 


Tider. Men for des høitideligere at gibe fir Sine 
"defav tilkiende, faa havde hun offentlig i Freyas 
Tempel giort det Løfte, at ingen ſkulde blive ver⸗ 
dig tit at loſe hendes Belte, uden den, ſom i Strid 


kunde overvinde, hendes tvende Bredre, Alf og 


Alger, og node dem til at indgaae Forlig; thi 


den aldſte, Syvald, hvor navnkundig han og 
havde giort fig ved fir Heltemod, elſkede hun faa 
høit, at hun ikke-vilde underkaſte ham nogen Fare. 
Friſiſke, Flamſke, Britaniſke, Valliſke Stråh: 


de, ſagde hun, ere Viduer om deres Bedrifter. | 


der have de givet Ravnene Fede, der ſkriger Odins 
Fugl over de Ibielſlagnes 9 Legemer. Den ſom kan 
overvinde dem, mag være den kapperſte Mand i 
Verden, og han, han aleene er mig værdig, — Det 


Danſfke Folk var tilſtede ved dette Løfte, allevegne 


fra det ganſke, Rige ſtrommede Folk did „ikke ſag 
meget for denne Freyas Hoitid, fon for at høre pa 
Signes Helter Løfter ” Selv gik hun op til Alteret; 
der tog bun Krandſen af ſit Hoved, holdt den imod 
Gudindens Billede i og ſagde: > 3 Jeg ſveerger ved 


” dig „o Freya! du ſom fyrer Natten, og boier ag 
” alle Herter åg Elon, at aldrig fFal denne 


” Jom⸗ 
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” Jomfruekrands komme af mit Hoved — og meb 


det ſamme fatte hun dem paa igien — forend 
den tapperſte Mand beiler til mig. Nu ud⸗ 
gydede hun et Horn fuldt af Hoppe: Blod paa Gude 
indens Billede, Vogn og de Katte, ſom droge den. 


Gule Haar, ſom beſkiemmede det meeſt ſkinnende 


Guld, flagrede pan hendes ſneehvide Skuldre, og 
vare aleene med et rødt Baand ſammenbundne tet 


ved Hovedet. Hendes ſtore blone Hine, fulde 


af Venlighed og Tillid, bleve nn ſterre og lig 


Odins, naar han feer paa den ſeierſalige Kriger. 


Den hele Forſamling gav et Fryderaab, og ſlog 


med Sverde paa Skioldene, hvilket fingrede faa 


beit, at Fugle faldt af Forſkrekkelſe ned af Him⸗ 


len. Med een Mund raabte Forſamlingen: 7 Lof⸗ 


tet er DanfÉ, og Signe er Danſk.“ Aleene nogle 


gainle Matroner loſtede deres Reſt op og græd, 
figende: Evig vil Signe blive Moe, aldrig vil hun 
ſmage de Sedheder „Freya giver ſine Dyrkerez . 
thi heudes Bredre kan ikke vvervindes. — Da 
deer Skioldunga⸗ 20tten ikke ud med mig, ſoa⸗ 
rede Signe.— See Maanen bedekkes med Skyer, 
ſagde Matronerne, Freya ſorger over, af" bendes 


Tolote Stykke. G. llliereſte 
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kiereſte Datter er hende utroe. — Nei, Freya gra⸗ 
der for Oddur, og vil at min Kierlighed fkal ligne 


Hendes egen. Nu ſtod Sigar op; han tog i 


Haanden det hellige og ærværdige Scepter, ei for, 


ſin Koſtbarhed, men for fir 2Elde, og for de Hæns 


der, ſom havde baaret det; thi det beſtod ikkun 


af en knortet Valbirk, alle hvis Grene vare af— 


ſkaarne. Sigar ſpvingede det og ſagde: Jeg ſper— 


ger ved dette hellige Scepter, baaret af mine Old—⸗ 
Ferdre, og hugget, ved Dan bin Mikellati egne 


kongelige Hænder, at denne min Datters Eed fFal 
ubredeligen holdes, og at jeg vil ikke bortgive hen: 


de til nogen anden, uden den ſom viſer at han i 


Tapperhed overgager alle andre; og ſkal jeg be— 


ſkytte hende imod al Vold og Antaſtelſe af ſtolte 
3 og myndige Friere" Her raabte alt Follet: Si⸗ 
gar er Signe værdig, og. Signe er Stammen 
værdig. 


| ag den Tid lebede udi i Storge t det Trou⸗ 
bieuſke en Konge ved Stan Hamund. Han 


havde fire kiekke og ſtridbare Sonner: Hakon, 


a Abe, e og Hamund „ alle beremme⸗ 


lige 


4 


— 
DØ 
| 


„ 
lige ved lange Ssetoge, og ved mange Kiempers 
Nederlag, men ifær den forſte; thi han havde 
ihielſlaget den Svenſke Konge Hugleik, Broder 
til Dronning Bera, og derpaa fat ſig paa Thro⸗ 
nen i Upſal. En Dag gik Habor til ſin Fader. 
Fader, ſagde han, Alfader er mit Vidne, at jeg 
ikke misunder min Broder det ſtore Navn, han 
har erhvervet ſig; lad det rekke heiere i Veitet 
end Romsdals Horn, lad Odin reyſe ſig for ham, 
naar han triner over Valhals Dorterſkel „ men 
jeg vil ikke være mindre end han, jeg higer og 
efter at ſidde paa Beenk med Odin. Den Gamle 
omfavnede fin Sen, Taare runde paa hans Helte 
Kinder, de ferſte, ſiden han kaſtede Hei op over 
fin elſtte Alvilde. — Jeg kiender Normands Mod, 
faa ber en Norſk tenke. Ei nok kan jeg kakke dig, 
Alfader, at de Sonner, du gav mig, ligne mig! 
Mine Sklibe, mine Kiempere, mine Sverde, 
Stiolde, Spyd ſtaae allerede ferdige, valg de 


beſte af dem, vælg faa mange du vil, og foer 5 
Norges Wre om Verden. Men ſtig, hvem vil, i 


du angribe, at dit Navr ſkal kunne jevnferes med 
din Broders? — Habor taug noget, "hans Kin: 
: i G 2 i der j 
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der bluſſede af Fyrighed og Attraa. Endeligen 
udbrod han: Den danſke Freya, Sigars Signe, 


har giort et heitideligt Løfte at ville ægte den tap⸗ 
perſte Mand, den ſom tvinger hendes Brodre. 


Valkyrien tenker at blive evig Mose, ved fine Dane 


ſfkes Tapperhed trodſer hun os; men denne Haand 
ſkal ſtride, vinde: og røve Byttet! — Nu blegt 


nede den gamle Normand: Forvovne Unge, du 
gaaer til din viſſe Dod! Dog dette ſmerter mig ikke, 
thi deer du ſeierles, ſaa deer du dog ikke greles; men 


du vover Norges Wre, de danſfe Helte ere ſom 


Bieorninden, frarøvet fine Unger, de kiende ikke 
til Flugt. Hvor ofte har jeg feet dem ved min Side 


ſigte paa Knæe, faa de ſiendtlige Spyde, der 
ſadde i deres Legemer, raſlede hver gang de beva⸗ 
gede ſig, de beed i deres Fienders Skiold og dødes 


Ved min Side har de ofte figtet, men aldrig imod 


mig, thi jeg har ſtedſe heller villet have den Dan⸗ 
(fe til Ven end til Fiende. Stage fra dette 


Forſet, min Habor, og ſtrid ei forgieves imod 
Krigens Sonner! — Signe er Priſen, raabte Has 


bor, og bans Hine fünklede med fordoblet Ildz 
Nyztet Bør: bragt bid hendes Dyd, bendes Skien⸗ 


„ SE bes 
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ærefulde er det at falde for Alf og Alger, 
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bed, og Norge taber ei fin WWre om jeg end faldt; 
Norge har tuſinde Helte, bedre end jeg, ſom 


hevne min Dod. Jeg vil e om det var imod 
Thor, imod Odin ſelv; Signe er Priſen. — 


Jeg kiender Normanden, jeg kiender min Son z 


ubevægelig i fit Forſcet, trodſer han Fare, Skrek, 


Ded, ja Skiebne. Gage min Son, dit høie 
Mod ledſage dig! levende eller ded, er du min Wre, 
du Alvildes udttykte Billede; ſeloſamme Stien: 


hed , ſelvſamme Udſeende ved Mandighed for— 
beiet. — Den Gamle omfavnede bam. Min 
Lykke folge dig, lagde han til, den boie Odin og 


Nornernes Dom! — Habor unddrog fig ſin Fa⸗ 


ders Arme, ilede haſtig fra ham, og ſagde aleene: 


Levende, eller Død, ſbal jeg være. Hamund veerdig. 
Med al Magt drev han nu paa. Flodens. Udruſt⸗ 


ning. Inden føle Tid flode hundrede vel ſtaffe⸗ 
rede Snekker vod N tid Elvens Indlob. De vare 


5 peſatte med det kiekkeſte og ludvalteſte Mandſkab. | 
Allevegne fra ſtremmede til af Norges feireſte ng⸗ 
dom, thi enhver vilde hape Deel i den Helte⸗ 


Gierning at overvinde et forhen e 


og 


— 
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Folk. Telleboeren indfandt. fig med fir Buez 


Indvaaneren af Hordeland med fin tveeggede Øre 5. 
Thronderne med deres brede, Sverde. Skibene 


vare: malede med rodt, gult og grønt,” Habors 
Skib havde Seil af brandgult Silke, for derved 
at viſe den Ild, ſom brændte i hans Bryſt, og 
det Mod, hvormed han vilde gane al Fare i Mode. 


Hans Skiold var hvidt, omgivet med en forgyldt 


Kant, og deri ſtodemed røde malet en Biorn, der 
ſtred med et Vildſvin. Vinden var feielig; 


eſter tolo Dage lob han ind af Beltet, og Das 
gen efter op ad Suſe⸗ A gen, lige til Sigerſted. 


Der: ſteg han i Land, og tolv af haus raſkeſte 


Hofmeend fulgte ham. Da han kom nær Staden, 


blev han aurgabt af en Vægter, og ſpurgt, hvad 
hans Werinde var. — Mit "Navn er Habor; det 


8 5 er Sigar, jeg ſoger, og Signe vil jeg vinde, — 
i Her loe Vegteren: Min Ven, du forføger det 


Umuelige; Alf og Algers Kraſt er Lynilden lig. 


Men bie. lidet, jeg ſkal melde dig hos Kongen, 
ban vil viſt ikke misunde dig at falde for fine Sen⸗ 
ners Hænder, —. Vagteren ſkyndte ſig, og kom 
b Hil være eder, Kong Sigar! ; ſagde 


ban, N 
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ban, her uden for flåde tretten vrede Normend, 


de ſee biſtre ud, og Ild funkler af deres Hine. 
Formanden Habor beder om Signe, om ſin Dod. 
Dronning Bera opſlog da en ſpodſk Latter: Nu 
kan jeg kiele mit Mod paa Hakons Broder. Ha— 
kon ihielſtog min Broder, min eneſte Broder, og 
nu ſidder han eg prunker med hans Skatter; med 
min Broders Selo-Horn i Haand roſer han ſig 
af, at Hugleik ſkal ikke hevnes. Men Alf og Al⸗ 
ger ſkulle fælde Habor, og Ravnen ſkal drikke 
hans Blod 3 og ſiden ſkal Raden komme til Has 


kon. — Saa ſtolt talede Dronningen. Sigar 


derimod blegnede, thi han var ingen Kriger, hvor— 
vel han i ſin Ungdom havde faret: noget om pag 


Scen, men mere efter fin Tids Vane, end af 


Lyſt. Derfore ſagde han: Ikke havde jeg tankt, 
at ſaadaut ſkulde mode; Danſke og Norſße dre 
begge Helte⸗ Folk; fra umindelige Tider have de 
været Benner, ag ingen af dem bar villet forſege 


den andens Tapperhed. Stor er Alf og Algers 
Styrke, de ruſe frei ſom Vildbaſſer; men Habor 
er ogſaa bekiendt i den ganſke Nordre Verden. 
Do Loftet ber holdes , og jeg ſtoler paa, at Odin. 
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Har altid gærer de Danffe blid. Det er kongelig 


n 


ig talet, brød Bera ind, og Habor render til fin 


viſſe Dod. Skulde det Sveuſke og Danſke Konge⸗ 


Blod, ſom flyderzi mine Sonners Aarcr, ei ops 


live dem til at udſtyrte en uſel Norſk Fribytters 
Blod? — Denne gang blev. intet mere talet; Bægs 
teren gik, bragte Beſked; Habor kom. Han 


ktraadde ind over Dortarſkelen lig Balder, da han 
traadde ind i Valhalla; Sigar og alle hans 
Kiemper reyſte fig for ham. En Gyſen betog Si⸗ 
5 gar, og Bera ſelv vaklede. Sigar rakte ham 
Haanden. Var velkommen, Norffe Helt! ſagde 
ban, Helt fra et Venne-Land, fæt dig ved min 
Side, hverken Mied eller Sl uſkal blive ſparet 


for dig. Saa længe du vil opholde dig ved mit 


Hof, ſbal du altid være en kier Gieſt. Daner⸗ 


Konge, ſparede Habor, jeg hader. Lediggang, 


min Siel kan ei være uvirkſom, og Seieren ſel⸗ 
ger altid min Fane. Du, veed mit Wrinde, din: 


Kiempe har vel ſagt det. Ja ſagt, ſukkede Kon⸗ 
gen, men Alf og Alger ere nu ikke biemme; om 
en foie Tid ſtyre de deres Snekke til Land fra de 


Weite Se bvor de bade fi fig i Reber⸗ Å 


) lets 


* 


5 ˙» eee 


— 105 


Blod. Blio imedens her, min Datter (al brin— 


ge diget Horn, fuldt iſkienket med Misd. — Ime⸗ 


dens taug Habor, og alle Naryerende; ſtore 
Tanker veltede ſig om i deres Siele. Alle be— 
undrede den komne Gieſt; Sigar ſage ham an 


med Skrek, Berga med Had, med Tvivl og med 


bitter Glæde; Hoſmendene med Aerbodighed. 


Habor ſage om paa de blanke Skiolde, paa de 


blinkende Sverde, paa de blodſtenkte Faner. 


Signe viſte ſig for bam, al Norge gik bam i Mede 


med Fryde⸗ og Seier-Raab, Alf og Alger lage 


udſtrakte for haus Fodder, og det ſyntes ham, at 
Blod dryppede af Skiolde og Sverde. Et got 


Varſel! raabte ban ud med en Tordenſtemme, og 


hans Siel blev Tillid. Men Sigars Kuck ſted⸗ 
te ſam: men, og Bera traf fin Aande tungere end 55 


bun var vant. Nu traadde Signe ind med ſolv 
beſlaget Horn i fin hvide Haand, nu nærmede 


hun fig Habor. Toende Terner bare hendes Slabz 
i det, og i Kiortelen, ſtode hendes Bredres Bedrif⸗ 
15 i Guld virkede ved en kierlig Haand, ved hen? 

des Haand. Signe bringer dig, Habor, ſtodte 
age ud med en vred⸗ fnyſende e 


1 8 med 
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med Had⸗funklende Hine, dig Hakons Broder 7 
dig bringer hun din Bane. Habor reyſte fig, og 
havde viſt foaret Drouningen, derſom ei hans 
gauſke Siel bavde væver fæjtet paa Signe. Han 
tog Hornet, fattede tilligemed hendes Haand, fane 
ſtivt paa hende, drak og forælgede Elſbov ned. 
Hun neiede anſtendig for ham, i det hun rakte 
Ham Hornet, og ſagde med Hine nedbeiede til 


ä Jorden: Diſſe Draaber vorde dig, o Gieſt, til 
Held! — Til Vanheld! fnyſede Dronningen. En 


Gieſt er altid erverdig, ſagde Sigar. Nu voxte 
Elſkov og Mod hos Habor. Signe, du er mig 


værdig, og du er min, ſagde han. Med lette, 8 


ſpevende og ſkyndige Trin gik Signe derpaa bort. 


Habor blev tankefuld; han drog det ferſte Suk k 
ſit Liv; jeg maaſkee doe, tenkte han, og Signe ci. 


blive min. Men fmart oplivede hans mandige 


Mod ham igien. J min høire Haand, tankte 


ban, bar jeg Lykken og Signe. 


* 


Det varede ſtorten Dage inden de tvende 


Brodre kom tilbage: Habor var imedens ſtedſe 


ved Hoffet, havde Deel i alle Legems - Hoelſer 
3 5 FORMER ö 
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dog Gierninger, ſom der forefaldt. Han fvønts 
mede, figtede, bredes, lob, gik paa Jagt, og 
ingen kunde lignes med ham. Sigar beundrede 
og frygtede ham. Han foreſtilte Bera, om det 
ikke var beſt at giore ham aſvendig fra ſit Forſat. 
Han er ubevægelig, ſagde hun, og desbedre, han 
lober i fin egen Ulykke, Alfs og Algers hvaſſe 
Svoverde ſkulle kiole min Brede i haus Blod; 
og dette ſkal ikkun være en Begyndelſe; Hakon, 
afſindig over Habors Dod, ffkal maale fig med 
mine Sonner og falde. Jeg feer, hvor Ravnen 
udhakker hans Hine, hvor han ſtraffes for den 
Formaſtelſe, at ſette fig paa Odins Throne, paa 
Gudernes Stoel 3 en foragtelig, en ukiendt 
Thrender! Stor er Habor, edel er han, jeg 
tilſtaaer det, men des verdigere Offer bringer jeg 
min Broders Siel. — Engang var Habor og 
de andre paa Jagt. Et gruſomt Viddſoin lob 


haſtig ud af Buſkene lige imod. Bera. Sigar 


ſkied med fin af Alder ſbielvende Haand et Spyd 
til det; Svinet blev ſtreifet paa Ryggen, og Spy⸗ 
det faldt mat ned ved dets Side. Jddet ſamme 
Hieblik ſage man Habor ſidde tvers over Svinet, 
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en, Kniv foer igiennem dets Bryſt, det. falde til 
Jorden, og dets Blod overſtenkte Beras Kleder. 
Hun udſtammede nogle afbrudte. Ord, ſom ſyntes 
mere at udtrybke Beſkiemmelſe og Forbitrelſe end 
Taknemmelighed. Alle andre oploftede denne 
Gierning til Skyerne; Signe aleene ſlog de 
ſkienne Hine ned, ſagde intet, Hvi tier du, 


min Datter? ſpurgde Bera, da hun blev aleene 


med hende. Alle priſe Habor, og fnart. ville: 
de beundre Alſs og Algers Overvinder; hvad: 


Mener du, mon han ſkulde være taprere end dine 


Brødre ?. mon de falde ligeſaa let ſom Vildbaſſen?“ 
Tuſinde have de overvundet, fvarede Signe, Helte 


ere de, og Habor ogſaa. — Men hvo, tenker du, 


vil vinde? — Ferſte gang finder jeg Bekymring 


for mine Bredre. — Gid ei Huſker for Habor! 
Mit Hierte er reent; Nornerne maae raade. —m 
Snart elſker du Habor mere end dine Brødre. — 


Jeg er Danſk. — Bliv altid det, og viis dig iſer 


din mødrene Slegt værdig, — Her ſkiltes de ad. 
Habor var frie i fin Omgang med alle, Med 


Prindſeſſen aleene var han noget tilbageholdende. 


Han talte ſ ſelden og lidet med hende; hun ſvarede 
e med 
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med fan Ord, og tiltalte ham aldrig ſelo. Udti 
hans Felge var een ved Navn Asmund, hans fors 
trolige Ven. Denne forundrede ſig over flig. Ops 
forſel: Hoi fan taus, naar du er hos Signe? El⸗ 
fÉov gier driſtig. — Elſkov gier frygtſom. — 
Hvor ofte feer jeg den blegne, blegne for en Mee, 
den ſom utallige gange har gaget Døden: i Møde! 
Hoi aabner du ei dit Hierte? Tael, og Signe vil 
elſffe; Moe, dydig Mee, taler aldrig førft om 
Elſkov. — Hvad. ſiger du, Asmund? Erindre 
dig Signes Løfte: hun kan, hun maa ikke elſke 
mig, førend hun er vis pad, at jeg er taprere end 
hendes Bredre. Jeg elſker hende; men enten 
deer eller vinder jeg. Dee; ja da bær jeg min 
Elſkov aleene, i Balhal ſkal Signe være min 
Glæde. Men jeg vinder, og da er Signe min. — 
Vel din, Lefter ere hellige, men elſfer hun og? — 
Ifkke min, uden hun elſker; Konge⸗Moeer alfer e et 


af Vellyſt, ei for deres egen ſkyld, men for den 
Elſktes ſkyld. — Men om hun elſbte dig fornd, 
des viſſere vilde du være paa hendes Elſkov ſiden.— 


Hun hader" mig ikke. — Hvo kan hade dig? 
Beta, bun er Hugleiks Seſter, den Nedriges 
e 
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Soſter, dog" hun er Signes Moder. — Du er 


mig ubegribelig; du elſker, og vil dog ikke over⸗ 
tale, vil dog ikke elſke; andre røve dem, de elſfke. — 


Jeg er mig felv en Retteſnor; hvåd, om Signe 
heftig 'elſkte, og jeg faldt, var hun ikke da ulykke⸗ 
lig, og jeg Signes Ulykke? Habor taug, og 
Taare runde. — Helten græder! kan en Helt græs 
de — Han er Menneſke. — Grade for en Mee 1— 
Ja, for hende vil jeg dee. — Elſke og giere intet 
for fig! — Jeg gier alt for Signe, jeg ſtrider. — 


Men om du dræber bendes Brødre, mon Signe 
da — Hun har giort Lofte til Freya. — Jeg fryg⸗ 


ter for Bera, — Hun kan ei. bryde Folkenes Slik⸗ 


ke, bun fager ei Lov dertil. — Men tank dog, 


Signe er deilig. — Ja, Roſen er ei faa ſmuk, ei 
ſaa ſmul aabnet den ſig for Veſten-Vindene, ſom 


bendes Leber aabne ſig, Ynde ſmiler paa dem, 


Bluſſel bedekker "hendes Kinder. Ei er Hnoſs 05 

(aa ſkien; ei græder Freya ſaadane Taare; hun. 

aleene kan fen e ble . bos bende er 
evig 


* 5 Bnofs var Frehas Datter, og overmaade finn 


n) Iduns Wble. Af diſſe Ibler ſpiſte Guderne; 
og bleve derved unge igien. Idun var gift med 
SEE. g = ces Brage, 
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evig Vaar. Mit Hierte tilſiger mig, at hun ſbal 


blive min. — Men om dit Hierte bedrog dig? 


Kiereſte Ven, lader os vende tilbage til Norge, 
flye denne Ild, ſom forterer dig, ſom foraarſager 
dig enten ſtrax Døden ved Vredrenes Sverde, 


eller dog ſiden ved Moderens Had. — Taler 


Asmund nu? vende tilbage vanceret, miſte Signe! 
Død, jeg favner dig. Enten tie, tal ikke mere 
ſaa, eller vort Venſkkab er ude. Du byder, ſva⸗ 
rede Asmund, og jeg tier. — Det er beſluttet, 
jeg kan ikke mere end dee, og hvad da? Signes 
Graad ſkal trøfte Jeg kiender min egen Bord, 


vis er jeg paa Signes Medynk. — Jeg tier; ert > 


aleene maa jeg ſporge om: Naar fane du Signe 


grede? — Da jeg havde fældet Vildbaſſen, gik 


FR jeg noget efter did hen. Endnu lage den ded, 
men hvilfet Syn! Signe ved den paa Knae med 


Begge fi 15 Arme ſtettende fig paa Stubben af et 


Tra, 


) 


Brage, Gud for Beltaſenbed. Saa at dende 
Allegorie vil ſi ige, at Guderne, det er beromte 
Meand, foͤrnye og forlenge deres Liv, og erlange 
Udodelighed, ved deres egen Veltalenhed og de 
„Berommelſer, ſom veltalende Mænd give dem. 
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Tro, og med Hinene fæftede paa det dræbte Dyr. 
Bekymring ſtod malet i hendes Anſigt, dybe, 
hule Sukke brode undertiden frem, tilſidſt fløde 
bendes Taare, Hinene vare lukte, ſtonnende, af 
brudt nævnte hun Bera, Alf, Alger, Habor; 
og da falde hun med fir Anſigt paa Stubben, og 
vedede den med fine Taare. Gid hun havde væs 
det mig! Drikke hendes Taare, og fan dee! — 
Lykkelige Habor! Konge-Datteren elſker dig. — 
Siig Signe, — Geboerder tale mere end Ord. — 
Ja viſt giere de, hun ſtrider imellem fine Bredre 
og mig. — Men: hvi tiltalte du ikke Signe da? 
Aldrig fager du ſkiennere Leilighed. — Jeg ærer 
Signes Tausbed; mit Mod, min Dyd kal virke 
paa hende, og ei mine Ord; hvad min Elſkede 
vil have hemmeligt, bor jeg ikke vide. Stille gik jeg 
derfor bort, at mine Fodders Raſlen ei ſkulde for; 
raade mig. BEY ; 


Sigar og Habor ſpilte undertiden Skak, og 
den ſidſte vandt altid. Da føgede det engang gt 
Prindſeſſen ſtod ved. Sigar tabte efter Sadvane. 
Heyn du mig, min Datter, ſagde han, du ſpiller 
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dog faa got, lad det blive Forevarſel for dine Bro— 
dres Seier. Signe ſage ſtivt paa ſin Fader, 
ſvarede ikke, og fatte fig haſtig. Prindſeſſe, fags 


de Habor, jeg tager imod Kongeus Vilkaar, jeg 


ſoreſtiller mig ſelb, og hun fine Brodre. Nei, 


Habor, ſvarede hun, og hendes Hine blandedes 


noget, Slegtſkab forbyder mig at ſpoge med mine 


Brodres Uſeier, og Gieſte-Retten med din. Her 


ſmilede Svanhild, en Prindſeſſe fra Reid Goth⸗ 


land, fra ſpedeſte Aar opfod med Signe, og Al⸗ 
gers trolovede Brud. Nornerne raade da vor 


Skiebne, ſvarede Habor, og giere den blid! 
Signes Sine bleve klare. "Spillet varede længe, 
de grundede længe ved -hvert Træf, og naar de: 


bleve trufne, ſkulde man ſige at de ikke havde tenkt. 
De overſage mange Leiligheder, og tilſidſt bleve 


deres Konger aleene tilbage. Bera gik af og til: 


Min: Datter er høflig imod den Fremmede, bun ; 
bruger ei al ſin Styrke. Mig ſynes, ſagde Soan⸗ 
bild, at Habor ſpilte ogſaa bedre med Sigar. 


Jeg bruger dog al min Kunſt, ſagde Habor, men 


Signe ſpiller bedre end Sigar. Ja bun, ſparede 
Bolviſe, er Fruentimmer.“ Han var Sigars. 


„Tolote Stykke, — 5 ppperſte 
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ypperſte Raad, og halv blind af Alder, men ikke 


paa: Forſtand, da ingen ſuedigere fandtes ved det 


bele Hof end han. 


En anden gang ſkeede det, at Sigar og 
alle bans Mænd rede ud paa Jagt; Dronningen, 
og Prindſeſſen ligeledes. Habor holde fig. bos 
Kongen, men dog ſaaledes at han'gav Agt paa 


alle Signes Idretter. Nu vare de komne til en 


Aae, "hvorover, var et Vadſted. Hiorten var 
ſvommet over den. Sigar ſteg af fin Heſt, Ha⸗ 
bor ogſaa, og flere bleve paa denne Side af Agen, 


dels til Heſt, dels til Fods; men mange andre 


fatte efter Hiorten. Signe boldt ſtille paa fm 


Heſt, og havde givet den Temme, i det bun tænkte 


paa ſin Tilſtand. Med eet leb Heſten af med 
bende „og vilde efter de andre. J et Sieblik 


var den i Aaen, hun af Heſten, ſom ſank ned i 


et Hul og druknede. Men man fil neppe. Tid. 
til at ſee alt dette, forend man med det ſamme 
ſaae Habor bærende Prindſeſſen til Lands paa ſine 
Skuldre. Soanhild og flere rullede hende ſtrax; 
le org kom dl g. ſnart. Haber og de alle ſtode om. 
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hende, bun ſtog Hinene op, førft paa Habor, 
ſiden paa Soanbild. Var det ikke Habor, ſom 
frelſte mig? ſpurgte hun med en foag Stemme. 
Det onſker du, faldt Bera hende ind i Talen, 
ingen kan giere noget, uden han. Det var ogſaa 
bam ſom giorde det, ſagde Belviſe, en klog 
og redelig Mand, og Broder til Bolviſe. Ja 
det var en lykkelig Hendelſe, blev Dronningen ved, 
at han var ſaa ner Aabredden; han maa for hens 
des Redning takke fine ſenefulde Arme; havde 


ban ogſaa redder Heſten, da havde han giort mere, 


end nogen anden kunde gisre. Dit Had taler, 


faldt Belviſe hende heftig ind, lad Odin og Nor- 
nerne raade for Skiebnen, og ver forneiet med 
5 deres Dom. Sigar nærmede fig til Habor, og 
tog ham i Haanden, ſigende: Du har reddet 


vor Datter, af Erkiendtlighed oil jeg gierne redde 
dit Liv; ſtrid ei imod mine Senner. — Jeg fryg⸗ 


ter dem ikke, blev Svaret. Paa Hiemveien fi 


Signe Leilighed at rekke. Habor fin. Haand, men 

trak den ſtrar tilbage, en haſtig Ild ſkied ſig op i 
. hendes Kinder. — Habor har reddet. init Liv, og 
jeg vil giere for ham bed jeg kan. — Habor kom 


a ei 
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ei til at ſvare, thi Dronningen ſage paa ham, og 
han vilde ikke formeere hendes Vrede; men han 
ſage paa Signe, med Hine, ſom ſagde nok, med 
ſaadane Hine, ſom Elſkere aleene fe, og fom ; 


ingen 1 kan afmale. 


Alf og Alger brændte og revede imedens paa 


de Vendiſke Kyſter. Hildegiſt, en deilig og 
tapper Saxiſk Prinds, havde flager fig til dem, og 
den daglige. Omgang, fame fælles Fare og 


felles Glæde efter Seler, knyttet faa ſterkt et Vens 
ſkabsbaand imellem dem, at de en Dag ſagde til 
ham: Vi kunne paa ingen bedre Maade viſe 


vort Venſkab og giore det evigt, end om vi 
ſoge at fage dig til vor Svoger, og derved giore 
6 vort Broderſab uopleſeligt. Hildegiſl blev glad, 


men han ytrede og ſin Frygt. Der var ei aleene 


Fader og Moder at overtale, men ogſaa "Signe 


ſeld, bois Nei han havde fadet, da han for to 
Aae fi den friede til hende; og hendes Lofte giorde 


en uovervindelig Hindeing. Alf tog Ordet: Jeg 
veed det nok, den lille overtroiſke Pige har giort 
et ubeſindigt Lefte. Vi ere enige i alle Ting, und⸗ 


tagen 
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tagen i den Lerdom om Guderne; hun troer paa 
alle Guder og Gudinder, og jeg, jeg troer pag 


mig ſelv. ein heire Haand, min Styrke, mit 


Mod, de, de ſkulle bielpe mig. Sandt nok, 
Signe er kydſb, bun er beſtandig; jeg ſkulde næs 
ſten troe, at hun havde i Sinde at dee Mee, ſiden 
hun har lovet at ægte den, ſom overvinder mig og 
min Broder; thi det er umueligt, og endnu har 
paa andet Aar ingen turdet byde ſig til. Men 
hvad Haab kan jeg da have? brød Hildegiſl ind. 
Du fager at bie, ſparede Alf, i nogle Aar; naar 


hun da ſeer at ingen melder ſig, og dertil kommer 


Faders, Moders, Brodres forenede Bønner, og 
du ogſaa viſer dig, faa tpivler jeg ikke paa, at hun 
jo forandrer fin Beſlutning, uagtet al fin Kydſk⸗ 
hed og Standhaftighed; thi Menneſket er ikke 
dannet til at leve enlig. Men vel bar det, om du 
nu vilde følge hjem med os. Gierne vilde jeg, 
blev Sparet, men jeg har giort min Fader et Løfte, 


at være hos ham juſt ved denne Tid, for at bielpe 


bam at ſtride imod Soraberne. Saadane Lofter 

ber være hellige, ſvarede Alf, men andre giorte 

ill afmagtige Veſener, ſom maaſee aldrig have 
5 3 ' varet 
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været til, eller dog have begaget ligeſaa mange 


Feil, ſom vi, flige Løfter agter jeg ikke. Nu 


tog Alger Ordet: Vel er jeg ingen Slave af 
den offentlige Gudstieneſte, men dog bor man ei 
forhaane Guderne, de kunde opirres til Brede, 


og Odin er mægtig, Ja din Odin, fvarede Alf 


Hbaſtig, er ligeſaa mægtig ſom de andre. Seer 
. du ikke, at Gudernes "ivrige Tilbeder doer ligeſaa 
vel ſom deres Foragter, endog paa Sotteſeng, 
berovet den Glæde at falde i Stridz Men hvad 
om Niflheim er til? ſpurgte Alger. Jeg vil 


lade e det komme an derpaa, ſparede Alf, men end⸗ 
nu bar jeg aldrig ſeet nogen Giengangevr. Da 


teenker Syvald anderledes, og er dog en kiek Kriger, 


* 


is | fagde Alger. Ja derfor, foarede Alf er han og 5 
Signes Kieledegge, derfor har han det rare For— 


trin, at være udelukket i hendes Løfte, Saa men, 


gav Alger til Gienſvar, er det dog ei ſkeet fordi 
hun tenkte mindre om bam; det bevidne de rygen⸗ 
de Brittiſke Wet VOR nu atter føle. hane SES É 


Naoget efter frites de b. Hüdegiſt drog . 


til: e Fader, Alf og Alger Aan Noget førend 
. de 
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be ankom, havde Syvald indfundet: ſig. Han og 


Habor bleve ſnart gode Beuner,- thi de vare begge 


modige, tapre, edle, hoihiertede. Syvald øm . 
ſkede, at Signe ei havde giort fit navnkundige Lefte, 
"thi nu frygtede han enten for ſin Ven, eller for 


fine Brodre; men Wren, lagde han til, bor ber⸗ 


ſke over vore, Ønffer, og Gnderne kunne hielpe, 
naar man mindſt penter det. : 


og ; En Daa, Kongen ſad ved fit Bord, Sy⸗ 
vald, Bera, Signe, Habor og alle hans Kiem— 


per ogſaa, traadde Alf og Alger uventede ind. 
Den forſte ferte Order, ſigende: Hil vere dig, o 


Fader, gid du længe drikke Miod og Ol med dine 
Kiemper! Din. Lytte. har- bragt mig og- Ulger. 
Seier til Veie, og givet os god Ber hid; din — 
Skrek har opfylde Venden. Med Hildegifl den 
tapre Saxiſte Prinds har jeg forbundet mig ii 
ö Venſkab, og lovet ham min Seſter; thi hendes 
ubeſi indige Løfte bor, ei binde bende, med mindre 
un vil blive evig Mee; thi hvem ter vel made 
i mig? Det ter jeg, raabte Habor, og ſpraug⸗ 
over Banken, der ere mine Staal⸗ Handſker, een 
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for dig, Alf! og een for Alger; jeg er Signes 
Beiler, og ſkal enten vinde hende eller dee. Ja, 
nu bliver du viſt gift, Signe, ſagde Alf ſpodſ b,, 
hvad ſiger du hertil? Man ſage ingen Foran— 


dring paa Signe, aleene hendes Hine bleve noget 


ſmaage. Mit Lefte er helligt, ſagde hun; Gu— 
derne bevare mine Brodre, og Freya raade for. 
min Skiebne! Ja, du ſtoler maaſkee, ſagde Alf, 
paa den Deel i dit Løfte, at du vilde tilhøre den 


Mand, ſom kunde nede dine Bredre til Forlig, 
men jeg haaber at tvinge denne Fremmede, hvo 


han end er. — Habor er mit Navn, Hamund 


min Fader, Tronhiem mit Fedeſted, og enduu er 


jeg ubetvungen. — Jeg har hort tale om dig, du 
venter maaffce Hakons Lykke, men han overvandt 
en gammel Mand, her er en ung og raſb. Nu 


har jeg dobbelt Aarſag til at ſtride, hevne mig . 


og Hugleik, bevne Hugleiks Dod, ſtraffe din 
Formaſtelſe. Har du ikke hert mit Rygte? jeg 
ſlager, og tager ingen til Fange. — Signe under⸗ 
trykte et Suk. — Nornerne, ſparede Habor, 
raade for Udfaldet, Odin er og de Norfkes 


Gud, — Ja lige ſaa meget ſom de Danſkes, ban 


er 
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er mægtig i Ragnarokr. 0 — Du ſtoler paa dine 
egne Kræfter; vel dig! at du er Signes Broder, 
og at jeg er Gieſt; mit Sverd ſkulde ellers ... 
Her taug Habor, blev rod ſom Blod, lagde Hgan— 

den paa fin Kaarde; og ſage paa Signe. — Fredi 
Kongens Sal! ſagde Syvald. Jeg ſeer Hug— 
leiks Gienferd, brød Dronningen ind, forfolge 
dig, du Stolte, han bader fig i dit Blod. — Arter 
undertrykte Signe et Sue. Nu holdtes Raad om, 
paa hvad Maade Striden ſkulde gage for ſig. 
Sigar, Bera, Bolviſe vilde, at Habor ſkulde 
aleene ſtride mod Alf og Alger, den ene efter den 
anden; Sigar, for at ſpare ſine Underſaatters Blod, 
Bera og Bolviſe, foͤrdi de haabede at Habor ſkul— 
de da des lettere falde. Bera, vilde derfor, at 
Alger ſkulde forſt figte med ham, og ſtrax derpga 

Alf; thi falder da end Alger, tenkte hun, eller 
overvindes han, faa er min kiereſte og tapreſte 
Alf tilbage, han fager da en let Seier over en 
medig Mand, Men Belviſe, Syvald, Habor 
og Signe vilde, at begge Hrigshære ſkulde ſtride 

FN imod 


„) Ragnarokr, det er Verdens Undergong / da Sen: 
755 Ulven ſkal ove, Odin. 
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imod binanden. De tre forſte anſage det for mer 
refuldt, hver vilde unde fir Folk Fortrinet, og 


Signe tenkte, at der var da mindre Fare for Ha- 


bor. Hun kunde nu ikke dolge for fig,” at hun. 


onſkede Habor at vinde, dog med fine Brodres 


Frelſe. Lenge fatte hendes Danſke Hierte fig imod 
denne Tanke, men Elſkov vande. Tilſidſt giorde | 
Alf og Alger Udſlaget, da de gave tilkiende, at 
guffe det danſke Folk Wren af den Dag. Vil⸗ 
kaarene bleve ſiden faſtſarte:. Hvo. ſom kunde dri⸗ 
ve den anden paa Flugt, havde vundet, og den 


ſom gled og falde, ſkulde bekiende fig overvunden, 


og aflade fra Striden, om det end var een af Hos 
ved⸗Perſonerne, og indgage Forlig. Abeene 
Alf gav tilkiende, at han ei kunde vige fra fin ved⸗ 


tagne Regel, aldrig at afftaae fra Striden, faa. 
leenge han kunde rere fig, og ei at ſpare den Fien⸗ 


de ſom gled eller faldt. Bera berømmede bam, 

og kaldte ham Hugleiks Hevner, Sverrigs og 

Danmarks Forſparer. “ Din Tapperhed er noget 

vild, min Broder, ſagde Syvald. Habor gior— 

de ingen Indvendinger : Jeg vil viſe mig Signe 

værdig, ikke kan hun elſke nogen feig Mand. 
N e 8 Ved 
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Bed Sigerſted lage en deilig Bøge- Lund, 
did ſpadſerede Signe ofte hen, aleene i Selffab 


med Svanhild. Endnu havde Habor ikke ſogt 
Leiligbed at tale ene med hende. Men førend han 
reiſte, vilde han dog gierne vide, hvad det var 


bun vilde giere for ham. Han paſſede derfor paa, 
og traf hende. Svanhild gif noget tilſide. Sig⸗ 
ne, ſagde Habor, uforfærdet gaaer jeg dine Bro⸗ 
dre i Mode, Norges Wre og dit Hierte op— 
muntre mig; thi deer jeg, da er mit Navn evigt, 
men, ak! da har jeg ei den Forvisning at du 
elſker mig, thi du vil el elffe den, ſom lader ſig 
overvinde. — Da havde jeg ikke feer dig, blev 
. Svarer, og Haanden. bedekkede Hinene, og Taare 


runde ned af bendes Fingre, — Overvunden ſkal 
du ei ſee mig, den Skam kan jeg ikke giøte dit 


Hierte; midt iblant dine Danſle vll jeg laſte mig, 


g om jeg merker at Striden. gaaer mig imod, og 
der vil jeg doe dig verdig. Enten din, Habor, 


ſparede Signe, og rakte ham ſin Haand, eller 
ingens, og hvo turde maale fig med mine Brodre, 
naar du var overvunden. Euten her din, eller 


og Rin i de belihes Bolig. — Sj de Udedeliges a 


Bolig! 
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Bolig! yypperſte iblant Valkyrierne! Odin vil 


misunde min Lykke. — Og Frigga vil misunde 


min, hun vil ſynes, jeg har faaet mere end hun, 
at Odin er mindre end du; men lev, vind, over— 
vind, ſpar mine Brødre! Men hvorledes ſpare 
Alf? han vil ikke give fig, og ſkaaner ingen. — 
Jeg vil klemme ham inde mellem Skioldene. — 
Mit Haab lever, vi ſkulle leve, vi, vi ſkulle 
elſke, her, hiſſed. Gage, ſkaan dig! nei ſtrid, 
foreen Elſkov og Were! den greloſe Mand kun; 
de jeg ikke elffe. O Danmark! o Faderneland! 


dig enſker jeg ... hvad? Freya hevner ſig. — 
Ja, Freya er mig gunſtig, Signe er Freya. — 


Den Modiges Kinder vedes af Taare! — Glade 
volder dem. — Dit Bryſt kiender ej Frygt, 
See, der har du en tredobbelt Guldring, til For⸗ 
N ſikring paa at jeg enten levende eller død ſkal være 
din; thi du, du reddede mit Liv, og om du end 
falder ſeierles, ſaa er du dog ſeierverdig. — Mit 

Mod. fordobles, mine Kræfter vore, Ringen er 
mit Skiold. — Gage nu, Habor, Freya ledſa⸗ 

ge dig! mod her i Morgen, og jeg fFal' give dig 

mere Gave. Nu gik Habor, med laugſome, 


„ 
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med ſterke, modige Trin, uophorlig ſaae han fig 
tilbage, Tillid, Fyrighed, Glade, ſpilte af hans 
Hine. Signe ſtod uforandret ſtille, hun ſage 
beſtandig efter ham. Ret ligeſom den ſkibbrudne 
Mand ſeer med et faſt Hie paa den for ham liggen— 
de Klippe, og ſtrekker ſine Arme ud efter den, 
faa ſtrakte Signe ogſaa fine Arme ud efter Habor. 
Svanhild kom nu til hende: Signe, du elſker. — 
Har du hert noget, elſkelige Svanhild? — Nei, 


men jeg behøver ikkun at ſee; ak at du maatte bli⸗ 
ve lykkelig! Men hvordan vil det da gaae min 


Alger? — Frygt ikke for ham, jeg haaber Gu⸗ 
derne bevare hans Lib. — End hans Wre? du 
onſker dog Habor Seier. — Det er ingen Skam 


at overvindes af den allertapperſte. — Er Signe: 
Danſk? — Danſke og Norſke have længe været 
Venner, naar de nu have provet hinanden, vil 


deres Venſkab fornyes, og jeg blive Pant paa 
dets Beſtandighed. — Du elffer allerede med ſaa⸗ 
dan Vished; har da Habor alt vundet? — Hans 


SHieſyn forſikrer mig derom. — Men Alf biger 


efter intet, uden Dod og Seier. — Han volder mig! 
ogſaa Bekymring, men jeg haaber at Alfader ſpa⸗ 
e rer 


2 
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rer et Hierte, ſom tilbeder ham, og redder baade 


min Clffov og min Pligr. — Men Bera — her 


ſukkede Signe dybt — hun tilſteder dig aldrig at 
ægte Habor, hun vil ſtedſe fee i ham en. Fiende, | 
Broder til hendes Broders Morder, andet kalder 
bun ikke Hakon; at forfølge Habor holder bun for en 

billig Selvhevn. — Jeg er Beras Datter, Bera 


er fornuftig, bun har altid viiſt mig Moders Hier, 
te, bun kan ei gage „ bun vil ei gage imod Loy 
og Skik, ei bryde et hditideligt Lofte. — Hun 
fager ei heller Lov dertil, det tilſteder Folket ikke, 
men Snedighed formaager meget, — Bort Ven— 


ſkab aleene hindrer mig fra at vredes paa dig, da 
du taler ilde om min Moder. — Søde Veninde, 
ſagde Svanhild, kaſtende fig i hendes Arme, Kiers" 


ligbed gior mig frygtſom, jeg frygter for din 


Skiebne, jeg beder dig ikkun, var varlig. — 
Bera er Moder, jeg er Datter, jeg kan dee, wen 


ei etende Ng 


Dagen efter kom Habor paa beſtemke Sted, 


men han kom en Time for Tiden. Han gik op og 
0 beſig, bot, nat, ſtod fan frille, fan. 


ſage 


— 
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fane til alle Sider, ved hvert Lov i fom rørte fig, 


viiſte fig Signe for ham; hans med Tanker ſpangre 
Siel giorde hans Aaſyn dybſindigt, hans Vaſen 


uroligt, hans Trin njevne; Blodet ſpolmede 1 
hans Aarer, ſpendte hans Lemmer ud, Kiolen 
blev næften for trang for Legemet. Haarde Løfte! 


raabte han, Brude-Sengen beſprenges med Blod, 


med Blod af min Forlovedes Brodre. Paa den 
Maade vindes Signe, men maaſkee det kan und⸗ 


gages, Alfader er naadig, gid jeg vidſte Nor- ; 


nernes Dom! Mon Signe kan elſke, naar jeg 


kom tilbage beſtenkt med bendes Brodres Blod? 


mon hun kan? Jo, bun elſker mig allerede, hen⸗ 
des Løfte er belligt, Freya horte det; jeg er uden 
Skyld, ſelv ſatte hun dem jo i Vove. Med min 
Viliie ſkulle de ei falde; men Alf vil ei lade fig: 
overvinde. Og om han da faldt, faa havde jeg 
jo, opfylde Leftet, taprere var jeg jo end ban. 

; Ja, Signe er alt, jeg fFal, jeg maa, jeg vil vin⸗ 
de hende, det koſte hvad det vil Deden er en i i 
Leg, Døden er en Dands, Signe er alt. Had 
vil Bera ſige? Bera den Svenſke, fange bar. 
bun Danske Born 7 Svenſf er hun. i Hiertet. Jeg 
5 GERE feygte — 5 
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frygte for hende! Ei bæver jeg for Helte; barve for 
en Qvinde! Hvad vil hun giore? for Folket blev 
Løfter giort. Men hvor er Signe? Her er hun, 
ſvarede hendes kielne Reſt, en Reſt af en Elſker— 
inde; fee, Habor, en ringe Belonning for mit Liv, 
dette Silke-Pantſer er fhv gange ſyet med tredob⸗ 
belt tvunden Silke, det ſkal optage alle fiendtlige 
Skud, afværge alle mordiſke Pile, — Hven har 
fyet det? — Hvem uden jeg? — Ja, der kan 
jeg bevidne, ſagde Svanhild, for en Broder 
tenkte jeg at de Sting giordes, for en Danfk Bro— 
der. Signe rodmede: Habor har reddet mit 
Liv. Og vundet dit Hierte, lagde Svanhild til; 
og du, o ſtore Helt, ei misunder jeg dig din 
Lykke, men ſpar Alger „bring ham levende, bring 
bam ærefuld bid, overvind ham ei, for efter en 
tapper Modſtand den feige Mand ſkal aldrig 
ligge ved min Side. Svanhilds eget Val, fags 
de Habor, Algers Rygte og Mod forſikrer bende 
om hans Modſtand; min Haand fkal tvinge 
bam, men ei uden Moie. Store Helt, tog nu 
Sigue til Orde, gaae, hvor Wre og Elſkov byder 
dig, de veilede SKE ben, de geilede⸗ dig tilbage! 
kom 


USE Aben 


kom bid, ſom jeg ønffer, kom hid uden nogens 
Sorg. Og nu nos hun ſterk. Jeg tager imod 
dette gode Tegu, ſagde Habor, Signe ſkal fore 
mig vel frem og tilbage, og ingen af bene fÉar 
585 for mig. 


Smedens havde Alf og Alger draget Her 
ſammen. De forſamlede hundrede Skibe, lige— 
faa mange fon Habor havde, og lige mange Folk 
vare paa begge Floder. Udi Pragt overginge de 
Habors. Forſtavnene vare forgyldte paa mange, 
paa nogle vare Drage- og Love-Hoveder, alle 
vare de malede rode, blaage og gule over Bandet. 
Bagſtavnen paa det Skib, Prindſerne felv beſteg, 


gik op i en forgyldt Drage-Stiert. Alle deres 
Folk vare kladde enten i Staal-Pandſere, eller i 
Ringe⸗Brynier. Alle Sverde og Spyde blinkede. 
Stioldene hengte uden paa Skibene „og bvide og 
rode Aarer ſtode ud der imellem. Alf havde i 
ſi t Skiold en Mand i Harniſk, ſom dreebte en 


Biorn, hoorover der ſtod ſkrevet: Habor. Med 


det gik han ind til Signe „ ſom laae ſyg, og ſagde: 55 
See Soſter, ſaa vil det gage Habor/ og da kan 


Tolvte Stykke. J PDilide⸗ 


Hildegiſt blive din. — Da maatte han ferſt overs 
vinde dig, Broder, men ſtager du dig for Habor, 
da er du ſiden ſikker. — Jeg troer, ſvarede Alf, 
at Berga har ret, naar hun ſiger at du elſker dens 
ne Normand. Snarere, troer jeg, enſker du ham 
Seier, end os. — Signe taug noget. — Alfader raa⸗ 
der for vor Skiebne, jeg er bered til alle Ting. 


En utallig Mengde Folk fulgte dem til 
Skibene. Sigar gik ſoran, han tog Afſked 
med Alf, Alger, Habor. Han kunde ei frems' 
føre et eneſte Ord, hans Knake ſkielvede og ſtodte 
ſammen. Bera derimod var modig, med et hevn⸗ 
begierligt Hie ſage hun paa Habor. Gaae til 
din viſſe Dod, mumlede hun. Ja til den viſſe 
Seier, ſvarede han. Sine tvende Sonner om⸗ 


favnede hun, ſigende: Mine Ønffer følge eder, 


vis er jeg, at J komme tilbage, ſom Hugleiks Hev⸗ 
nere, ſom Seierherrer af denne Stolte, han, font. 
mener, ene at være Signe voerdig. O J Guder, 
lader Signe heller dee Moe, mig doe barnles, 
end denne (pegende paa Habor) ſkulde vinde! Alf is 


ede til d Du paakalder Guderne? Det 


ſkeer 


MEE 
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ſpeer for Folkets (Fyld, ſvar'de hun ſagte. Svanhild 
fulgte med; hun var ifort en hvid Kiortel, hvori paa 
Bryſtet Algers Billede ſtod ſtukket med Guld, af 
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hende ſelv baldyret. Hun tog en Ege-Krands af fie 
Hoved: Den ſfal jeg med Glade ſette paa dit, 


kiere Alger, naar du uſkadt og forligt kommer til 


"bage. Nu talede, ſagde Dronningen ſagte til 


bende, Signes Veninde, og ei Algers Brud 


Han kan vinde og dog forliges, hans Wre er mig 
kier, gav Svanhild til Gienſvar. Alger favne⸗ 
de hende, han gav bende Kys, ſom de vare 
de ſidſte; med Magt rev han fig af hendes 


Arme, og ſprang op pan Skibet. 


Svanhild 


grad, og alle viiſte fig bedrovede, undtagen Bera, 


Alf og Bolviſe. Hvor hun elſkes! ſagde Bera. 


Hoo elſber ikke gode. Hierter? ſparede Syvald. 


Habor og han toge Afſked ſom Helte, med Mod, 


med Hmhed; de favnedes eengang. 
ſtyre alting til det beſte! ſagde Syvald. Diu 


Ven er jeg, ſvarede Habor, hvordan det gaaer, 
Hils Signe, ſiig, jeg figter mandig, dog faa at 
jeg erindrer, det er hendes Brodre jeg figter imod, 
Ste 5 „og med det ſamme brød ban en Guld⸗ 


. 


Ning 


Alfader 


* 
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Ring over, giv hende den Deel; den ſfkal være 
hende Borgen for, at jeg er hendes, enten leven— 
de eller døds den anden Deel ſkal hun fage, naar 
jeg med Seier kommer tilbage. 


Da de Danffe ginge om Bord, tilonſkede 
den hele forſamlede Almue dem Lykke, og at de vel 
maatte komme tilbage. Men da de Norſſe ſtege 
pan deres Skibe, taug Almuen; thi Habor var 
elſket og beundret, og Lykke og Seier tillod dog 
det Danſke Blod ei at onſke ham. Alver, Thors 
Præft, giorde Offer pan Agebredden, og ſpagede 


af Oxens Indvolde. Heftig rullede han fine Hine 


om, traf Rynker i Manden, ſlog med Armene, 
vred ſig, og ſkummede med Munden, Han aab⸗ 
nede den ofte; ligeſom han vilde tale, ſkar Tænder, 
ſtampede med Fødderne, ſkielvede over fit. ganffe 
Legeme, og ſagde endelig med et ſkrekkeligt Raab, 
og med afbrudte Ord: Forlig — Mord — 


ne Brand — Nederlag — Glæde — Sorg — 
ſnart — langt boxte. — En Gyſen overfaldt AL 


muen, ſtille Skrek herſkede overalt, Svanhild faldt 


afmegtig i Armene paa Gunvor fin Amme. Bol⸗ 


viſe 
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viſe aleene loe, og Dronningen ſagde til bam: 
Spaadomen er tvetydig ſom ſedvanlig; Gogle⸗ 
ren vil bilde os ind at vide noget, men han nævn 
ner alt hvad der kan ſkee, og har altſaa tvende 
Kaar; dog han lever heraf. 


Nu roede Skibene ned af Agen; grønne, 
gule, blage og rede Flagge betegnede deres Vei, 
da man ei mere kunde fee dem felv. Lyd af Flei— 
ter og Giger hørtes fra dem. Paa Landet dandſe— 


de unge Moer og nygifte Koner, efter Lyden af. 


Trommer, Cymbler og Bielder. De enffte, at 
Signe maatte faae en Mand, den hun felv elſkte, 
og Danmarks Wre blive ubeſkaaret. Herved 
ſukkede de, thi de indfaae ikke, at tvende ſaa ſtri— 


dige Ting kunde forenes. Dog Guderne formage 


alle Ting, ſagde de. Dronniugen derimod onſkede 
intet uden Habors og de Norſkes Drab, og bun 
var vis derpaa. Signe lader fig nok overtale til 
at gaae fra fit Løfte, tenkte hun, naar ferſt dens 
ne Habor er borte, og Freya tager fi fig det ikke nær, 


hun veed intet deraf. Og om end Signe ei vil ſade 
ſig overtale ” hvad da? Gan mange Moer dee 
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ugifte; lad hende være ugift, jeg fager Hevn „ 


Hugleiks Blod ryger endnu, Sverrig, Dan? 
mark hevnes, den Afſkyelige ryddes af Veienz; 
lad Signe kun ſukke en Tid, ſtiden lindres alle, 


Ting. Hun er ung, hun er Fruentimmer, virke⸗ 
lig Fruentimmer, det viiſte hun, da hun faa let : 
elſkte denne Fremmede; en anden kan hun da vel 
og elſke. Imidlertid hendrev Signe fin Tid me⸗ 


get ilde. Dyd, Mod, Kierligbed til Brødre 
og Federnelandet, Elſkov plagede hendes Hierte. 
Hun turde ei for neie adſperge fig ſelv, hvad hun 
egentligen onſrede. Nu foreſtilte ſig bendes Bros 
dre for det omme Sind; den jevnlige Om⸗ 
gang fra Ungdomen af, de mange glade Timer, : 


deres Omhu, de kierlige Favnetag, hver gang de 


med Seier vare komne tilbage, "Hvorledes nu 


tage imod dem? maaſbee døde, blodige; naar det 
bliver beſt, faa dog overvundne. Übeſindige Lefs 


te! 18g du kan ei brydes; Gudinden horte det. 
J dette Sieblik nærme de fig maaſkee; for ſildig 
ſkeer da Hindring. Helte lade fig ei hindre, ei 


engang ved Elſkovz. Wren er dem alt. Dog — 


dette Løfte har givet mig min Habor, uden⸗ 
. : det 
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bet maaſkee aldrig ſeet af ham. Kiere Navn? 
Habor! Det er en Helt, jeg elſker; fom! Heltinde 


vil jeg elffe. Op Signe! Du er Prindſeſſe; du 


er Danſk! Habor kan falde, Signe kan doe; 
men han kau vinde, Forlig kan ſtiftes“. Endda: 
ere Alf og Alger tapre, naar ikkun een er taprere 
end de. Op Signe! viis dig Habor værdig! En 
Uverdig kan ei være hans Elſkerinde. Nu vover 


han fit Liv for dig, for at vinde din Perſon; thin 
dit Hierte har han alt. Og du, du ſkulde ei 
kunne døe for ham! Lev, fiere Habor, lev! lev 


for Signe! Signe lever for dig, hun deer for dig. 
Op Signe, op, ter Graaden af dine Hine, viis 
dig Habor værdig ! Nu reyſte Signe ſig, med 
Mod reyſte hun fig. — Jeg er Habors Brud! Hen⸗ 


des Taare ſtandſede, Tillid, Mod bredte fig ud 
paa hendes Kinder, Rolighed viiſte fig i alt hendes 


Veſen, Dyd, ſtille Dyb, faſt Beſlutning tindrede 
ud af hendes Hine. Hun gik ud af ſit Kammer, 


ſikre vare hendes Trin, med oprakt Hals gik hun og. 
fane til Himmelen; ret ligeſom Fyrren paa de Nor⸗ 2 


fre Fielde, der voxer lige mod Himlenz en alvor⸗ 
lig Venlighed teede ſig i al hendes Adferd; En 
. 4 É Guddom 
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Guddom lyſte af hende. Hun ſmilede, ei ſom 
en Brud til ſin Beiler, men ſom en Fader, der 
feer fin Sen falde med Wre. Hun var ei kom— 
met langt paa Veien til fin Faders Sal, førend 
hun modte Dronningen ſin Moder. — Saa rolig, 
Signe! og dine Brodre figte. — Jeg har overgi⸗ 
vet dem i Gudernes Hænder. — Guderne! Ja de 
komme nok ned af Himlen. — "Signe ſukkede. — 
Hoi ſukker du, Signe? — Jeg ſukker, fordi min 


Moder tenker i faa vigtig en Poſt anderledes end 


jeg, anderledes end alle. — Alf, Boloiſe, tenke 
ſom jeg. — Den ſidſte ber ikke nævnes, men Alf 


er min Sorg. — Alf er dog ofte kommen ſeierrig 
tilbage, endſkient han troer ikke paa Guderne, 
men paa ſig ſelv. — Vi leve ei aleene for denne, 


men og for hin Verden. — Denne ere vi viſſe paa; 


Frode ofrede dagligen til Guderne, og blev, dog : 


ſlagen. — Han dede ſom Helt, vi ſkulle alle doe. 
Efter Døden belennes Dyden; Gimle er de Dy⸗ 


diges ſidſte Bolig. — Der haaber du vel at finde 


Habor. — Ham og alle Dydige. — Stakkels 


Signe! ſom lever i en anden Verden, og ikke i 


denne. Nu ſkiltes de ad; Berg med vild- mme 


. DOViekaſt, 
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Hiekaſt, og Signe med ynkefuld- mme. Sigue 
var l nu ſtedſe rolig, dog ei ligegyldig, men lidet 
dybſindig. Hun talte ei om, hun ſpurgte ei eſter, 
hvordan mon det gager; thi hun var bered at tage 
imod Skiebnen, hvordan den end faldt, da hum 
felv vidſte hvad hun vilde giere. Bera ſpottede 
jevnlig, talte om fin Glæde, naar hun ſkulde ſee 
Habors Hoved for ſine Fodder. Sigar taug, og 
ſukkede undertiden. Syvald fremførte intet uan⸗ 
ſtendigt, men gav tilkiende, at han haabede paa Gu⸗ 
derne. Bolviſe ſagde: Jeg haaber, at vore Prind⸗ 
fer lade ei een Normand leve. Og jeg beder: 
Guderne om, ſparede Belviſe, at alting mag 
; falde ud til fælles Forneielſe. Svanhild opførte! 
"fig ſom kierlig Elſkerinde, ſom oem Veninde. Hun 


ſukkede, naar Alger nævntes, og bad got for ham, 


og ønfÉede Habor vel. Naar bun var aleene med 
Gunvor, ſpurgte denne hende: Hvorlunde kan du, 


Datter, enffe den got, ſom vil dræbe din Brud⸗ 
gom? — Min Veninde elſker ham, og han er 


elſfveerdig. — Men han vil dræbe din Brud⸗ 
gom. — Signes Løfte toinger han, og ban elffer: 


„Sine — Men hvorfor ſkulde han til din For⸗ 
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tred lade fig af Wren drive hid, hoi ſkulde han 


elſke Signe? — Sporger du et Hierte ad, ſom 
bande føler Were og Kierlighed? Jeg elſber Sig: 
ne, med den inderligſte Kierlighed elſker jeg hende; 
og en Prinds ſkulde ei elſke hende? — Men elſker 
du ikke Alger? — Du bar faa lenge feet ham, 
og ſporger endda? Elſlov føler mit Hierte aleene 


for ham, for ingen anden, men Signe er mig 


kier; ja, elſkeligſte Signe! jeg elſker alt hvad du 


elſker. — Men om Alger faldt, om Habors 


Haand — Tie, fiere Gunvor, tie! lad os ei 

giere Livet bittert, jeg haaber paa Guderne. Ål 
ger ſkal komme friſk tilbage, ſom Helt komme til⸗ 

bage, og alting ſkal blive vel. — Ja, naar Har 
bor vinder, — Og om han nu vandt, de Tapre for» 

mage intet mod Lykken. Jeg kiender Alger; han 
kan ei komme uværdig tilbage, 


Aarerne forte nu Skibene rem med Magt, 
og Aaens ſtride Lob hialp 'til at bringe dem ſnart til 


Havet. Der lagde da Skib imod Skib, For⸗ 


ſtavnene bleve bundne: ſammen, og derved blev 
K e forvandlet til en Wende Strid. Paa 
8 * e begge 
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begge Sider vare Skibene omtrent lige ſtore, og 


lige mange Folk paa hvert Skib, aleene at det 
Skib, hvorpaa de Danſke Prindſer ſelv befunde 
ſig, var noget hoiere end Habors. Af denne 
Fordeel beſluttede Alf og Alger at betiene ſig, og 
til den Ende forſogte de længe at ſpringe ned paa 
Habors Skib. Derfore lode de regne en Hagel 
af Stene, Kaſte⸗Spyde og Pile ned paa de Norſle. 
Men Habor hasode ladet fine Folk ſette fig pan 
Luxe, med Skioldene for ſig og over Hove⸗ 
derue. Denne Regn, gaaer vel over, ſagde han, 
lad de Danſfe ikkun udmatte ſig. Tilſidſt befoel 
Alger, at hans Folk ſkulde rende til de Norſße i al 
Fart, og med Magt ſtode van dem med Skiol⸗ 
dene, bois Midte traf pan det everſte af Norman⸗ 


dens Skiolde, i Tanke at kaſte nogen over Ende, 


og derved at kunne brekke ind. Men Normende⸗ 


ne vare ubevegelige, og ſom en Muur. Da 


nu de Danſtes Anfald ſagtnedes, og de neeſten 


havde forſkudt alle deres Skudvaaben, reyſte de 
Norffe fig haſtig efter Habors Befaling, og 
nogle af dem ginge op paa de andres Skiolde, 


imedens de endnu lage paa Kncke. Derved ſkeede 
1 : i det 


det, at Habor, Asmund, Biern og Asogrin 
(thi Heltes Navne bor foreviges) kom op paa | 
det Danſke Skib. Strax kaſtede de Skioldene 
bag paa Ryggen, og bug med begge Hænder, 
for at rydde Vei for ſig, og for at hindre, at de 
Danffe ved deres Mængde ei ſkulde klemme dem 
inde imellem Skioldene, hvilket var Alfs Agt, 
Herved ſkeede det i en feie Tid, at endnu tretten 
Normand kom op paa Skibet. Nu tenkte de | 
f Danſke ei mere paa at hindre fleres Opgang, men 
ikkun hvorledes de kunde nedhugge dem, ſom vare 
komne op. Skiold ftødte mod Skiold, Pandſer 
imod Pandſer, heit klingede Sverdene, Brynierne 
ſkingrede, Blod fled, og Skibet ſank dybt boer 
gang een faldt, heftig ſkiod det fig op igien, og 
Heltene havde Møie ved at ſtage. Man ſigtede 
Mand for Mand, og mange, da Soerdene vare: 
blevne ſleve, grebe deres Modſtandere i Bryſtet, 
om Livet eller Halſen, og ſogte at nedkaſte dem. 
Da gialdt det om Kræfter, thi Mod beſtelede alle. 
Fordobler eders. Aufald, J kiekke Danſke Helte, 
raabte Alf, J uovervindelige, nedſlager de Nor- 
(fe SLÅR Gager an ſom Danſke, raabte Alger, 
fornyer 


— — 
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fornyer Mod og Kraſter! thi J ſtride mod Norſke. 
OJ Guder, raabte Habor, og du, o Signe, 
indſkyder mig Kræfter, giver Lykke at overvinde 
dem, ſom ellers ei kan overvindes! Signe! raab⸗ 
te han endnu engang,” og ſtedte med overnaturlige 
Kræfter an paa Alger. Helten veg en Haandbred 


tilbage med den ene Fod paa et Sted, ſom var ſlibrigt 


af Blod; Skibet ſank og hævede ſig i det ſamme 
med en ſpringende Bevegelſe, thi en Normand 


faldt. Herved ravede Alger, Habor ſtodte med ö 


fordoblet Fart anden gang til ham, og Alger 


faldt. — Hans Vaaben gave Lyd fra fig, form. 


hørtes, uagtet al anden Bulder. Saa nedſtyrter 
Sarpen med raſende Bolger; faa denner det i 
Norges Klipper, naar det vilde Hav ſlager op 
paa dem. Og ſaa raſede Mod, Bitterhed, Vre— 


de, Skrek i de Danſkes Bryſte, da deres Prinds 


faldt. Habor boiede fig ſtrax over Alger; Elſke⸗ 

lige Ven! ſagde han, du kom vel ei til nogen 

Skade. Alger rakte ham Haanden: Du har 

vundet, for mig er Signe din; mig fattes intet, 

uden jeg er noget kuuſet af Faldet. Habor reyſte 

ham op, de omfavnede hinanden, toge Hielmene 
8 af 
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dens dette Optrin varede, ſtode de andre Krigere 
ſtille, og Sverdene hoilte i deres Heender. Men 
ſaa ſnart Alger var gaaet til Side, ruſede Alf 
frem: Til mig, Habor! her er Algers, Dan: 
marks, Signes Hevner. — Som en Uld, raſende 
af Hunger, der nu feer fir viſſe Bytte, faa falde 
Alf an. Habor kunde ei giere andet end bøde 
for ſig; Skioldet revnede, og hans Staal-Hand⸗ 


ſker bleve ſonderhugne. Det hade været ude med 


hans Liv, om ei Signes Silke⸗Troie havde red⸗ 
det ham. Nu toge Alfs Kræfter. noget af. Ha⸗ 
bor fatte heftig ind paa ham, og Normerndene 
flokkede og trængde paa, for efter Habors Befa⸗ 
ling at indeklemme dam mellem Skioldene, og 
fange ham levende; thi Habor vilde ei gierne be⸗ 


ſtige Brudeſengen, beſtenkt med Broder Blod 


Men det var umueligt at tage ham, han ſnoede fig 
rundt om, vriede ſig ſaaledes, hug om ſig med 
begge. Hænder, ſuart oven fra ned ad, ſuart tvert⸗ 
imod, ſnart i en Cirkel rundt om fig, faa, at ins 


gen kunde komme ham ner, og“ det var ligeſom 


af Hovedet; og ved Kys beſeglede Forliget. Me⸗ 


bang Krafter toge til. Imidlertid fk han dog 


7 
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denne Leilighed mange Saar, hvorvel af Habov 
aleene, thi de andre fatte ikkun ind paa ham med 
Skioldene, hvilfe undertiden dog ſtodte ham tem—⸗ 
melig. Nu tog Habor Signes Ring: Jeg 
ſpeerger ved dette hellige Smykke, raabte han, at 
Signe ſkal dog enten her eller hiſſed blive min 
"Brud. Signe, giv Liv! for dig figter jeg. Al⸗ 
drig, ſkreg Alf, ſtal Signe blive din, Døden 


ſkal lukke dit Hie. Nu ginge de ind paa bver— 
andre. Saa kiempe to Lover; de pruſte, Ild 


funkler af deres Hine, Manen reyſer fig, opreys 


ſte ſtage de, den ene Kloe moder den anden, man 


gyſer ved at ſee deres forfærdelige Gab. Strid 


ſtandſede nu mellem alle andre, Sverdene bleve 


bortlagte „ benrykte ſyntes de i deres Priudſer at 
ſee begge Folk figte. Med Styrke hug Haborz 


Hielmen revnede, Sverdet gled, og Alf fil et 


ſtort Saar paa Halſen. End graſſeligere var 
Alfs Hug. Habors Hielm drev paa Dekket, og 
hans hele venſtre Kind hang ſonderſlidet ned pag 


hans Hals. Imidlertid flød Blodet ned under 
Pandſeren paa Alf, ſaavel af de forrige, ſom af 


det ſidſte Saar. Afmegtit ſegnede han ned paa 


ſine 
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fine Knee. Du faldt; Forlig! ſagde Habor. 
Dod! raabte Alf, og ſvingede Sverdet. Da 
lob Habor til ham med vred Hu, tungt hug han til 
ham, Sverdet giennemſkar Brynien paa venſtre 
Side, gik igiennem Milten, og ind i Indvoldene. 
Uden Samling lage nu Alf. Lad ham ligge, 


raabte Biern, thi Habor nermede ſig. Signes 


Broder er ded! bred Habor frem med en bevc— 
get Roſt, kaſtede fig over ham, og græd. — Det 
rode Skiold, Krigsſkioldet blev nu taget ned af 


Maſten, og det hvide Skiold, Fredsſkioldet igien 
opſat. Det var paa. høie Tid at Striden ſtand— 


fede, thi ellers havde neppe een Mand paa de andre 


Skibe bleven i Live. Ved Eftertelling fandtes, 


at de Danſke havde dog paa de andre Skibe havt 
nogen Fordeel, thi der vare hundrede og femten 


Normend flere faldne. Men ſom Hoved— Per⸗ 
ſonerne vare blevne overvundne, faa: blev. Signe 
og Seier tilkiendt de Norſke. Habor drog al 


Omſorg for Alf, lod ham bare i ſin egen Seng, 


bans Saar forbinde, og ham beſtenke. med koldt 


Band, hvorpaa han endelig kom fig noget. As⸗ 


mund ſagde til Habor: Herre, du tenker paa andre, 


og 
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og glemmer dig ſelv, Blodet flyder ned paa dit 
Pantſer, og Luften kan ſkade det gabne Saar. 
Naar jeg ferſt er vis paa Alfs Liv, faa er det Tid 
gat tenke paa mig ſelv. Han bler derfor og ſid⸗ 
dende ved Alfs Seng, indtil han rerte ſig og ſlog 
Hinene op. Da gik Habor bort; thi, ſagde 
han, min Nerberrelſe kunde forurolige ham. Der— 
efter ſyede Asmund Habors Kind ſammen faa got 
ſom han kunde. Alf taug længe ſtille, efterat 
ban var kommet til fig ſelb igien. Asbiorn og 
Hadding, tvende forneme Danſfe, maatte for— 
tælle ham hele Sagens. Udfald. Han ſparede ins 
tet, endeligen ſagde han: Lad Habor komme. 
Habor, du har vundet, ſagde han, ſaa ſnart 
ban ſaage ham; Wrens Loo befaler, at Signe ſkal 


"være din; men mit Hierte kan aldrig blive din 


Ven, thi du er taprere end jeg. Det ſmerter 
ö mig 5 blev. Habors Svar, at min Signes Bro⸗ 


der ei vil være min Ven; men Guderne, „jeg og 
Signe fÉulle giere alt hvad mueligt er, for at 
f overtale bam. — Det er forgieves, forgieves 
… haaber du det, thi du vandt; mit Hierte glemmer. 


ei denne Forbrydelſe, lad det være dig nok, at Signe 
ei Stylkke. ae er 
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er din. — Alf ſkal og vere min Ven! men tal ei 
faa meget, dine Saar lide derved. — Jeg ſkal tie, 
roe nu i Morgen op ad Floden, thi nu er det for 
ſildig; kunde jeg gage, ikke fle jeg være Vid⸗ 
ne til din Glede. 


SYimidfertid var alt i Bevægelfe ved Sigars 
Hof. Sigar var beſpendt med Dodens Angeſt, 
Hans Sonner viiſte fig for ham blodige. Syvald⸗ 
var tankefuld; ligeſom Bølgen omdriver Skibet, 
faa. vankede hans Sind imellem Ven og Brodre. 
Alger fyldte nu Svanhilds ganſke Siel; hun 
lagde ſig til Hvile, men foer: op hvert Hieblik,, 
thi Sverdene klingrede i hendes Hren. — Alger. 


er tapper, bo kan lignes med: ham? men Krigs⸗ 


Gudinden er foranderlig „ maaſkee Hildur. *) er: 
Habor gunſtig; Habor gunſtig, min Veninde: 


gunſtig, Signe lykkelig, og jeg ulykkelig. Tankte: 


jeg, at kunne være ulykkelig, naar Signe ſmilte? 
Er det mueligt at jeg greder, naar hun ſmiler? — 
ed ſaadane Klager bovtdrev hun den hele. Nat; 


SHieblikkes Aku Billeder, veerre end Doden, 


SE: i 8 ; Kum des 
) Hlldur, Krigens Eudinde: z 


afbrode dem. Bera ſagd med en tvungen og bit— 
ter Latter: (thi hemmelig Frygt nagede hendes 
Hierte) Normanden værger fig vel, men han 
falder dog; for Alger, for Alf maa alt falde. 
J det inderſte af ſit Hierte ponſede hun paa, hvor⸗ 
ledes hun kunde, om Udfaldet blev imod hendes 
Duffer, opſette Habors Lykke, ja ſpilde den. — 
Hover Dag, han ei favner Signe, er Glæde. for mig; 
Signe lider, men min Hevn mattes. — Og Signe, 
hvad tog hun ſig for? Fuld af Kierlighed for ſine 
Brødre, fuld af Elſkov for Habor, var hun dog 


fuld af Tillid til Guderne, hun haabede viſt, at 


de ſkulde forene de Stridende, og alles Were frelſes; 
og om Habor faldt, da var hendes Wee 
faſt, modigere end 1 nde. 


Solen. 1 1 nu op, og begyndte at ſtzinne paa 


Bakkernes Toppe. Veggteren kom da indlebende: 


Hil verre eder, Herre, en Lue kommer Senden 


fra, og ſynes at nærme ſig. Det er Skibenes 


forgyldte Fleie, ſagde Syvald. Min Stav! 5 
8 raabte Sigar, oppebiede den el, reyſte ſig og 


fut Himmelſt Glæve, blandet med ſorgelig 


K 2 Frygt, 
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Frygt, bredede fig ud over Svanhilds Anſigt. Er 
Alger med? ſpurgte hun. Daare! ſparede Bera, 
Skibene ſees ei, og du vil, at Folk ſfulle ſees. 
Soanhild holdt Haanden for Hinene og græd; 
Alle haſtede nu ned til Aabredden; Svanhild var 
den forſte der, Signe gik rolig og langſom, og 
kom med de mellemſte, Sigar var den ſidſte. 
Nu ſage man et Skib med forgyldte Flagge, det 
ſkred langt frem for de andre, tvende anſeelige 
Mænd ſtode i Forſtabvnen. Endnu kiendte man 
dem ikke. Paa eengang raabte Signe, Habor! 
og Svauhild raabte, Alger! Da ſegnede Dron⸗ 
ningen, og man maatte bere heude bort. Svans 
hild ſegnede ogſaa, og opvaagnede ei, ferend den 
omme Alger trykte hende op til fit Bryſt. Min 


Svanhild! — min Alger! — heftig Glæde tillod 


dem ei at tale mere. Signe gik lige til Habor: 
Lever Alf? ſagde hun. Ja, ſoarede han, og fav⸗ 
nede hende ferſte gang. Han lever, men over; 
vundet, ſagde Bolvife, og Forbitrelſe viiſte ſig 
paa: hans Kinder. Han giorde all hvad den 


Tapre kan giere, ſparede Habor, men Odin og 
Signe biulpe mig. Signe hang ved Algers Hals, 


— 
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og ſpurgde atter efter Alf. De milde Guder have 
hort min Bon, ſagde Signe videre, efterat Alger 
havde korteligen fortalt hende, hvordan var tilgaget; 
Habor er min, Danmarks og Brodres Wre 
dog reddet. Skaren gik nu hiem, men anvendte 
firedobbelt Tid at komme tilbage, imod den ſom 
var medgaaget ved at komme hen. Med Haand i 
Haand ginge Signe og Habor, og deres Hine 
vare uafladeligen faſtede paa hinanden. De talte 
om Wre, om Dyd, om Guder og Elſkov. Paa 
den anden Side af Habor gik Syvald, holdt i fin 


Bens Haand, og taug; thi han vilde. ei bryde 


den Venne⸗Samtale. Med Armene ſtyngede 
om bin anden, ginge Svanhild og Alger, hun hang 
paa hans Hals, og badede hans Anſigt med ſine 
Taare. De talte om intet uden Elſkov. Alle 
andre, ſom fulgte med, foreſtilte ogſaa meget ro⸗ 
rende Optrin. Unge Koger. bange om deres 


Maeends Halſe og græd; forlovede. Moer ginge 


med deres Brudgome Haand i Haand, og Glæde: 


ſpilte af Hinene; gamle af Dage udmattede Fadre 


og Medre bleve af deres Senner ſtyttede under 


i Armene, og ſtennede med 2 frem: Nu ville 
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vi glade dee. Men hoilke Ord kau beſkrive deres 
Sorg, ſom ſavnede Faſtemend, Sonner, Mænd? 
Alle troſtede fig dog derved, at de vare faldne ſom 
Helte, at Skalderne ſkulde ſtunge pan deres Heie, 
og Bauteſtene opreyſes til deres Hukommelſe. Alle 
vare og enige deri, at Danſke og Norſbe vare de 
tvende førfte Heltefolk i Verden, uovervindelige, 
ſaa lenge de vare enige, og ſom ei kunde odeleg⸗ 
ges ved nogen, Uden ved fig felv indbyrdes. Uden 
Misundelſe, uden Fortrydelſe talte de Dauſke om 
de Norffes Helte-Daader, og de Norſfe igien om de 
Danſkes. — Naar Lykken ſkulde vere vore Prind⸗ 
å ſer imod, da var Habor aleene værdig, at den 


ſkulde fee blid paa ham. — Alle vare de enige i, 


at dette fEulde ikkun anſees, ſom et haſtigt opkom⸗ 
mende Uveir, og at den yndige Signe ſkulde for? 
drive alle Skyer, og med et evigt Baand kuytte 


begge Folk (AMOR: da kan hele Verden 0 


É fine, os imod, BE 


Bera hot ilebens Raad ed Bolviſe, 


hoorledes hun kunde afværge Habors Giftermaal, 
zog matte fin Hevn. Hendes Siel var ſteerk, men. 


ond. 
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ond. Nu bley beſluttet, at falde Liſt til Hielp, 
da Magt ei vilde. bielpe. Bera gik derfore til 
det forenede Par. — For har jeg hadet dig, Habor, 
men nu beundrer jeg dig. Du har overvundet 
mine Sonner; det er fandt, i Ferſtningen fees 
dede det mig, men nu glæder jeg mig over, at 
have fundet en værdig Mand til Signe. — Og nu 
faldt hun Habor om Halſen, og falſte Taare runde. 
Habor omfavnede hende af Hiertet, uventet Glee— 
de traf det haſtig ſammen, for med Heftighed at 
udbrede fig, da det ikke kunde rumme ſin Folelſetz 
forſt blev han bleg, men ſtrax ſbiod Blodet fig op 
i Anſigtet, og ſande Taare flede. Signe ſuk⸗ 
" Fede. Jeg ſeer Helten grade, ſagde Bera. Ja, 4 
ſande Helte ere omme, ſvarede Signe. Men 
elſker du Habor nu ligeſaa meget ſom for? ſpurgde 5 
Bera, nu han har denne ſtygge Skramme. End 
mere, ſparede Signe haſtig, for min ſkyld beer 
bau den, jeg bug ham dette Saar. Nu kyſte 
bun det, og Habor trykte bende op til ſit Helte⸗ 
Bryſt. Reen, uſkyldig, ſand Forneielſe flød; 
igiennem deres. Aarer, og de zitrede i hinandens 
Arme. De elſke hinanden, ſagde Bera! for fig 
3 SER KEE DESSE ſelv, 
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ſelb, de nyde Avind⸗verdige Forneielſer. Signe 


elffer min Fiende, hun er ſtrafverdig; Habor 
bor udryddes, om end Signe derved ſkal omkom⸗ 


me. Her følte Gera dog nogen Modſtand. Men 


hun er Fruentimmer, hun er ung, teukte hun igien, 


hun elſker Liv og Glede; hun vil grade, og hun 


vil glemme. Men, elſkte Signe! ſagde Habor, 
aleene indtaget af mig, glemmer du at takke den 
beſte Moder. Nu tog Signe hendes Haand, 
kyſte den ſkielvende, ſukkede og græd. Bera 


trykte hendes Anſigt op til ſit Bryſt, og Taare 


ſtode endog Bera i Hinene. Den ſtorſte Miss 
deeder kan aldrig fuldkommen vennes til Laſter, 


thi det menneſkelige Hierte er ei ſkabt til dem. 


Forenede Par, ſagde Bera, gaaer i Morgen til 
Freyas Tempel! tag der, o Datter, din Jonmfrue⸗ 
Frands. af dit Hoved, og giv alt Folket tilkiende, 
at den, ſom har overvundet Danmark, og har 


ovyervundet dig ... Ei vandt jeg Danmark over, 
ſoarede Habor haſtig, tvertimod det Danſke Folk 
havde nogen Fordeel over det Norſke, Skiebnens 


Gudinder giorde, at Alger faldt, og den Danſke 


Prindſeſſe (og med det ſamme flyngede han. ſin 
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hoire Haand om Signe ) gav Styrke og Mod. 
Her taug han. En Ild brændte da i Beras Hine, 
ſom Helten ei merkede, men ikke undgik den øms 
me Elſkerinde; hun vendte Anſigtet bort et Sie— 
blik, holdt, Haanden for Hinene, og kunde ikke 
græde, Habor ſagde derpaa: Paa ſamme Dag 
kan jo og Brylluppet blive. Forelſbte ere meget 
haſtige, ſvarede Bera; men du haver Fader, 
du haver Brødre; de burde være Vidner til din 


Lykke. Nar havde: jeg glemt dette, elſkeligſte 


Moder, tog Habor nu til Orde, men Elſkov fors 
tryller. Min Fader er gammel, ham kan jeg ikke 
vente, men mine Brødre, Hakon ifær,: den tapre 
Hakon. . „og ved diſſe uoverlagte Ord ſtandſede han. 
Nu bluſſede Beras Kinder, dog ikke af venſkabe⸗ 
lig Ild; bun dreiede Hovedet hen til den aabne 
Dor. Der ſidder Sigar, hans Befaling ber 
vi hore om alt dette, ſagde hun. Ved Habors 
ſidſte Ord vendte, Signe Øtuene til ham; Has 


bor! ſagde hun ømt, og taug. Bera fade paa 


hende med et forſbende Anſigt; Habor, du er min! 


blev Signe haſtig ved. — Du er bange for din 


1 tænkte Bera, og du vil dog ikke robe Mis⸗ 
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troe til din Moder. Alle tre nermede fig nu Sigar; 
Signe kaſtede fig ned for ham og kyſte hans Haand; 
Habor omfavnede ham, ſigende: J Morgen vil 


jeg med dit Minde fæfre min Brud. Og holde 


Bryllup tillige, ſagde Sigar. Sigue trykte haus 


Haandeſteerkt med ſin Mund. Det var og min Tan⸗ 


ke, ſvarede Habor, men Bera har erindret mig om 
Fader og Brodre, ſom og bor bivaane denne glade 
Dag. Over Elſkov havde jeg næv glemt dem. 
Men. hvad ſiger Signe hertil? ſpurgde Sigar. 
Bera vilde have ſparet, dog Signe reyſte fig ha— 
flig, ſigende med et frit Anſigt: Fra det Siebligk, 
Habor vandt, er jeg hans, og har ingen anden 
Villie end hans. Hun ſage kierlig og munter paa 


Habor. Hans Sine mødte. hendes; de ſagde: 


Du er dydig, og mig verdig. Bera maatte. be⸗ 
undre deres Dyd, og blegnede. Sigar ſagde: 
Jeg kiender mit Blod. Det Danſfe Blod ev ædelt, 


lagde Habor til. Lige ædele det DanfÉe og Norſbe, 


var Sigars Gienſvav. Men min Vera tier. 


Jeg er ſaa indtagen af dette edle Pars Dyder, ſva⸗ 
rede hun, at jeg ikke kan andet end beundre. 


Efter k 
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Efter dette blev, afgiort, at. Habor ſkulde 

ſelv ſeile hiem, for at bringe fine Brodre, og 
om mueligt fin Fader med. Til Hakon ſkulde 
Belviſe reiſe, ſaaſnart Efterretning kom, at 
Habor var anlanget til Tronhiem. Om Uftes 
nen talte Syvald, Signe og Habor ſammen. 
Og du kan lade Habor reiſe? ſpurgde Syvald. 
Hvorfor ikke? ſvarede hun. Vel elſker jeg 
ham mere end mig ſelo, og ei blues jeg ved 
at tilſtaae, at jeg længes efter at forenes med 
bam ved et uopleſeligt Baand. Falſke, pene, 
forſtilte Meer, de aleene negte dette; Elſkob 
er ingen Skam, ingen Skrebelighed. Men 
jeg har og hans ᷣre kierere end mig ſelv, og det 
er hans re at elſke fin Fader, fine Brødre. - 
Skulde han legge fig paa den lade Side, blive 
blodagtig, fra Mand til Qvinde, ſtedſe hænge 
bos mig, da var han ei den tapre Helt, ei den 
Habor, ſom Verden beundrer, den Habor, ſom. 
er min Ære, den Habor, ſom mine Fiender mis⸗ 
unde mig, ſom mine Venner priſe mig lykſalig 
for. — Syvald omfavnede hende: Du, er min 
e den ſande Elſkerinde taler. ſaa Guderne 

giere 
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giore dig faa lykkelig, ſom du er dydig! Habor 


ſtod imedens henrykt, han tiede, thi den ſterſte 
Glæde er taus. Signes Ord trengde dybt ind pag 
hans Hierte; han horte, han faae, han følte, 
han tænkte intet uden Signe. Men nu opvaag— 
net af den behageligſte Drøm, nu han horte Sy: 
valds Reſt, tog han heftigen Signes Haand, og 
lagde pan fit Bryſt: Guderne giore ſaa! ſagde 
han med den modige, ædle, og kierlige Stem: 
me, ſom ſaavel flæder høje Siele, ſom faa meget 
behager edle Møer, Meer, der elffe Dyden, 
Moer, der elſke Elſkeren mere end fig ſelo; Gu— 


derne gisre faa! igientog han; dydige Veninde! 


dydige ſkulle, ville vi altid blive, Nornerue raa 
de for Skiebnen. Ja de raade, ſparede Signe, 
men den Dydiges Skiebne er altid lykkelig, og 
mildt kaſtede hun ſig i ſig Elſkers Arme. Da det 


blev Nat, ſkiltes de ad, og Syvald fulgte Signe 
hiem; thi hendes Jomfruebur lage noget afſides 


fra Faderens Bolig, og for fig ſelv. Hoitelſkte 
Soſter, ſagde han, hvi opſettes din Lyk ſalighed? 
boi gav du Minde dertil? Al, jeg frygter; jeg 


frygter den ſom voldte dette! Her taug han. 


Signe 


7 
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Signe taug, og ſaage med fortrolige Hine pag 
ham. Jeg leſer i dit Hierte, ſagde han: Dat⸗ 
ter, Brud — ſtore, ſtridige Pligter — Habor bor 
ei ſorge, en Moder ei mistenkes — Haab, Frygt. 


Ved hvert Ord klemte Signe hans Haand og ſage 


paa ham. 


Nu bleve Signe, Svanhild og Gunvor 
aleene. Bera er venlig, ſagde Svanhild, jeg 
frygter hendes Venlighed. Hun er min Moder 
og Dronning, ſparede Signe. Ja, men fun 
bar fra fit. Fodeland, blev. Gienſparet, bragt Had 
med fig til Danſke og Norſke. Fordome! ſpa⸗ 
rede Signe; Onde og Gode: findes blant alle, men 
min Moder kan ikke vare ond. Du haaber, fryg⸗ 
ter og ffielver, var Svanhilds Svar, og kielene 
trykte hun hende op til fit Bryſt. Foſter⸗Datter! 
ſagde Gunvor, du forderver Signe, om det var 
mueligt; din Mistanke gager for vidt. Bera har 
altid været en god Moder, hun har jo giver Min⸗ 


de til Signes Val, Lovene forbinde hende jo og 
dertil; og bvad kan Signe frygte, faa lange hun 
felger Dyd og Pligt? Saa talte Gunvor, og 


tænfte 
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tenkte dog i fit Hierte neiere at udforffe alt dette, 


og om ei noget var her at vinde. Dyd og Pligt, 
ſvarede Signe, ja de ſkulle ſtedſe være wine Vei⸗ 


ledere. Som dydig frygter jeg ikke; levende eller 
Død er jeg ſtedſe Habors. Signe og Svanhild 
lagde, fig efter Sedvane ſammen, og talte lange 
om deres Feſtemeendz; Gang, Udſeende, Farve, 
Haar, Mod, Styrke, Byrd, Navn, Were, 
intet blev glemt. Hver ophoiede ſin, og ingen 
Fortrydelſe udſpirede dog i deres Hierter. Svanhild 
elſkte rolig, uden Toang. Dyd, Mod, giorde 
Signe rolig, hvorvel Fornuften frygtede. J 


Drømme ſtod Signe ved Alterets Fod og holdet" 


ſin Elſkers Haand, men tog den blodig til ſig; bun 
giorde en ſterk Bevegelſe, ſukkede heftig, favnede 
Svanhild ſterkt., og raabte: Habor — død! 


Svanhild vaagnede halv, ſnoede ſig; kiere Alger! 


ſagde hun, og yndig VBluferdighed farvede hendes 
Kinder, thi nu vaggnede hun ganſke. Elſkte 


Signe! blev hun ved, var rolig, i Morgen er 


den lykſalige Dag. Ja, Alfader ſkal giore alting 
got, ſvarede Signe, og ſov rolig ind. Og nu Ville 
vi lade de Dydige ſove, og betragte den Ondes eie, 
e : Den 


eee een 
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Den blide. Soon vilde ikke lukke Gunvors 
Sine. Hver gang de vare paa Veien at falde 
ſammen, ſpilede Foreſtillingen af ſtore Dynger 
Guld og Selv dem op igien. — Droimingen 
hader Habor, dette Had maa ſkaffe dig Rigdom. — 
Men: da bliver: Signe ulykkelig, din Svanhilds 
Veninde ulykkelig. — Tilpas !- hvi gior hun imod 
fin Moders Villie? hun vil kaſte fig i Armene 
af de Danſkes Overvinder, hun vil ægte den; 
hvis Broder er beſtenkt med hendes Morbroders 
Blod. — Dog hun har giort et Løfte, hendes Mo» 
der ſamtykte det. Men hvordan? Det ſyntes umue⸗ 
ligt; hvo kunde foreſtille fig. de Danſke Prindſer 
overvundne? hvo turde engang tanke det? — O hvor 


ſkinner Guldet! — Her vred hun fine Hænder, 2 


reyſte ſig, udſtrakte fine Arme, ligeſom Signe til 
Habor. Samme Heftighed. Men i Signes 
Auſigt ſtod afmalet venlig Smil, yndig Fortro⸗ 
lighed, henrykkende Attraa, brændende Leengſelz 
i Gunvors derimod raſende Attraa, Urde, 
Fortvivlelſe, Plager. Blodet varmede Signe 


op, hendes Hierte ſlog heftigt; jevnt, brændendes 


Gunvors hele degeme derimod isnede, hun ſkielvede 
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for den Afgrund, hun vilde ſtyrte ſig i; hoert 
Trek i Anſigtet var forvendt, lig den Misbaders, 
ſom ligger paa Steilen, og venter det andet Slag. 
Det gik Gunvor ſom alle Laſtefulde. En gruelig 
Drift drev hende afſted; Fornoielſe fandt hun ei i 
den, ingen ſtille, ingen jevn, ingen ſand Glade, 
men raſende Lyſters ſmertefulde Ild. Nu ſtod 
hun op, kaſtede haſtigen noget om ſig, Haarene 
flagrede om Skuldrene; felt flagrede de, af in— 
derlig Skrek, af Redſel, af Uroe jagede i Vei⸗ 
ret. Med ſkielvende Fod gik hun haſtig, men 
ujevnt til Beras Bolig, Der medte hende et 


Skrig, lig Natuglens. Det var Beras Stem 


me. Til Bolsiſe, ſin Fortrolige, ſagde hun: Fer 
omkomme Signe, for omkomme Sigar, fer oms 


komme alle mine Sonner, ja fer omkomme jeg. 


ſelb, end Habor leve, min Fiende nyde Lykſalig⸗ 
hed i Signes Arme! Nu traadde Gunvor ind. 
Selv hendes grumme Siel blev forvirret, zürede, 
folte et Bid af Anger, da hun ſage Bera ſiddende 
med udſtrakte Arme imod Bolviſe; blaa var hun 
i Anſigtet, Hinene ſtode ſtive, vare ferdige at 
ſpringe ud af deres Giemmer, rode vare de, ei af 
f g Taare, 


2 
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Taare, men af Raſen og af Blod, Naſeborene 
vare udſpilede, Skrek ſad i Rynker paa Panden, 
Harme paa Kinderne, Raſerie paa de blegblage 
Leber; hver Muffel havde trakt fig, ſom paa een, 
der ſkal dee, ikle vil dee, og frygter den evige 
Hevner. Nn traadde Gunvor til: Frygt ikke, 
Dronning, Gunvor fkal tiene din Hevn. Bera 
ſlog Hine paa hende, Helvedglede tindrede af 
dem, og med bitter Smil udſagde hendes 
Mund: Hevn? Belenning er dig vis. Meer ro— 
lig fad Bolviſe, med ondſkabsfuld Smil ſmagte 
han dybt i fin Siel den Art af falſk Fornelelſe, 
ſom overlagt Ondſkab giver. Trædfe og fuld af 


Renker anfaae han Underfundighed for Viisdom, 


og fandt Lyſt i at bedrage. For Dydige og Lykke⸗ 
lige bar han Aßfky, og ſogte at forſtyrre deres 
Roe, thi de vare ham til Bebreidelſe. Ofte 
randt den Tanke ham ind, at bedrage Bera og 
aabenbare alting for Habor, this det var Nering 
for hans Falſkhed; men atter undertrykte han Den». 
ne Lyſt, fordi Habor var lykkelig, og Bera ulgk⸗ 
kelig. Gunvor vilde, at man ſtrax ſkulde gane hen 
og myrde Habor. Nu tenkte ban ei paa noget 
Tolote Stykke. E£ Ont/ 


Out, og var let at forrafke. Dette Raad er el 
ſikkert, bred Bolviſe ind, den daarlige Almue be— 
undrer ham, og vi kunde derved ſtyrte os felv i 
Fare. Han dode da og for let, ſagde Bera; 
nei, lad ham ferſt ſmage Glæden i Morgen, lad 
bam længe; nyde Haaber, og faa ferſt dee, da 
foler han Haabets Tab. Voloiſe ſprang op af fit 
Sade, klappede i Hænderne af Glæde, og ſagde; 
Du er ſindrig i at qvele. Eſter lang Beraadſlag⸗ 
ning blev afgtort, at man ſkulde lade Habor reiſe 
bort i Fred, og ſoge ſiden at ophidſe Alf imod ham, 
og til den Ende ideligen oprippe for ham paa en 
ſuedig Maade den Skam det var for ſaadan Helt, 
at bere bleven overvunden. Gunvor giorde. dog 
den Indvending, at paa den Maade ſatte Dron— 
ningen fn kiere Alfs Liv atter i Dove. Ikke faa 
meget, naar han uventeligen overfalder Habor, 
blev Svaret, og fan har det dej et ædelt Anſeen⸗ 
de, hvilfét man ſaa meget mueligt bor ſoge at ved⸗ 
ligeholde. Ret! ſparede Bolviſe, Skin af Dyd 
ber man have, men ikke Dyd, ſpage Sieles 
Skrekbillede; ſvage Sieles, der frygte for de 
Guder, ſom de ſelv have giort. 8 
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Solen farvede nu allerede Stevns- Klint, 
Fiſkene dukkede op i Vandfladen, og frydede fig 
ved dens Straaler, heit ſlog Lerken allerede, og 
Habor vaagnede; glad vaagnede han, uden mindſte 
Blanding af Frygt eller Sorg. Længe fer havde 
Signe lagt vaagen, Glæde og Sorg vexlede om 
i hendes Hierte. Tillid til Guderne, datterlig 
Fortrolighed vinde dog ganſke, og Glæden voxte. 
Stille lage hun, ei rørte bun fig. — Min elſkte 


Soanhild maa ei vaagne. — Tanken til Habor 


fyldte hendes Hierte, aaben ſtod det for Elſkov og 


Glæde, med meer end ſedvanlig Mildhed vare: hen- 


des Hine heftede paa Svanhild. Om det var Habor! 


toenkte hun, og rodmede. Sagte var Svanhilds .- 


Puſt, neppe bevægede fig hendes: Bryſt, yndig 


Rolighed var udbredt paa hendes Anſigt, liflig 


Smil ſad paa hendes Leber, thi hun favnede Alger. 
Signe kunde ei matte ſit Syn ved at ſee paa ſin 


Veninde. Mit Hierte er idel Glæde, ſaßde hun 


ſagte, og holdt Haanden for Munden, at ei hen⸗ 
des Aande fulde vaagne den rolig ſovende. Om 
det var Habor! tenkte bun igien. Hun faae.i 


Veiret, hendes Hierte bankede, et hemmeligt Suk 


a >." undfløt 
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undflei hende, og hun ſagde: Min Lykke vilde 
være fan ſtor, at Menneſket maafkee ei kan nyde | 
den, ei fan bære den. Milde Taare vædede hen— | 
des Hine, de trillede ned paa Kinderne, hendes ; 
Skionhed forhøicdes, og ſtille Fryd oplivede igien 
hendes Hine. Nu vaagnede Svanhild, venligen 
kaſtede hun Hinene hen paa fin Veninde; Solen 
er langt oppe, ſagde hun, jeg har forhalet din 
"Glæde, > Min Glæde var det, ſparede Signe, 

at fee din glade, din ſtille Søvn; dine venlige 
Trek ſagde mig, at du drømte om Alger. Svan⸗ 
bild redmede med den elffværdige. Undſeelſe, ſom 
auſtager den uſkyldige Mee, den ømme og kielne : 
Elfferinde… Let føingede fig Signe nu op af Sen: 
gen, burtig, behændig og dog nat flædde hun fig 
paa, og hendes Tærner biulpe til. Kierlighed 
ſelv flettede hendes Haat, og af alle Yydigheder 
manglede hende ikke en eneſte. Blomſter-Krandſen 
ſatte hun paa ſit Hoved med en himmel Smil, 
Glad ſetter du den paa, ſagde Svanhild, end 1 
gladere tager du den af. Smor⸗Blomſteret, 
Tuſindfryden, Forgiet mig ikke, Nylliker pippede 
biſt og her frem af de gule Haar. Slacetornens 
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Blomſter prydede det hvide Bryſt, og ſyntes 
graat imod det. Yndig er du, ſagde Gunvor, 
ligeſom Marken, naar den faureſt ſtaaer pryder med 
Blomſitre. Ja, deilig er min Veninde, ſagde 
Svanhild, udvortes er hun deilig, men langt 
deiligere indvortes. Med undſeelig Mildhed ſmi⸗ 
"lede Signe til hende, og ſagde til Gunvor: 
Glæde volder, om jeg i Dag har nogle Fordele; 
Habor pynter mig. Men ros mig ei for meget, 
du trofaſte, thi Stolthed ſniger fig let ind i Hier⸗ 
tet. Saas talede den uſkyldige, hun meente at 
alle vare trofaſte ligeſom hun. Gunvor blegnede, 
| Samvittigheden flog hende, men Guldet overveie⸗ 
de Pligt; hun blev ved i det Forſtet at forraade 
den uſkyldige, at udſpeide alle hendes Ord, hen⸗ 
des Handlinger, imedens Habor var borte. 
Midt paa. Dagen gik Optoget for ſig. Fra 
een Side faae man alle Stadens unge og vorne 


Meer, kladte i hvidt, nærme fig Templet. Sig⸗ 


ne gik i Spidſen. Alle havde de Blomſter⸗Krand⸗ 

ſer paa deres Hoveder. Alle vare de deilige, 

en Pen omkringſtagende Mangde Havde ikkun 
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Hine for Signe. Alle ginge de Haand i Haand, . 
med ſpringende Dandſe, og deres yndige Stemme. 


forkyndte i Sange Habors Lykſalighed. Som glade 
og muntre Raaer var denne Forſamling at ffue, 
Signe dandſede ei, men let vare hendes Trin, 
ſom den unge Rens paa Norges Fielde; neppe ror— 
te hun Jorden, utvungen var hendes Gaug, 
Glade beſielede den, rank var hun, ſom Skibets 
Maſt, Veſten⸗Vinden ſpilte ſagte med hendes 
Kleder, Pnudighed geleidede hver Bevagelſe, hen— 
des Aaſyn opmuntrede alle til Glde. Milde os 
lelſer giennemſtrommede alle Siele, Wrbodighed, 
Hengivenhed, Kierlighed malede. fig i alle Anfigs 
ter. Fra en anden Kant ſaae man de Norſke 


Helte og Stadens unge Mandſkab nærme fig Tem⸗ 


plet. Alle vare de kledte i blaae Troier med lan. 


„ enn MR 


ge hvide Kapper, og havde Sverd ved deres Side N 


og Skiold i deres Haand. De ginge og dandſede 
frem, men deres Dands var alvorlig, deres Sang 
mandig; med Sverdene, ſom de paa: eengang ud⸗ 
droge, ſloge de pan Skioldene. Hoit priſede de 


Signe lykſalig — thi den tapperſte Mand er falden i, 
e Lod, Norges SL Donmarke⸗ Ven. 
7 
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Som naar Fædernelandets Fader kommer hiem, 
efterat han haver flaget dets Jiender „og befriet 
fine Borgere, heimodig gaaer han da, men mildt 
feer han paa" fine glade Landsmand; faa, gik og 
Habor, faa ſages han. Den mandelige Skare 
gik ferſt ind i Templet, Der knelede Habor for 
Sigar, men Sigar føftede bam op, omfavnede, 
ham og ſagde: min Sen! Ligeſaa knelede han 
og for Bera; med forſtilt Omhed reyſte hun ham. 


Bær lykkelig! ſagde hun heit. Ørne ſenderſtide 
din Krop! tænfte hun, og en kold Gyſen foer 


over hendes Legeme, thi den moderlige Kierlighed 
kiempede med Hevn, og Hevnen vandt. Syvald 
tog med "Glæde imod Habor, og forte ham op til 


Alteret. Nu kom Signe, Folkene ſtromte til, 


Kierlighed tvang dem, og bun bley i Trængflen 


baaret ind for Sigars Fodder. eine Inſker ere 
opfyldte, ſagde den Gamle, du er lykkelig; boad 
. fatte s' mig da? og Fader-Taare runde. Kicelent 
i hang Signe om haus Hals, og hun følte Glæde," 
Pligt, Fader, i al deres Styrke. Bera toang ſig 
til at være: venlig, forlegen var hun dog, med 

5 Smhed favnede hun Sige, Ingen, 
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ei Signe felv, merkede det, thi de vare alle beru— 
fede af Glde, og Glæde er uvarſom. Lang⸗ 
ſom og med vankende Skridt forte Sigar fin Dats 
; ter op til Alteret, Hvert T Trin, hun nærmede fig, 
forøgede Habors Glæde, morkt ouſkede han at 
Kongen havde endnu gaaet" langſomere. Hvert 
Trin-viifte ham Signe i et andet Lys, i en anden 
Stilling, den ene kierere end den anden; men kle⸗ 
reſt var den, da hun ſtod ved bans Side, da de 
holdte hinanden i Haanden, og de ſlagende Aaxer 
modte hinanden, Saaledes vare De blevne ſtaa-⸗ 


ende, forglemmende hvad de ſkulde giore, og ſee⸗ 


ende ſtedſe pan hinanden, Berfoin ei Hafthor, 2 
Freyas Praſſt, havde paamindet dem derom. 
Signe tog da Krandſen af Hovedet, for Gudin⸗ 
dens Billede nedlagde hun den. Elſkovs . Gud» 
inde, ſagde hun, for dig nedlegger jeg denne 
„Krands efter mit Lefte, thi den tapperſte Mand 
bar vundet. mit Hierte. Habor leſte et Hals⸗ 
Smykke af. Dette være dig ofret, o Freya, fags 
de han, thi den verdigſte Moe har vundet mit 
Hierte. Nu, gav Præften. hver af dem et Horn 
ſuldt af Blod i Haanden. De udoſte dem i Kob⸗ 

; ber⸗ 
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ber⸗ Kiedlen, ſom ſtod for Gudinden. Ligeſonn 
dette Blod blandes ſammen „ ſagde de, faa ſkal 
og vor Lykke, vor Skiebne, vore Hierter, vore 
Siele være ſammenblandede, lige ſaalenge ſom los 
det flyder i vore Aarer, ligeſaa Tænge ſom Frenas 
Rok ) ſkinner paa Himlen; i Live ſkulle vi være 
eet, og efter Døden skulle vi være eet, og fornye 
vor Elſkov i Freyas Sal. Hellig Gyſen lob igien⸗ 
nem alles Lemmer, ætbødig Frygt giorde alle ſtum⸗ 
me; det ſyntes enhver, at Gudinden var nærværene 
de. Selv Bera ſkielvede, faa mægtig virker den 
uſynlige Guddom endog paa den Ugudelige. Selv 5 
… Gunvor ravede, og maatte holde om en Pille. J 
det Hieblik havde hun værer mægtig til at bekiende 
ſin Misgierning, men ogſaa var det ikkun Felelſe 
af eet Hieblik. Bolviſe aleene, faſt i fin Ugude⸗ 
ligbed ſtyrket i Ondſkab, ufolſom, ſagde ved 
fig ſelb: Hoilken Glede at ſpilde ſaadan Lykke! 


Efterat Sielene vare komne til ſig felv igien trykte 9 75 gå 


Svanhild Algers Haand, og ſagde, mild, ſom 
de lyſe Alfer: Nu følte jeg Forſmag af den Glæde; 
ſom venter paa mig, naar dy bliver evig min. 
a L 5 Soau⸗ 
* Freyas ROB, en Stlerne⸗ Klynge. 8 


— 


Svanhild, ſpvarede Alger, jeg fade dig i Signe, 


og Svanhild var al min Tanke. Derefter tog 
Preſten et Kar fuldt af Gloder, kaſtede noget 
Rogelſe derpaa, og berogede dermed Signe og 


„Habor. Guderne velſigne eder, ſagde han, de 


overgyde eder med Wre, Lykke og Hæder! De 
mangfoldiggiore eders. Lykſaligheder, ligeſaa mes 
get ſom der ere Dele i denne Røg, og eders Navn 
efterlade en god og varig Lugt: hos Eſterkommerne! 
Derefter tog hau et Linklede, gav dem, og holdte 


de det imellem fi ig, hver i ſin Ende. — Saaledes 
vorde J fra denne Dag eet, og drage fælles Byr⸗ 


de og Skiebne! — Tilſidſt omfavnede det forelſkte 
Par ſig. Ved Adgangen af Templet vare de 1 
Spidſen, holdende ſig i Heenderne. Dereſter 


kom Sigar og Bera, fan Alger og Svanhild, 


Syvald gik med Belviſe, tilſidſt fulgte alle de 
vorige. I tre Dage varede Gieſtebudet; hver— 


ken Hl eller Mied blev ſparet; røget Kiod, 
Fleſk, Fife bedekkede Bordene i Overfledighed, 


og intet fattedes. Alle vare glade; endog Bera 


og Bolviſe og Gunvor ſyntes det. Dog Bol, 
viſe nod . Bormoietfe naſten ublandet, og 


Gunvor 


! 
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s Gunvor troſtede ſig ved det Guld, hun allerede 


havde faaet, og end mere ved det, hun ventede. Øg 


Men Bera lidte meeſt, thi hun var dog Moder, 
og Signes Elſkov viiſte fig uſkremtet for hende 
i al fin Styrke. Dog lidte hun meeſt Smerte, 
faa nod hun ogſaa ſterſt Vellyſt, den Vellyſt, 
ſom Haab om Heyn giver ondſkabsfulde Hierter. 


Alf kunde for ſine Saar ei bivaane diſſe 


Heitideligheder, dog bedrede det ſig daglig med 


ham. Han var meget urolig; paa den ene Side 


bandt Leftet ham, paa den anden raſede han af 


: 5 
Skam at. være overvunden. — Habor maa takke 


min Vanheld for al fin Lykke. J fit Hierte ſei⸗ 


rer han over mig, hvorvel han udvortes ftiller fig 
anderledes. Hvorledes kunne vi være Venner?, 
ban foragter, og jeg hader. Hvad ville de Dauſke 
ſige om mig? Der gaaer den overvundne; Nord⸗ 
"manden overvandt ham, og ban lever. Mit 


5 Navn er tabt, min Wre ligger i Stevet. Men 


Vilkaar — Søfte —= Wdelmodighed. — Dod, 
kom til Hielp! — Bera og Bolviſe funde 
bon altid i denne uviſſe og uroelige Tilſtand. 
" JSG 


0 * 
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Syedigen talte de om hans gamle Bedrifter, hans 
forrige Wre: Forhen uovervindelig, den ſterſte i 
Norden! Habor er nu lylkelig. Dog J 
blive Brødre, han ynker dig. — Yuker! den Dag 
ſkulde jeg opleve! Eſter ſtor Uroe og meget An 
beide i Sindet faldt han en Dag i Soon, den 
Søvn: ſom Ulyeſulige nyde, afbrudt, ſkrekſom; 


fnart ſprang han i Veiret, nu veltede han fig paa 


den ene, nu pan den anden Side. Pee Tigefom 
det Huus, hvor Ilden raſer, Verggens rave, 
Murene hælde, ei veed man tik hvad Side de ville 
falde, men nu ſtyrte de med ſfrekkelig Brag, ö 
Jorden ryſter, de Omkringſtagende flye, Luen 


lager op til Himlen, og alt er Ild, Lue, og 


Damp; ſaa var og Alfs Siel. J den Til⸗ 
ſtand viiſte Rota fig for ham, hun rørte; ham med 
; ſit Spyd, Woͤder dryppede af det, og Draaber⸗ 

ne trængte. ſig i hans Hierte. Habor lever, ſyn⸗ 
tes bam at hun ſagde; du taaler det, feige Alf; 


han roſer ſig af at være din Overvinder, og med 
din Villie at favne Signe, Op, hevn dig, 


bevn Danmark! ſee, jeg, jeg indvier Habor tik 
Doden. Op, ſlage, drab, hug ned, myrd 
VV 
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Ares Rover — din 2 res Rover! Heit ſprang 
Alf i Veiret, og rullede af fit Leie hen ad Gulvet; 
vilde vare hans Anſigtes Trek, ſom Misdederens, 
der deer paa Baalet. Hevn ſtod i hans Sine! 
Ares Rover! gialdt endnu i hans Hren, han 
igentog diſſe Ord med grerſſelig Brolen; han bleg⸗ 
hede, han blaanede, Skielven betog alt haus Lea 
geme, Dods⸗Arbeide viiſte fig i alle Lemmer, Skum 
ſtod ud af hans Mund, med Tenderne knirkede 
han, og en Foebitrelſes Taar vandt ned pan hans 
Kinder. Hevn! Hevn! raabte han. Bera og 
Bolviſe traadde med det ſamme ind ad Doren. 
Over hoem? ſpurgte Berg. — Over "hvem anden 
end Habor? — Uforſtilt og grum Glæde ſpillede 
i hendes Hine. Fortrolige bleve nu diſſe tre, faa 


fortrolige ſom Laſtefulde kunne blive; thi enhver . 
beholdt dog noget ſkiult i ſit Hierte, og ſagde no⸗ 


get, ſom den ikke meente, undtagen Alf, thi han 5 
var i al Wrlighed ond. Boloiſe talte for forſte 
gang halv ærbødig om Guderne: Slige Drom⸗ 
me ere ei at foragte, "Guderne ſende ſaadane under 
tiden. Bera taug berved, thi hendes Læber bold⸗ 
tes el naar bun pag ſaadan Maade ſkulde 
høne 


nievne Guderne. Vrede og Hevn giorde, at Alf 
troede nu dette, "thi han behøvede fremmed Hielp, 
derom havde Habors Tapperhed overbeviiſt ham. 
Efter nogle Samtaler blev endelig det onde Raad 
ferdigt, hvorvel Alf gierne havde ſtrax fordret 
Habor ud til Tvekamp, men de andre foreſtillede 
bam Uvisheden af ſaadan Kamps Udgang, og at 
maaſkee Folket vilde hindre den. f 


Dagen kom nu, da Habor ſkulde reiſe bort. 
Forſt tog han Afſked med Alf, fom vifte fig heel 
koldſindig, og Habor vilde intet fine om det Forbi⸗ 
5 gangne, for ei at oprippe et ildelægt Saar. Med 
Spyvald tog han hiertelig Aſſked, med Alger ogs 
ſaa. Soanhild grad; Bera tvang en Taar af fit. 
Hie; Sigar lod Taarene fulde Leb. Hm, hei⸗ 
modig og dydig var Signes Afſked, Heltens lis 
geſaa. Favn din gamle Fader, ſagde bun, bring 
denne ærværdige Gamle bid, min Habors Fader, * 
kier ſom min egen Fader, min Habors Brødre, 
kiere ſom mine egne Brødre ; ſamle alle mine 

i Venner „ jeg kan ei fage nok Vidner til min Lylſa⸗ 
lighed. Pligt driver dig afſted; Elſkov fore dig 
2. tilbage! . 
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tilbage! Guderne elſke de Fromme. Ja! Elſkov 
ferer mig tilbage, ſparede han; "paa Elſfovs Vin⸗ 

ger ſkal jeg flyve frem og tilbage, let ſom Ravnen. 
Odin ſkal give Bør, thi han haver og elſret. 
Alle fulgte ham til Skibet, undtagen Alf, alle 
onſkede ham Lykke og ſnar Tilbagekomſt; alle 
meente det, undtagen de tre. Danffe og Norſke 
toge hinanden i Hænder,” Vi ere eet Folk, ſagde 
de, een Troe, een Herkomſt, eet Mod opliver 
os alle. Paa Skibsbroen gav: Signe ham det 


I 


ſidſte Kys, hun fældede Taare, men haabeſulde 


Taare; Habor afſtrog dein med venlig Haand, 
og hans Hine blandedes af Taare. Jeg ſeer en 
Helt grede! ſagde Bolviſe. Ja, ſvarede Signe; 
„Odin ſelv græd; for Gunlaud. Soanhild faldt 
grædende i Algers Arme; om det var Alger, tenkte 
bun, ſom du ſküͤlde ſtilles ved! 


Habor fil en blid og haſtig Boer. Sine 
Bredre fandt han i Tronhiem., men hans Fader ; 
var ſengeliggende. Han fortalte fin LyÉfe ; den 
Gamle fik derved ligeſom nye Kræfter, og da blev ; 
Habor forſt driſtig nok til at bede ham og Brødre 

> kg af - 
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at følge ſig; forhen var han ſor em til at ſkille ham 


ved fine ſidſte Sonner, og intet Haab var da at 


fane ham felv med. Svager jeg, ſagde Has 
mund, men hvor kan jeg døe bedre end i Armene 
af min Son og hans Brud? og ſkulde jeg end 
ikke nage den Lykke at fee den ſidſte, fag doer jeg 
paa Havet, ſom jeg faa ofte har prøver, og hvor 


— — — — — 


man deer, er Valhal lige ner. Inden fire Dage | 
var alting. ferdigt; Hamund og Sonner ſkyndte 


fig, thi de merkte at Habor længtes, Saa længtes 
jeg ogſaa efter Alvilde, ſagde Hamund. Hvor 


Habor viiſte fig, ſtrommede Folkene til og velfigne 
de ham. — Du har end mere befarſtet det gamſe | 


Benffab med det tapre Danffe Folk, nu ere 5 


begge uovervindelige. 


Saa ſnart Habor var reiſt, tænkte Alf 
paa Udferſelen af ſit Foretagende. Han gav tile 
kiende, at have, tillige med Hildegiſl, ſom han derfor 


7 forſt vilde beſoge, i Sinde at ſeile til⸗Hrkenoerne, 


for ogſaa der at erhverve Wre og Bytte, Hvi 


nu bort, kiere Broder? ſagde Signe; vil du et 


bivaanue min Bryllups Hoitid? Den kan holdes 
; Es: 3 uden 
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uden mig, ſvarede han. Elſkeligſte Alf! ſagde 


bun, ktrykkende ham op til fine Laber, glem det 


forbigangne, teenk paa, at Habor er Ven, Bros 
der og min Brudgom; erindre dit Lefte, Gus 
derne hørte det, du er trofaſt, edelmodig og 


tapper. Hiertet begyndte at ſmelte i Alf, faſt 
trykte han hende i fine Arme, og Vand ſtod i 


baus Sine, ja hans blodige Forfæt havde nær 


undflyet hans Læber, det lage allerede paa Tungen. 
Men Gunvor med Falkeſyn merkte det, ſnedigen 
vendte hun Talen paa noget andet, haſtig gik han 


bort, og hans Hierte blev haardt. Af alle dem, 


ſom meldte ſig, udvalgte han ikke andre end leſe 
Draͤvelsmend, Omſtrippere, ſaadane der aleene 
beſadde en vild Tapperhed, der vare vante til at 
plyndre Kiebmend og Bender, og bois Berg det 
var at kaſte unge Born op i Veiret, for at fange 
dem paa Spydsoddene. Abrlige og kiekke Dans 
ſke ville viſt ei felge mig, hviffede en hemmelig 


Fiolelſe ham til, thi de rykke aldrig noget Forlig; 


han bluedes ved at legge til, de begage aldrig ne- 


get Nidingsverk. Men af ſaadane flette Folk å 
ban faa faa, at ban ikke kunde bemande ſin Fiaad 
1 ee n ned 
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med den tivende Deel fornedent Mandſkab. Der⸗ 
ſore ſeilede han til Saxen, til Hildegiſl, ſom 
forud var advaret og havde ſammenbragt en mægs 
tig Her, der villigen fulgte ham, uvidende dog 
om hvem det egentligen gialdt. Elſkov, Mod, 
Afſlag fyrede Hildegiſl an, og han var ei bun— 
den ved noget Lofte. Habor rydder af Veien, da 
ſyntes ham at kunne have Haab, thi Moder og 

Broder vare for ham. — Naar Signe fager 
grædt nogen Tid, da glemmer fun Sorgen, og. 
jeg kan maafÉee træde i Habors Sted, thi jeg er 
ligeſaa god ſom han. Er han af edel Byrd, jeg 
ogſaa, begge ere vi Kongeſenner; Saxeren veier 
vel op imod. Normanden. Er han tapper, jeg 
ogſaa; „er han kien, jeg ogſaa, ja noget end⸗ 
da til; mit Navn er ligeſaa vel bekiendt- ſom 
y hans. — Egenkierlighed forblindede Hildegiſl;. 
thi Alf felv indſage, hvor meget ftørre BABE var 
Ann ban. : 


2 Alfs Bortreiſe blev. det Signe ſaa 
tungt om Hiertet. Hun ſagde intet, men hun 
var taus „ tankefuld, mildt bedrevet. Ingen 
LS . d g ſmerte⸗ ; 
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ſmertede det mere end Svanhild, thi hun havde 
de emmeſte Folelſer. Kan det ei bedrove mig, 
ſagde Signe til hende, at min Broder ei vil glem— 
me? Han brænder af Begierlighed efter et ſtort 
Navn, han er bidſig; alt kan frygtes. Men 
Habors Dyd og Tapperhed betage al Frygt, ſpare— 
de Svanhild, og Guderne — Ja, Guderne! 
maaſfke mit Løfte var for hoimodigt, derbed ſattes 


dog Brødre og Brudgom i Fare. Sandt nok, 


jeg ſogte ogſaa at undgaae Hildegiſtl, min Moder 
faldt til ham, og mit Hierte fandt iotet for ham; 
bans Vaſen er for bledagtigt, det kan ei behage 
nogen Danſk Mee. Men bvordan det end gager, 
faa veed jeg, det vil vendes til mit Beſte, thi jeg 
haaber paa Guderne. Og du, fiere Svanhild, 
forhen har du jo ſelv frygter — Forhen frygtede jeg 
Bera, men nu ſynes mig at Moder; Hiertet har 


vundet. Bera! igientog Signe, og undertrykte 
fit Suk. Men du, elſkeligſte Veninde, blev 


Soanhild ved, nylig var du jo fan modig, fad 


baabefuld. Det man enſker, haaber man, blev. 


Spvaret, og endnu haaber jeg. 


M 2 ESKE Alger 
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Alger havde gierne fulgt med fin Broder; 


om ei Toget havde gaaet fan langt; thi jeg vil ikke 


forſomme Signes Bryllup, ſagde han, Og ei 
beller mit, ſagde den kielne Svanhild. Nei viſt 
ikke „ ſagde Alger ſmilende, begges Bryllupe ſkulle 
blive paa een Dag. Da blive der tvende Benin» 
der hierteglade, ſparede hun. Siig fire Perſoner, 
brod Alger ind. Men vil du da og blive fag 
glad ſom jeg? ſpurgte Svanbild, og favnede ham 


emt; elſker du faa meget ſom jeg? Ved Alfader, 


ſagde han bedeget, jeg elſker dig over alle Ting. 
De Ord vilde jeg have, loe Svanzild kierlig og 
ſkalkagtig frem. — Stumme bleve de begge, tet 


favnede de ſig, og intet Sprog kan udtrykke deres 


Folelſer. 


Belviſe ſkulde nu reiſe for at indbyde Has 


kon. Alger vilde reiſe med, og Svanhild gav 


tilſidſt, dog une dig, Minde dertil. Hurtig rel 
ſte de, ligeſom Friere, thi Alger vilde ſnart igien 


til Svanhild. Hakon tog vel imod dem. — Jeg 
ſkal reiſe, men ei uden Krigohſer; efter Broderen 
e jeg Setzer . Alfs Reiſe er mistaankelig. 
Alger 


Alger ſkisd ſammen. Det er min Moder, og 
Alf er Helt, — Alf er Helt, men haus Stolthed 
er fornærmet, og Bera er ligeſaa vel hans fon 
Algers Moder. En gruelig Frygt opkom i Algers 
Sind; endog Belviſes Wrlighed maatte” vige 
for Mistanke. Hakon var altid bered til Krig: og 
Soeſard; i en fort Tid ſage man to bundrede 


Skibe flyde i Stokſund, med dem gik han til, 
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Alf og Hildegiſl ſeilede med hundrede og 


kredive Skibe giennem Hreſund, og iblant dem 
vare ikkun fem Danſke ; Reſten vare Saxiſke. 


De lagde fig ved Skagen, for at lure paa Habor, … 


og nu ſagde de deres Folk Meningen, og deelte 


Vaaben, Klæder, ØL og Mad ud iblant dem. 
Saxerne giorde ingen Invending, thi de troede 
at deres Fyrſter- kunde aldrig giere Uret. Men: 


de faa Danſke, hvor onde de end vare, beraabte 


fig paa Forliget. Diſſe gruſome Mænd. havde >. 


dog Afſky for at væve troleſe, og kunde, ſagde de, 


ei gisre Signe Ont. Det hialp ei, at dem blev lo⸗ 
5 vet dobbelt Sold, og at Alf vilde overlade dem al 4 


M 3 „. 
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"fin Andeel af Rovet. De bleve ubevegelige, ind⸗ 
til han med et frimodigt Aaſyn forſikrede dem, at 
han viſt vidſte at Habor vilde overfalde ham. Da 
raabte de alle, at de vilde figte for deres Prinds. 
Eſterat de havde ligget, der i tvende Dage, ſage 
man de Norſſe Seilere fremſkride. Saxerne ars 
grebe dem uſortovbt „og derpaa endeligen de Dan: 

ſte, ſaaſom Slaget allerede var begyndt, og de 
undſage fig ved at forlade deres Medhielpere. Diſſe 
Norffe beſtode ikkun af tredive lette Skibe, au- 
forte af Helvin og Hamund, ſom Fader og Bro— 

der havde ſendt i Forveien at melde deres Komme, 

Vel indſaae de Noͤrfke ſnart, at Fieuderne, hvilke de 
aleene holdte for Saxer, vare dem meget overlegnez 
imidlertid befluttede de dog for at dee end at flye, 
ventede ogſaa at deres tilbageblevne Landsmænd 
kunde imedens komme til. "Slaget var baardnak⸗ 


ket, og varede i mange Timer, men tilſidſt blev 


alle de Norſbe Skibe enten tagne eller fødte. i 


Siunk, pan tre nær, ſon gilde tilredte toge Flug⸗ 
ten, og bragte de audre denne flette Tidende. 


Til Helvins og Hamunds Skib lagde Alf ſelv, faa 


og Hildegiſl med fite andre Skibe. Her glaldt 


det 
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det, og maatte mange tapre Stridsmend blegne i 
Døden. Endeligen kom Alf og Hildegiſl med des 
res Folk op pan Skibet. Her er ogſaa Danſke, 
ſagde de to Norſke Prindſer til hinanden, hvor— 
dan gaaer det til? Men Alf gav dem ikke Tid at 
forſke, han igiennemborede Helvin, ſom han af 
Vaaben og Lighed med Habor kiendte at være Has 
bors Broder, og Hamund blev i det ſamme ihiel— 
flaget af Saxerne. Lig der! ſagde Alf, un ſkal 
Habor ei meget glæde ſig. Da Normandene paa 
Skibet ſaae, at deres Prindſer vare flagne, ſprunge 
de alle paa eengang over Borde, ſkiede Skioldene 


over fig, og druknede. Saxer og Danſke raabte 


da Seiers Raab, hvorvel de havde lidet at glæde 
ſig over, thi fyrretive af deres beſte Skibe vare 
enten ſtodte i Grund, eller paa anden Maade ode⸗ 


lagte. Striden var fan blodig, at bverken toge 


de til Fange, ei beller vilde Normanden tage. 
Nu følte Alf en afſkyelig Glade; dog var haus 
Hevn ikke mættet, men han terſtede efter Habors 
Blod. Helvins og Hamunds Hoveder lod han 


8 afhugge, og ſette paa See i e AR 


fit Skil; * ål ; 
M 4 i — Da 


184 3 
Da Habor fik diſſe ulykkelige Tildragelſer 

at vide, blev han ophidſet til en billig, heftig og 
ſvar Hevn. Hamund fældte ingen Taare, men 
ſagde aleene koldſindig: Nu kan jeg endda 
ende mit Liv i Stridens Bulder, ſom altid har 
"været min Attraa. Ei længe efter fane Habor de 
ſiendtlige forgyldte Fleie. Der feer jeg Maalet 
af min Hevn! raabte han. Hvor? ſpurgta 
Hamund, "thi haus Hine pare dumme. Der, 
pegede Habor hen. Hamund reyſte ſig, og tog 
tvende Kaſte⸗ Spyde i ſine Heender. Spar dit 
Liv! ſagde Habor, jeg har have. nok Sorg i Dag. 
Afmegtig er jeg, ſvarede Hamund, men jeg vil 
hevne mine Sonner, ſaa meget jeg kan, og Ver⸗ 
den ſkal ſige: Den gamke Hamund falde med 
QEre, "Hvad feer jeg! raabte Habor, en Mand 
ſtager med nøgen Sverd i Forſtavnen, tvende Ho⸗ 
veder paa hver Sido af ham, blodige ere de, ak! 
at de ei wave mine Brodres! Ved Thor! det 

er ſaa. — Han taug, han ſtirrede. Alf! brod 
hau ud, og Soerdet, ſom han havde draget, 
faldt ud af hans Hænder. Signes Broder! ſton⸗ 
nede den Gamle frem, 8 fig med uſgdvaulig 
. 


— 


Jyrighed, og fane paa Habor. Habor ſparede 
ikke, men hans vilde Aaſyn var Gar, Hvert 
Dieblik ſkiſtede han Farve, nu bleg, nu ildrod, 


nu blaa ; greſſellge, og ham fremmede Tan⸗ 


ker tegnede ſig i hans Anſigt. Hamund tog begge 
Spydene, kaſtede med al fin Styrke, men mat 


faldt. de dog, det ene i Vandet mellem Skibene, 


og det andet ved Alfs Side. Da var det ligeſom in 


Rota med ſit Spyd ſtak Alf i hans Hierte, og 


raabte: Hevn din Forſmedelſe! jeg indvier Has 
mund til Odin. Thi nu var han ellers forbauſet 


for Habors Aaſyn; Wre, Forbund, Pligt vir⸗ 
kede kraftigen paa haus Hierte, og gierne havde 


ban flyet, hvis ei Stolthed havde forbudet det. 


J et Hieblik kaſtede han Sverdet, greb en hos. 
fig liggende Bue, ſpendte den med en ſteerk, vis 


1 


og ſenefuld Arm, ſigtede lige paa Hamund; 


Buen gav en ſkingrende Lyd. fra fig, Pilen ſuſede 


i Luften, med en utrolig Fart ſbied den ind i Ha⸗ 


munds højre Side, igennemſkar Kied og Aarer, 2 


og fad dybt fæfter i Leveren. Med begge Hænder. 
-føgte Hamund at udrive den 2 det lyklebes ogfaa, 
Blod⸗ Stromme fulgte. med, han vaklede , bau 
M faldt, 
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faldt,” Leveren ſad pan Pile-Spidſen, og Aan— 
den flød bort i Blodet. Doeende faldt han paa 
Doeekket, og beed i det. Haſtig greb Habor fit 
Sverd, og hvorvel der endda var et Rum af nogle 
Alen mellem begge Skibe, faa ſprang han dog over 
det uden Betenkning. Med begge Hænder hug 
han, og Alfs Hoved flei langs Dakket. Faer 
til Hel, Forreeder! raabte han, og Springet 
var med ſaadan Fart, at ban i det ſamme ſtodte 
an paa: Alfs Legeme, kaſtede det overende, og 
faldt over det, men var ſtrax paa gode, og giorde 
allevegne ſaaledes Plads for fig, at alle ſlyede. 
Nu blev Striden paa det ſkarpeſte, Skibene bleve 
bundne ſammen, og Doden herſkede overalt, Her 
laae den tapre Kriger udſtrakt paa Deekket, vel⸗ ; 
tende fig i ſit eget Blod; hiſſet ſank den modige 
Stridsmand i Havets Afgrund, myrdet ved ſine 
egne Forſvars-Vaaben, da han: vilde ſpringe op 
pag. det ſtendtlige Skib. Saar og Nederlag viiſte 
ſig paa tuſinde Maader, og alle forte Doden med 
ſig. De faa Danſke, om jeg faa maa falde 
diſſe Misdedere, uvante til Troleshed 5 overvund⸗ 
ne af. Samvittigheden, bleve for forſte gang feige, 
' 3 bag og. 


— 


— — 187 


røg ſogte Sikkerhed i Flugten. Mere Modſtand 
giorde Saxerne, men tilſidſt veeg Hildegiſt ſelv, 
i deels fordi han ſage at al Strid var forgieves, 
deels fordi han var bleven ſaaret med et Spyd i 
Laaret, og fornemmelig fordi hans Kierlighed be— 
gyndte nu at haabe; thi Habor har dog dræbt 
Signes Broder, tænkte han. J denne Tanke 


var han let til Flugten, og hans ovrige Saxer 


fulgte ham. Habor fatte ei efter, thi en vigtige⸗ 
re Pligt opholde ham, nemlig den, at ſtede fin 


Fader til Jorde. En mægtig ſtor Hoi, omſat 
med mange Stene, lod han kaſte op over ham paa 


Skagen; ſelv forfattede han en Sang ham til 
2 re, og han og de fleſte af haus Folk ginge tre 
gange om Graven, fi unge denne Sang med hei 
Reſt, og ſloge med deres Sverde paa Skioldene 


ved hvert Vers. Og udi ſamme Hoi bleve hans 


tvende Brodres Hoveder ; e 


Imidlertid var Hildegiſt med Resten af fn 


Flaade, beſtagende af fyrretive Skibe „kommet til 
Sigerſted. Ufortevet begav han fig til Dronnin: 
| 155 og fortalte. bende alting, bvorved bun i 


gef. 
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Forſiningen glædede ſig; men da han meldte Alſs 
Dod, havde hun nær gaaet fra Forſtanden, og 


ſprang om afſindig. Ret ligeſom en Top, der af 


den kaade Dreng omdrives, nu til den ene, nn 
til den anden Side, nu ſpringer den heit i Vers 
ret, nu med en Fart lige frem, nu noder Pidſken 


den til at tage en ny Bei tvertimod den begyndte; 
ſaa drev Skrek, Hevn, Forbittrelje Bera om. 


Da endelig Stemmen kom tilbage, ſugde hun: 
Bolviſe bor hentes. Denne kloge Mand gav da 
det Raad efter meger, lange og modent Overleg, ar 
falde Folfe - Forſamlingen ſammen, og deri at. 
give tilkiende, ar Habov havde, drevet af gam— 
melt Had, overfaldet og ihielſlaget Alf, dog et 
uſtraffet, ſaaſom han havde miſtet Fader og Brs⸗ 
dre. Og denne Forfainling kunne vi let fage paa 


vor Side, naar vi lade Saperne ſidde i den, tå 


da ville de ſnart overreſte de faa Danſke, hvoraf 


nogle ere borte med Alger, og end flere med Gys 
vald, paa det Tog, han har foretaget ſig tit Rygen; 


og ſkynde mage vi os, pad det ei de Danſke fra 
Landet ſbulde kaldes ind til Forſamlingen. Mener" 


du da, ſagde Hildegiſl, at mine. Saxer „ og 


be 


r 


her taug han pluͤdſeligen ſtille, thi med eet rande 


bam i Sinde, at der kunde være end ſterre 


Haab for ham at faae Signe, naar Habor var 
domt ſom Niding. Kierlighed giorde ham der⸗ 
for troles og taus. » 


Folke⸗Forſamlingen blev ufortevet ſammen⸗ 
kaldet. Bolviſe anklagede Habor, og malede 
hans Opferſel af med de ſorteſte Farver, Hildegiſl 
underſtyttede det ſpagt og frygtſomt; men Dron⸗ 
… ningen gav Vægten Med udſlaget Haar, med 
Sine fulde af Raſerie, med blodbeſudlede Kin⸗ 
der, forkradſede af hendes egne Negler, ſtormede 
bun ind! Forſamlingen, raabte Heyn, Mord og 


Dod. Sigar lage imidlertid af Sorg til Sengs. i 
Hans Sons Dod ſmertede ham, han fnyſede imod 


Habor, og kunde dog ei begribe hans Udfærds - 


ban var Helt, ſand Helt, fagde han, og kunde 
blive fig ſelv fad uliig! Det er mig tungt at for⸗ 


dre hans Liv, men Alfs Død kraver det; min 


Son ber hevnes. Dog Signe + og ſee, Gig: 


ne lage i det ſamme for hans Fedder. Bera, ſom 


Fozted for Denne: modige og "emne Elſkerinde, 
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havde ladet ſette Vagt uden. for hendes Der, uns 
der Paaſkud at hindre hende fra at begage noget 
Ont imod fig ſelv. Men hun havde ved venlig— 
bydende Gebarder formaget Vagten til at lade fig 
ud. Loeenge ſtod den imod; men hvo maa" ei til— 
ſidſt vige for Deilighed, Yndighed og Majeſtet? — 
Kiere Fader! Habor anklages, (og med det ſam— 
me favnede hun Sigars Knee) uſlyldig anklages 
han. — Han har dog dræbt Alf. — Ja, iſtanden⸗ 
de Strid. — Nei, ved liſtigt Overfald. Vidnerne 
ere ham imod. — Lad ham ſelv komme og for⸗ 
ſoare fig, og hans Aaſyn er Forſvar. — Vid⸗ 
nerne ſige, at han er ſkyldig. — Nu reyſte Sig⸗ 
ne Hovedet i Veiret, Forvisning, Mod, Elſkov 
fløde; i hendes Hine. — Sfyldig ! ! Habor kan ei 
være ſkyldig, mit Hierte frikiender ham; bor, o 
Fader, den Datter, ſom du haver avlet, giv Liv 
paa ny! — og ber ſank hendes Hoved ned pan 
hans Knee, og Taare ſtyrtede ſtrommeviis. 
Blodt blev Sigars Hierte, en Sky kom for hans 
Hine, og ſtrit runde Taare ned af hans Skieg, 
og beduggede de datterlige Kinder, meengende fig” 
med hendes: Taare. O Elſkelige! ſagde han, 
„ : i du 
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du gier Habor uſkyldig, og han er uſkyldig for 
mig. Gid kun Folke-Forſamlingen ei allerede 
havde domt ham! thi hvad formager da jeg?.— 
Du er Konge, negt at give dit Samtykke, da 
har Folkets Dom ingen Kraft. — Ak, jeg har gi⸗ 
vet Bolviſe min Stemme. — Som truffen af Lyn⸗ 
ild, faa blev Signe; hun levede: og vidſte ei ſelv, 
bun var i Live. Endeligen brød hun ud med ſvag 
Stemme: Syvald, Alger, Belviſe, hvor ere 
J? Guderne have ſendt eder bort, for at ſtraffe 
mig. Forlade J ſaaledes Uſkyldighed, (og med 
det ſamme ſage hun til Himlen ) forlade J, o J 
Guder, dem, ſom haabe paa eder? Hendes Hine 
ſtode five, ſtille og matte; en dyb, en fortvivlen⸗ 


de Taushed fulgte derpaa. Sigar kunde ei taale 
dette Syn, han lukte fine Hine, og ønffre ei af 


være till. Da traadde Berg og Bolvbiſe med ſeier⸗ 
rige Miner ind i Kammeret; Hil være eder, Her⸗ 
re! ſagde hun, Alf bliver bevnet, Habor er 
fredløs: og Niding. Men Signe! thi nu face 
bun bende. Paa eengang ſvarede Sigar;: Habors 
Dod giver Alf ei Liv; og Signe igientog: 
Niding? en Helt! Habor, min Ven, min Mand! 
— 7 5 Nu, 
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Nu, Signe, ſvarede Bera, og tvang fig til at 
"være noget mild, glem den Uverdige, ſom ei fors 
tiente dit Hierte. — Som ei fortiente mit Hier⸗ 
te! Det har han, og ſkal evig beholde; min 
Villie, mit Lofte, Forældres Samtykke, Gudernes 
Ja have givet ham det; ſaadane Ord kan ei ryk⸗ 
kes. — Betenk, kiere Signe! han her myrdet 
din Broder, din kiekke, din kiere Broder, min 
elſfte Son, Danmarks Vern og Skiold. Boer, 
han ei derfor miſte ſit Liv? — Habor kan ei be⸗ 
gage noget nedrigt; forhen førte Liv, Opferſel, 
Handling, Aaſyn, Adfaerd, Elſkov, og mit 
Hierte (og her lagde hun Haanden paa fit Hierte) . 
frikiende bam. — Jeg ynker dig, i dit Sted vilde 
jeg og dømme fan, en om Elſferinde undſkylder 
alting, men Dommen er afſagt, den er uigienkal⸗ 
f delig.— Mit Hierte ogſaa. Fredlos med Habor, 
er jeg Inffaligere end paa dette forhadte Slot; 
landfiügtig med bam, ſkal voere min Glede. Dog. 
Norge er hans Fedreneland, mit ogſaa, den 8 


25 ganſke Verden er Dyds og Heltes Fedreneland. 


Med adel Stolthed gik Prindſeſſen bort, med Trin 
ſom Odins, naar a gager til fit Sade, for at holde 
5 Dom 
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Dom med Guderne, og baus Siel allerede har 
fattet fin Beſlutning. Bolviſe fane haant efter 
hende, og ſagde: Prindſeſſen vil endelig giftes, 
men der ere flere Mænd end Habor. Signes mil⸗ 
de Hine ſage da paa ham ſaaledes, ſom hun aldrig 
for havde feet eller ſiden faae paa nogen. Hun 


ſvarede intet, men dette Hieſyn ſagde: Foragte 


lige, du fortiener intet Svar; blegn, Forvovne, 
og er den Dyd, du ikke kiender! Med Moie rey⸗ 


ſte Sigar fig: Formaſtelige, ſagde hau, du mis⸗ 
bruger min Alder og Svaghed; veed du ei, at 


dig bor at ere Kionnet, og din Konges Datter d 
Bolviſe gik, efter Vink fra Bera, uden at foas 


re, endſkient hans Siel raſte af Vrede, og dette 


ene Hnſke fyldte den ganſke: Gid du og BADGE 
felge i 3 ends indbyrdes! 5 


) Med uͤdſtrakte Arme kaſtede "Signe g ig b 
Svanhilds Faun. Alting er tabt, raabte hun; 


undtagen Dyden! Habor er dømt til døde, af 


Danſte dømt. til dede, ſom ſorſte gang ſkulde 
domme vrangt, for at giere mig ulyklelig. — 
Hulde Veninde, ſparede Svanhild , treſt dig; 
Tolvte Stykke. N naſten 
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neſten ingen Danſke have demt Habor, faſt idel ; 
Saxer. — Saxer! hvad have Fremmede at den⸗ 
me i det Danſke Rige? — Gaa var vor Skiebne, 
Bera har fert dem ind i Forſamlingen. — Hvor 


for fodde hun mig? dog hun er min Moder — 
og ſkyldig Redme bedekkede hendes Kinder, hun 
holdt Haanden for Hinene, og turde ei fee. ban 


Svanhild, ſom kryſtede hende i fine Arme og ſag⸗ 
de: O Dyd, bedre Modev og Skiebne værd ! 


Signe ſukkede, lagde ſin Kind op til Svanhilds 


og ſagde: Guderne have giver baade Skiebne og 
Moder. Herpaa fulgte en lang Taushed, ſom 
” blev paa en uventet, en behagelig Maade: afbrudte 


Habor forfoiede fig, ſaaſnart han havde 


jordet fin Faders og. Brodres Liig, hen til Siel⸗ 


land, hvor han landede aleene med fit eger Skib, 
fht de andre vare ei faa gode Seilere; og ſom han 


rok fluttede, at Hildegiſt Havde for bam bragt 


didhen Tidende om der ſbeete, og rimeligen fore⸗ 


ſtillet det anderledes, ſaa beſluttede ban at forkle⸗ 
de ſig, for ikke at ſette fir ig ud for unødig Fare, ogg 
a deg bade den Glæde at favne fig Signs, og legge 


alting i 
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alting over med hende. Til den Ende ſteg hau i 
Land, eſterat han havde roet noget op af Suſe⸗ 
Aaen, og igiennem Tyſtrup-Soe, og ilede. tig 


i Kong Sigars Bolig, kledt ſom en Skioldmee, j 


tillige med Asmund og tvende af fine yngſte Svende, 
. Paa ſamme Maade kledte. Elſkov drev ham, 
og derfore gik han denne Vei i dobbelt Fortere 


Tid, end en anden havde gaaet den. Narr 


Byen blev ban anraabt af en udeſtaaende Poſt. 


Han ſagde fig at være en Skioldmee, udſendt fra 


Hakon, ſom bragte gode Tidender om ham, Alger 
og Belviſe. — Da gak hen til Signes Buur; 
den Fromme imodtager og beverter heel, vel alle. 


ſaadane Meer. — Og nu traadde Habor jüſt 


ind, da Signe lage medeſit Hoved i Svauhilds 


Skied, og havde med fine Arme favnet hende om 
Livet. Ved Skinner af: en foag Lampe faae Habor 
dette. Mat reyſte Signe Hovedet i Veiret, mild 


og hoimodig Bedrovelſe ſtod tegnet i hendes An⸗ 
ſigt, de gule Lokke lage i yndig Forvirrelſe, ſom 


overgik al Pynt, paa bendes blotte Skuldre og Bryſt; 


iht det Skiul, ſom bedekkede diſſe, vor faldet 
paa Gülvet. Armee, vare blotke. til Albuerne, 
. N „ ENØ ; 
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og en hvid Kiortel, ſom fad te til Livet, vilſte 
alle Lemmers Dannelſe. Habor havde med brend⸗ 
te Nodder farvet fit Hovedhaar og Hienbryne ſorte 
Men hvad fan undgage en Elſkerindes Falkeſyn?. 
Jet Hieblik ſpilte Ild i hendes Hine, Glæde: 
rodfarvede hendes Kinder, hun kaſtede fig i Has 
bors Arme, omfavnede ham fan tet, ſom Bars: 
ken flutter Eegen. Habor! — Signe! — mere 
formagede de ei at tale; liig Marmor ftode de. 
Med Moie fik Svanhild dem til at ſette ſig, men 
ſiddende faͤynede de hinanden, Mund paa Mund 

Arme om Liv, Hie mod Hie. De talede intet; hen⸗ 
rykte i fig ſelb var ganſke Verden forſvunden for dem. 
Men efterat Svanhild nogle gange hapde beſprengt 
deres Anſigter med koldt Vand, thi hun frygtede 
at de (Fulde dee i ſaadan Tilſtand, begyndte: Livs⸗ 
geiſterne noget igien at virke. Heftige, idelig 
igientagne Kys, afbrudte, dybe og hule Sukke, 
forvirrede Ord: Glode, — Lengſel, — min 
Habor! — min Signe! — Sorg — Lyſt— 
gave det tilkiende. Eſter nogen Tid begyndte de: at 
tenke ordentlig. Da ſavnede Signe forſt ſin Kaa⸗ 
1 be, tog den undſeelig op og ſlog den om ſig, og da 

; 2 kom 
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kom Habor ihu, at hans tre Folgeſpende ſtode 


lden for. De bleve indladte, og alle, efterat deres 
Fodder førft vare blevne toede, og Spiſe givet» 
ledet til Hvile. Gunvor toede Habors Foddee 
: og Hænder; hun forundrede ſig over at de vare 
>» faa haarde og laadne. Habor undſfkyldte det der— 
med, at Hakon lige faa lidet ſparede fine Skiold— 
meer, ſom fine Stridsmeend „dog at de maatte 
folge ham overalt. Men dette giorde Gunvor 
opmerkſom, end meere Habors Stemme. Det 
er ei Qvinde⸗Stemme, tænkte hun ved fig ſelv, 


og i det ſamme ſage hun paa Signe, ſom juſt kom 


til, og Glede ſpilte af Signes Hine. Hun vend⸗ 


te fig og fane paa Habor, og Glæde ſpilte af Ha- 
bors Hine. Det er Habor, foer en Tanke i 


bendes Siel. Men for at blive overbeviiſt, ſpurgte 


bun: Hvor ſkal Skioldmeen være i Nat? J mit 
Lonkammer, gav Signe til Svar. Nu reyſte Habor 
ſig, og gik, og da kiendte Gunvor ham fuldkom⸗ 
men. Her er Guld at ſortiene, tænkte hun, og 
hendes Siel brændte af en fal Lue. Nu gik hun 
til Svanhild, og denne Opdagelſe var bende ſaa 
üg, at hun ei kunde hindre ſig fra at fi ige; % 


1 
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Denne Skioldmee er meget mandig, ſnart ſkulde 
man troe at det var en forkladt Mand. Her 


forlod Svanhilds ſedvanlige Venlighed hende, thi 
bun blev for meget rørt af fin Venindes Fare, 
Sporg ei om det, ſagde hun, Gunvor, ſom ei 
kommer dig ved, men ver troe, og udret hvad 
dig befales, Dyrt ſkal du betale mig dette uvante 
Sprog, ;tænfre Gunvor, og jeg ſkal lee, naar du 
greder. Derpaa giorde hun fig meget yndig, baa⸗ 
de for Svanhild og Signe, og tog Skioldmoens 
Sverd og Skiold til fig, — Jeg ſkal forvare dein 
her under Sengen til i Morgen, nu ere de for 


tunge at bære, — Signe og Habor lode det ſkee, 


thi de troede hende vel. 


De Forelſkte tvende bleve nu alcene, thi 
Svanhild ſelv gik bort i neſte Kammer. Signe: 


fortalte da fin Elſker alt hvad ſom var ſkeet. Troe⸗ g 


de du mig da ſkyldig? fpurgte han. Nei, Habor, 


mit Hierte følte din Uſkyldigbed; den jeg elſker, 
kan ei begage noget nedrigt. Habor fortalte der⸗ 
paa, hvorledes alting var tilgaaet. Alf vilde fin. 
. Ulykke, ſukkede Signe, gid det ei være Forbud 


for 
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ſor vor! Hvad Ulykke, ſagde Habor, naar vi 
elſke? — Sandt nok, du tapre og elffværdige Helt, 
men dit Liv ſtager jo dog i Vove. — Mit Liv, ja; 
men om (og her fatte Habor Signe pag fine Knee) 
men om jeg miſter mit, om jeg forraades, om jeg 
bliver et Offer for Beras Brede, hvad vil da min 
Signe giere? — Doe, dee med dig, du er mit 
Liv, din Dod min Dod; Vellyſt er det for mig, 
at leve. med dig i en Ork, Vellyſt er det for mig 


at dee med dig; paa eengang ville vi betræde 


Valhals Dorteerſkler, i Freyas, Sal ſkal vor El⸗ 
ſkov fornyes. Til Vidne kalder jeg eder, J under— 
jordiſfe, J ſkrekſome, J Dodens Guder! det— 


Hieblik, ſom ender Habors Liv, ſkal og ende 
mit; og her ſlyngede hun fine Arme om hans Hals, 


og bendes Hine, hendes Fagter ſagde end mere 
end hendes Mund. Med ſin haardfere Arm fave 
nede han hende ſteerkt, af al Magt kryſtede han hende 


op til fig, og bun følte ikke dertil, Mere end El⸗ 


ſkerinde! ſagde han, Lyſt kunde jeg fane til at doe, 


Lyſt til at doe med. dig, dog at ſee dig, er end ſtorre 
Lyſt; og her vældede Taare af hans Hine, Gledes 


ag Sog Taare, og Signe ſobede dem i fig, 
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og Signe græd Taare, og Habor ſobede dem i ſig. 


Taushed herſkede "derpaa en Tid lang. Men om. 


du blev grebet, ſagde endelig Signe, om du ſkul⸗ 


de drebes, mit Lives Lyſt drebes, hvor ſkulde jeg 
ſage Timen at vide? — "Asmund, min troe As- 


mund, vil jeg ſige Beſked, at han ved opreyſt 


Tegn af en Stang ſkal give det tilkiende. Og 


ſtrax gil Habor did, hvor han lage, for at vaagne 


bam, men han fandt ham vaagende. Hoi ſover. 
du ikke, troe Asmund? ſpurgte Habor. — Min 


ens Fare jager Søvn bort. — Og du tenker ei 


paa nogen Fare? — Jeg ſelv er mig intet, min 


Ven er mig alt. Habor ſagde ham da det aftalte, 


da er Døden allevegne at finde. — Ja, da er den 


allevegne at finde; og hvo vilde da forbyde os at 
7 Ns ng Seas, — Men, Signe, om vi her over 


5 : Syg ranges 7 
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og Asmund ſtod ſtrax op, gik ud, og ſkiulte fig. 
i Skoven, for der at give agt paa Udfaldet. Ufort⸗ 
vet gik Habor tilbage til Signe. Mit Hierte ev 
ſaa tungt, ſagde hun, gid ei noget verre end De⸗ 
den ſoreſtod os! — Hvad da? — At ſfilles ad og 5 
leve. — Nei, elſrelige Signe, bleve vi ſaaledes 
adſfilte, at vi ikke mere havde Haab om at ſamles, 
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eumples, bilde da ei Verden dømme os urettelig 2 


Nat, Elſkov, Enlighed — Boloiſe i det mindſte 
vilde domme ſaa. Jeg er jo og din Kone, mit Hierte 
er dit z men vor Elſkov er anderledes end Mængden 
"fatter, — Og den anden, ſparede Habor amt, 
hører til lykkeligere og roligere Tider. 


Gunvor kom nu til Dronningen. Heftig 
bankede hun paa Doren; en Teerne lod hende 
op. — Med Dronningen aleene vil jeg tale. — 
Tærnen gik ud. Vaag op, Bera, ſtage op! her 
beer jeg Habors Liv, (pegende paa hans Vaaben) 


ſkynd dig, Habor ſover hos Signe, vangrer din 


Datter, Signe: favner fin Broders Bane. — 


Han ſkal doe! føreg Bera. — Haſtig kaſtede hun 


en Kaabe om fig, flei til Sigars Seng. — Ulhk⸗ 


kelige Gamle! du ſover, og Habor ſkiender din 
Datter, — Med Skrek foer Kongen op. Da 
fal han døe! men er det og viſt? — Du tvivler, 


kom og ſee med egne Hine. — Nu kom Hildegiſl 


og mange Saxer paQ Beenene; Bolviſe og, med 


et Selffab. af loſe Maud, ham vardige. Med 


Jil. droge de afſted, og Kongen kom langſom efter⸗ 
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Men. førend de kom did, var Gunvor tilbage. 
Med ßorſtilt Skrek lob hun til Svanhild og ſagde: 
Ulykkelige Svanhild! — Hoad er pag Farde? — 
Jeg ter ikke ſige det. — Ak! fiig alt, da du har 
ſagt faa. meget; — Alger er død, — Som Stenen 
ſiunker i Dybet, faa ſauk Svanhild til Jorden. 
Gunvor loe bitter, og ſmagte Hevnen. Imid⸗ 
lertid kom Bolviſe til Signes Buur, han og 
Folge ſtodte Deren op med Magt. Signes ſpa⸗ 
de Piger ſprunge ſkrekkede udaf deres Senge, og 
ſogte til hendes Kammer, men Bolviſe havde alle⸗ 
rede giort ſig Meſter af Indgangen. Ved ſlig 
Bulder vaagnede de Forelſkte op af deres ſode Hen— 
rykkelſer. Habor tog Signe af fine Knce. 
Mine Vaaben! raabte han. Ak Ven! ſagde 
Signe, i det hun ſage under Sengen, den troleſe 
Gunvor⸗⸗⸗Nu er Dodens Tid „raabte Bolviſe, 
og brød med det ſamme ind. Ja Dødens Tid, 
ſvarede Habor, og klemmede ham med Kiempe⸗ 
Arme om Halſen, og bans fule Siel foer ud. — 
Han faldt, og Signe ſagde: Saa ſtyrte alle For⸗ 
vædere! Men Saxerne brode ind, og ſkiede 
uden Undſeelſe Signe til Side, ſom havde kaſtet 


fig: 
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R 
|. 
| 


— 203 


ſig imellem dem og Habor. Ved deres Tyngde 
nødte de Habor at gage tilbage, og da fandt 


Sigue Leilighed at ſnoe fig ſaa faſt om ham, at 
Volviſes tvende Tienere havde Meie ved med al 
deres Magt at flide hende bort. Den indſtyrtede 


Skare kunde nu neppe rummes i Varelſet, og 


Habor formagede ei at vende fig engang. Nu 


lagde de derſore Lenker paa de Hænder, ſom paa 


gaben Mark havde været uovervindelige; Hilde⸗ 


giſt nærmede fig Signe, og ſagde: Grad ei, 


Skionneſte, jeg vil troſte i Habors Sted, — Aver 
dige, doe Bolviſes Dod! ingen erſtatter Habor. 


Kieunets Sorg bor eres, ſparede Hildegiſl, og 
gik ud. Doerene fra Signes Bolig bleve, beſatte 


med Saxiſke Krigsfolk, paa det ingen ſkulde kom⸗ 


me ud; thi Berg frygtede for at Signe fFulde viſe 


ſig for Folket. De tvende andre Skioldmeer, 
eller rettere Habors Spende, kom haſtigen op 
af Sovne, og vargede fig længe tapperligen, hvor⸗ 
vel: uden Skiolde, indtil de s ſom Meend. 


Scaaſuart alle vare borte, og 81015 ſage ig 


bild GØR 


* 


gleene med fine Piger, ſpurgte hun: Hvor er Svans 5 


bild? — Afmekgtig i hint Kammer. — Da rorte 


fig det mme Venſkab i Signes Hierte, hun glem— 
te egen Sorg, og lob hen for at hielpe Svanhild 
eil reite. Hun kyſte hende heftigen to til tre gange, 
og badede hendes Anſigt med fine hede Tagre. Nu 


giſpede Svanhbild, ſlog Hinene op, og ſagde: 


Forhadte Dags⸗ Lys! og lufte fine Hine. — Det: 
er mig, kiere Svanhild, det er din Signe, — 

Ak ar jeg var ſua kykkelig ſom du! — Freya beva⸗ 
re dig derfra! — Hoi fan? — Habor ſlebes til 


Doden. — Og du her.! Svaußild fik i Hieblikket 
” Kræfter, hun glemte for en Tid fig. og Alger. Saag 


glemmer den omme Fader, ſom ſidder paa er Vrag, 
ſin egen Fare, naar en Bølge. nedriver hans Son; 
han kaſter fig efter ham og holder i Fligen af hang 
Kiortel, ſvommer, arbeider for at bringe ham op 

paa Vraget. Vi maae ud, ſagde Svanhild, bes. 

frie, mage vi Habor, det koſte hvad det vil. — Ak, 

alle Dore ere tillukte, bevæbnede Saper ſtage uden 
for. Signe og Soanhild fortalte hinanden ind⸗ : 
byrdes deres Skiebne. De knurrede ikke, de 
talte ei ilde om Guderne 5 men de beſluttede hoi⸗ 


miodigen at doe. Tro Veninder, ſegde de til 


deres 
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deres Opvarterſker, for os er intet uden Døden 
tilovers, men redder eder, beder Vogterne om at lade 
eder ud. Nei, raabte de eenſtemmigen, vi ville 


dee med vort Herſkab, vi ville nyde den Wre at j 


opvarte dem i Freyas Bolig. Signe og Svan⸗ 
bild gave derpaa hver ifær deres Hænder, og fore 
ſikrede dem om fælles Lykke og Skiebne i hin Ver⸗ 


den. — Guͤderne ere gode og retferdige, de ſee ei g 
paa Stand, men paa Dyd, den ringe Dydige 
lonnes ligeſom den mægtige Dydige. Troſkab nys 


der her evig Wre, og hiſt evig Lykke. — De kielne 


Hænder bare nu al Gran-Vedden for Dørene og 


Vinduerne; lange Gran-Stokker lagde de pag. 
Ildſtedet, for dermed at antænde Vedden, naar 


Tid var. Af deres Strempebaand giorde de Strik⸗ 


kee „ ſom de lagde fig om Halſen, og overlagde 


at fæfte dem i de Jern⸗Kroge, ſom ſadde i Vegge⸗ 


ne, hvor, før deres Kleder hang pag. 


AJnmidlertid bles Habor ført. for Tinget. 
Sigar mødte ei der, thi overtydet om, at Habor 
havde vanæret hans Datter, og altſaa rimeligen 
ogſaa myrdet, hans Sen, havde han, overvaldet. 


af 


* 
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af Smerte, maattet legge ſig, hvor han mere end 
eengang bejamrede, at Guderne havde givet ham 
Born. Sin Stemme og. Myndighed overdrog 


ban, til Hildegiſl. Imidlertid vare dog Menin⸗ 


gerne paa Tinget temmeligen deelte, thi der våre 
nu fra neeſtliggende Byer komne endeel Danſſe til. 
De meente, at man burde betragte Habors Stand, 


Folk, Mod, heller indgage Venſkab med de Nor⸗ 
ſfke end giere fig dem til Fiender, betiene ſig af 


Habors Tapperhed, nu de Danſke Prindſer vare: 
fan, (thi Rygtet om Algers Dod havde udbredet 


ſig) overveie Signes Sorg. Derhos knurrede de. 
beit imod, at Fremmede, at Saxer ſkulde ſidde og 
domme paa et "DanfÉ Ting. Men Saxerne, 
flere i Tallet, faa og de uværdige af Bolviſe og 


Beras Partie overroſtede dem, og Habor blev 


3 doemt til Dode. Uden Forhaling blev ban fort i 


til en nærliggende Hoi, hvor neden under Signes 
Buur lage. Bera og Hildegiſl ſadde der midt i 


Forſamlingen, ſom ſlog en Kreds om dem og Has 


bor. Da traadde Bera til ham, rakte ham et 
Horn fuldt af Miod, og ſagde: Drik Dodens 
Horn, dit Brudeborn! Han tog Hornet med ube» 

: 3 b rgelig 
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vægelig Haand, ſlog Mieden paa Jorden: Dette 
ofres eder, J underjordiſke Guder! ſagde hans 
var du ei Signes Moder, da ſkulde jeg indvie dig 
til dem. Bera loe ſpodſk. Det "vilde. meget 
have ſkrekket mig, ſagde hun, lad nu de Guder 
frelfe dig, ſom du har habet paa. Du ſkal og 


dee, ſom ei troer paa Guderne, ſagde hanz og 


hun blegnede ved hans Frimodighed. Derpaa tog 
han fin Ruſſiſke Hat af fit Hoved, og kaſtede høit 
i Veiret, ſigende: Heit ſkulle ſaa mit og Signes 
Navne flige. Eſter dette" aftalte Tegn rakte As⸗ 
mund fin Stang i Veiret, og ſtod han paa den 


Side, ſom vendte mod Signes Bolig. Hun 
fane dette Tegn, forfærdet blev hun ei, men ſmilte 
beimodig. Dod, var velkommen.! ſagde hun.“ 
Veninder, blev hun ved, vendende fig om, Ha⸗ 
bor er alt i Helteſalen, han vinker ad os. Strax ; 
leb hver med fin brændende Gran-Fakkel ligeſom 
tl ken Dands, og” fatte Ild paa Vedden. Hur⸗ 


tigen ſprunge de op paa Stolene ligeſom pan Bru⸗ 


de ⸗Baenuke, heſtede Snorene paa Krogene, og 
ſpoendte Stolene bort med deres Fedder. Imel⸗ 
lem Sighe og e blev Trette, hvo der 
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ſkalde dee forſt, for ſnareſt at komme til Haboͤr og 
Algers men endelig vandt Signe. Til Slutning 
fabnede de fig uden Taare, uden Skrek, ſom 
- vende Veninder, der efter en lang Reiſe ſee hinan⸗ 
den med Glede. Snart, ſnart ſkulle vi favne 
vore Elſkere, ſagde de, evig holde Bryllup med 


5 dem, ingen Bold; ingen Magt adſkille os mere, 


ingen Bolvife være der; ingen Bera, ſagde Soan⸗ 


bild aleene, her drog Signe et Suk, det eneſte, 
hun ved denne Leilighed drog. Begge ſagde de: 
Gunvor var uverdig at dee med os. Gladelig 
ſprang Signe paa Stolen, gladelig lagde hun 
Snor om Hals, gladelig feſtede hun den i Krogen; 
Hun udſtrakte fine Arme og ſagde: Din troe Sig» 
b ne favner dig, Habor. Svanhild tog Stolen 
bort og vendte ſig afſides. Nu braſt hun forſt 
ud i Graad, og ſagde: Din Dod føler jeg, Bens 


inde, og ei min. Hun giorde derpaa ligeſom de 


andre, men en Gyſen og Daanelſe betog hende, 


og bun formagede ei af fvænde Stolen bort. Gres⸗ 
ſeligt var det at ſee tive i deres feireſte Ungdom, 
tive i Skienheds fulde Blomſter, at veere et Rob, 
for en voldſom Dod. Hoit maatte man dog priſe 
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deres Troſkab, deres Mod. Imidlertid talede 
Habor lauge og meget. til de omſtagende, forſikrede 
at han ei døde ſom Nidiug, at Signe var for 
kydſt til at begage det, ſom tillagdes hende, at han 
elfEte for høit til at have tenkt pna noget ſaadant. 


Alt dette giorde han for at fre, om Signe vilde hole 


de ſit Lefte, eller ſnarere, for at være vis paa. den 


” "Glæde, ſnart igien at favne hende i de Dødes Bo⸗ 


lig. Og Bera tillod ham det gierne, thi hun 
vilde mætte fit Syn med hans Ulykke, og tenkte: 
Jo længre det varer, jo lengre finager ban Dødens 
Bitterhed. f Paa eengang raabte Habor: Jeg ſeer 
Luen raſe, Troffab ſtager faſt. Herhid med din 
re! mig længes efter Signes Favnetag, nu er 
"Døden Glæde, i ganſke nordre Verden ſkulle vore 

Navne beſi junges. Pludſeligen vendte fig Forſam⸗ 
lingen om, og ſee! Luen ſſog allevegne ud af Sig⸗ 


nes Bolig. Utallige ilede hen for at redde, thi 


Signe var elſket. Forvorpne! ſkreg Bera, du 
har fortryllet min Datter, Hvad bier du efter? 


ſagde Habor ; hvor er din. Boddel? jeg hader 


; Lyſet, giv mig Døden ſom Belenning. Men 
ingen ſparede, et uforventet Angreb bragte alle til⸗ 
. fe Se. . bage⸗ 
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bageblevne til at flye, den ene ſtyrtede oven 


pan den andens Skrig, Skrek, Forvirring op⸗ 
fyldte alting, og Habor blev aleene. Han ilede 


ned af Heien, Signe gav ham Vinger, midt 


giennem Luen leb han ind, thi ingen Krigsmand 


fandtes mere. Han holdt Signe i fine Arme, 
men ak! halv forbrendt; han bar det flammende 
Legeme ud, det tendte hans Klæder, uden for 


"Fandt han en Stridsmands Sverd, han tog det, 
han igiennemborede ſig, faldt paa Signes Legeme, 
ik 2 og Face Til dig iler eg. 


Sala Ste opkom deraf, at to 
| Alger og Belviſe vare anlangede med den Svenſke 
Krigshær og giorde Angreb. Thi ved Mundingen af 
Suſe havde de hort om den feldte Dom. De haſtede 
derfore, og kom dog for ſilde. Saaſnart Alger fane 
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Signes Bolig i Brand, tænkte har paa fin Svan⸗ 


bild. Han forlod de andre og. ilede, did, brød 


igiennem Ilden, leſte Snoren, ſwobte bende i ſin 
Kappe og bar bende ud. Uffadt lagde han hende « 


paa Jorden, men hans Kappe brændte, og ei 


havde ÅG tænkt paa vat kaſte den af ſig, bois ei 


; | f e een 


.. SØDT 
een af hans Folk havde lobet til, og revet den bort. 
Nu kaſtede han fig over hende: Elſkeligſte, ſagde 

han, er du ded? Du ſparer ikke; du, Svanhild, 
foarer ei din Alger! Ak kom til Live igien! mine 
Kys ſkulle giøre dig lepende. Med tuſinde Kys 
favnede han hende. Hun er varm endnu, raabte 


han gladelig. Hun trak noget paa den ene Arm, 


og ingen Tunge. fan beſkrive den Glæde, han da 
følte, Han beſprengte bende med koldt Band, 
ban vædede hende med varme Taare, han kyſte 


bende uafladelig, og diſſe fyrige Kys vakte hende 
op. Hun ſlog Hinene op, ſagde: Alger! lukte 
dem igien. Nu har jeg da i Eie, blev hun ved, 


det andet Livs Visbed, aldrig ſkal jeg nu miſte 


Alger. Hvad ander Liv? ſagde han, du har 


Alger i dette Liv; han lever, og du lever. Kiere 
Skygge! du lever, ſagde hun, og ſlog atter Hi⸗ 


nene op, du lever for aldrig at dee. Jeg er in⸗ is 
gen Skygge, ſvarede han; tag pan mig, og feel, 
jeg har et Legeme, Nu reyſte hun ſig, og kunde 


neppe holde op med at føle pan Alger, hun kyſte 
bam mange gange, og ſagde endelig: Du lever, 


og man fagde dig død; des bedre! men lever jeg? 
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Lad den ene Haand føle den anden, warede han, 
og ſmilte. — Men bvorledes er jeg bleven ved 
Live? — Alger fortalte alting, ſom tilgaaet var. 
Hun klyngede fine Hænder. om hans Hals: Jeg 
leber og du lever; derfor takker jeg Guderne for 
mit Liv; men hvor er Signe? Det veed jeg ikke, 
fik hun til Svar, men vi ville ſoge hende op. 
Ikke havde de gaaet langt, forend de truffe tvende. 
døde og hafv forbrændte Legemer, ſom kaae paa hin⸗ 
anden. Alger vendte dem om, og Svanhild ſeg⸗ 
"nede afmegtig ned, og ban ſelv ſtod med ſtive 


Di.ine, taus og maalles; thi midt i Dødens Trab 3 


ſmilede Signe, og Heltemod og Elſkov ſtod i Har. 
bors Anſigt. Men efter nogen Tid vendte Algen 
"fig, ban tog Svanhild paa. fine Arme, og bar 
hende til Sigars Sal. Imedens dette ſkeede, havs 
de Hakon angrebet Forſamlingen. Skrek, Mord 
og Rederlag ginge for hans Banner, Folkene flyes . 
de, thi onde Folk flye let. Hildegiſl falde. dog 
ſom en Helt, og haus Saxer toge derpaa Flugten, 775 
thi dem ſyntes ei at have nogen mere at ſtride fov. 
I den Tummel greb Hakon Bera, han drog hen⸗ 
de i FINDER og KLA baner bag fra med 


ſit 


ſit Soerd. Heon og Brede beſudlede herved hans 
Seier, men en ond Qvinde blev ſtraffet. Belviſe 
gik til Sigar. Den Gamle kaae, havde vende 
fig til Veggen og græd. — Du er ei ganſke barns 
los, o Konge! Din Alger lever, og har veddet fin 
Svanhild. — O lad mig fart favne mine fiere 
Bern! — Det var et rørende Syn at fre dem beg⸗ 
ge paa Kuge for Kongen, og alle trendes Taare 
at flyde ſammen. To Dage efter kom Syvald 
hiem med Seier og Wre. Men ikke vilde han 
blive. Min beſte Ven er død, ſagde han, min 
ulignekige Seſter er borte; behold Riget, Alger „og 
kad Søen ſtuge mig og min Sorg. Forgieves 
bade alle ham; bort drog han, faafnatt begge de 
Forelſkte vare ſtedte til Jorde. J een Hei bleve 
de lagde i hinandens Arme. Nuner bleve udhug⸗ 
ne paa deres Steen, og lydde ſaaledes: Her ligge 
Signe og Habor „ troe Elſfere i Livet og i Doden. 
Alle da levende Skaldre giorde Vers over dem; 
tvende mægtige Folk, Danſke og Norffe beſer⸗ 
gede dem. Gelvife holde en Tale over dem, 


Hvorudi ban beremte deres Heltemod, deres 8 far 


8 ſoſthed es deres Oprigtigbed, deres Mldhed. 
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haabede pan Guderne, ſagde han, og de forlode 

dem dog. Maaſkee Signes Løfte var noget ſtolt 
og ubeſindigt; derved: væbnede hun Broder imod 
Elſker. Ei heller vil jeg ganſke priſe deres Dod, 
endſkient det var at tale efter min Tids Teenkemaade; 
men Guderne ere naadige, de indſee beſt enhvers Til 
ſkyndeſſer til hans Handlinger. Derfore bor jeg 
ikke ſige dem uſalige efter Doden, hvorvel jeg lo— 
ver den mere, ſom oppebier Gudernes. og Skiebl⸗ 
nens Time. Men rimeligen ere diſſe Dydige lyk⸗ 
kelige, og viſt ere hine Onde ulykkelige. Ofte, 


ja alt for ofte, har den Gode og den Onde eens 
, Sfiebne j denne Verden; men hin adſkiller dem, 


Naſtrond og Gimle giere Forſkiel. — Sigar døde 


tre Uger efter fin Datter, og blev eſter Begiering 


lagt i Hei hos hende. Syyvald foer bort til Søes, 


og omkom i en Storm i den Finſke Havbugt. 
Alger og Sovanhild levede flænge” ſammen. Hen⸗ 
des Venligbed forlod hende aldrig, men hun var 


ikle mere munter, en traurig Mildhed herffede i 
hendes Veſen. Hber Dag gik bun op paa" Sig⸗ 


nes "Grav og gerd. Alger laſtede hende ikke, 
ö wertimod ban ſuklede ofte med hende, og grad 
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undertiden. Gunvor levede en Tid ſig til Plage, 
og fie inter af det Guld, ſom hun. havde ventet, 
Asmund drog: med Hakon, og fandt fort 
efter i Strid Den Dod, ſom han med 
Begierlighed ſogte. 


Side 6. Lin. 5. 6. fra Enden, inteeſſent ls inte- 
reſſaut. : ; 

35. Lin. 5. ſtivend', las: ſtivnend' i 
373: Lin. 5. gialdt, les: glalt. 5 
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